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.òDiscover how to visit the past and bring  

yesterday's stories into our lives todayó  

 Gillian Hovell . 

 

  

ʂʦʡʪʦ ʥʦʞ ʚʘʜʠ, ʦʪ ʥʦʞ ʫʤʠʨʘ. 

Wie het mes trekt, sterft door het mes. 

Bulgaars spreekwoord 
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Voorwoord 

 

 

 

Hoewel dit boek niet aanvangt met òIngredi±nten voor 4 perso-

nenó, ben ik er niettemin  van overtuigd dat het  zal verkocht worden 

en derhalve zal worden gelezen. Daarom wil ik vooraf even het vol-

gende kwijt. Het verhaal speelt zich nu eenmaal voor een groot deel 

af in Bulgarije, een land waar  het er politiek en juridisch ðom het 

toch maar eufemistisch te stellenð niet altijd netjes aan toe gaat. 

Evenwel vormen en blij ven de hersenspinsels die hier volgen een 

fictie f verhaal met ðzoals het in de fictiewereld hoortð hier en daar 

de nodige fantasieën en overdrijvingen . Het is in ieder geval niet de 

bedoeling Bulgarije  af te schilderen als gevaarlijk en te mijden. Inte-

gendeel, Bulgarije is een mooi land en men moet er als toerist niet 

meer voorzorgen nemen dan in gelijk welk ander land van het vroe-

gere Oostblok. Persoonlijk heb ik, in de zeven keer dat ik beroepshal-

ve veertien dagen in Sofia verbleef, geen enkel probleem ondervon-

den. Ook bij mijn laatste kort bezoek, waarbij ik toevallig  bij de 

straatprotesten terechtkwam, ging het er vredig aan toe .  

Bulgarije is zeker het bezoeken waard. De kust biedt attractieve 

strandvakanties aan de Zwarte zee tegen zeer democratische prijzen 

en wordt vanuit België en Nederland bediend met chartervluchten 

naar Burgas en Varna. Wie meer culturele ambities heeft, kan de 

Bulgaarse cultuur ontdekken in de vele gebouwen en kerken in di-

verse steden evenals in de prachtige kloosters, verspreid over het 

land. Zoals in dit boek aangegeven, exposeren diverse musea de ge-

schiedenis van Bulgarije, vooral die van de Thraciërs met imposante 

collecties voorwerpen in goud en zilver. Tenslotte biedt Bulgarije 

perspectieven voor goedkope wintersport, en dit zelfs in de nabijheid 

van de hoofdstad.  

Om nu terug t e komen tot het verhaal, wil ik als gewezen weten-

schapper toch graag dat in de achtergrond alle puntjes op de juiste 

manier op de i staan. Ik ben dan ook Walter De Gryze, Guy  

Dierckens, Roald Docter, Kristina Panayotova, Lyubomir Slavov en 
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Bart Staes erkentelijk voor hun informatieve bijdragen. Verder gaat 

mijn welgemeende dank naar Eliane Brion en Anita De Weer voor 

hun stijl - en taaladviezen. Ook een bijzondere dank aan Rudy 

Soetewey voor zijn raadgevingen. 

 

Gent, 30 september 2013  

Bert Bergs  
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Woensdag 21 november 2012 ð Gent. 

‘Dat is dan drieëntwintig euro en zeventig cent’, zei dokter Ste-

ven Vyncke tegen het oude vrouwtje met rooddoorlopende ogen dat 

een zakdoek aan haar neus hield. Hij overhandigde haar het briefje 

voor de mutualiteit en dat voor de apotheker. Nadat ze ietwat moei-

zaam betaalde en evenzo opstond, deed hij haar uitgeleide. Hij ging 

naar de wachtzaal en riep: ‘De volgende.’  

De wachtzaal zat overvol met snotterende, niezende, rochelende 

en hoestende patiënten. Het natte en voor de tijd van het jaar te 

warme herfstweer had ervoor gezorgd dat het viraal gespuis zich kon 

botvieren. Dat bezorgde velen een ongemak, een pittige verkoudheid 

die met een griepachtig gevoel werd omschreven. Zolang de dokter 

zelf niet het slachtoffer werd van een dergelijke epidemie, was dit 

voor hem altijd een drukke, maar lucratieve periode. Hij moest enkel 

nagaan of er zich geen complicaties voordeden en indien wel, deze 

gevallen desnoods naar de nodige specialisten doorverwijzen. Voor 

de rest kon hij zijn patiënten slechts aanraden het zaakje uit te zie-

ken, waarbij hij alleen wat verzachtende middeltjes voorschreef zoals 

een of ander hoestsiroopje of neusspray.  

Nadat de zoveelste patiënt zijn klachtenlitanie had afgestoken en 

dokter Vyncke voor de nodige medicinale soelaas had gezorgd, klonk 

het weer: 'De volgende.'  

Een man, om en bij de veertig jaar, fors gebouwd met een vier-

kant hoofd, waarop het donker haar in een korte bros was geknipt, 

stond op. Hij stak eerst zijn hand en daarna zijn wijsvinger omhoog 

naar de jongeman die nu aan de beurt was en ook reeds was opge-

staan. Dit was zonder woorden een teken van ‘wacht even, het duurt 

maar één minuut'. De jongeman ging weer zitten. De man was dui-

delijk niet van hier en aan de jukbeenderen te zien eerder van het 
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Slavisch type. Hij nam de uitgestoken hand van de dokter aan en 

ging hem voor in het kabinet.  

'Gaat u zitten. Zeg eens, wat zijn de problemen?'  

De man antwoordde in het Engels: 'Ik mankeer niets, maar ik 

kom u iets mededelen.'  

Steven Vyncke keek verwonderd en vroeg nieuwsgierig: 'En dat 

is?' 

'Uw vader is niet verongelukt; hij werd vermoord.' 

'Hoezo, vermoord', was Stevens verbijsterde reactie. 

'Ik kan u verzekeren dat uw vader moedwillig is omgebracht en 

dat dit alles op een ongeval moest lijken. De bewijzen zal ik u bin-

nenkort kunnen bezorgen.'  

'Meent u dat? Omgebracht door wie?' 

'Dat weet ik niet zeker, maar ik heb een vermoeden.' 

'Kijk, ik weet voorlopig nog niet alles, maar ik wou dit toch al even 

kwijt. Van zodra ik meer weet -en dat zal heel spoedig zijn- houd ik 

u verder op de hoogte', zei de man nog.  

Hij gaf de dokter een briefje waarop een 09-nummer gekrabbeld 

stond.  

‘Op dit nummer kunt u mij bereiken. Vraag naar Stefan.’ Hij 

stond op, gaf de dokter een stevige handdruk en verliet snel het ka-

binet zonder dat Steven hem tot de voordeur kon begeleiden. 

Steven was compleet uit zijn lood geslagen.  

‘Mijn vader vermoord! Waarom zouden ze in godsnaam mijn va-

der hebben vermoord?’ zei hij halfluid tegen zichzelf.  

Dat kon niet. Dat moest een vergissing zijn! Niet verongelukt 

maar vermoord. Het was dus geen ongeluk! Steven kon ineens zijn 

gedachten niet meer ordenen. Maar de consultaties moesten door-

gaan. Verward verliet hij het kabinet, stak zijn hoofd in de wachtzaal 

en riep: 'De volgende.' 

Hij liet de jongeman binnen in het kabinet die onmiddellijk ging 

zitten.  

‘Ik heb een ernstige verkoudheid. Het zit hier bovenaan allemaal 

vast’, zei de man terwijl hij met zijn duim en wijsvinger beide wenk-

brauwen aanwees. 
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Steven nam instinctief zijn stethoscoop en hing die rond zijn 

hals. Niet aan die nare boodschap denken, doorgaan. Er zit hier een 

man en nog een tiental patiënten in de wachtzaal die op hem reken-

den om hen van hun kwaaltjes te verlossen of tenminste die te ver-

zachten. 

Nadat de laatste patiënt de deur was uitgegaan, voelde Steven 

zich moe. In het spreekuur van twee tot zeven waren er tweeënder-

tig patiënten de revue gepasseerd. Het bezoek van die vreemde man, 

vermoedelijk een Bulgaar, nam weer volledig zijn gedachten in be-

slag. Zijn Engelse woorden waren duidelijk: ‘He didnõt had an acci-

dent, he was murderedõ. En dat bleef maar echoën in zijn hoofd. Het 

gaf hem een knagend en tegelijkertijd ijl gevoel; een tweegevecht 

tussen boosheid en ongeloof, dat zelfs geleidelijk naar schrik over-

sloeg omdat hij realiseerde dat hij ook in iets bedreigends zou kun-

nen verwikkeld geraken.  

Zijn vader was vijf jaar geleden in Bulgarije verongelukt op 

vierenvijftigjarige leeftijd. Hij was zijn enige zoon, toen net dertig en 

drie jaar bezig als huisarts. Het was een zware klap toen hij het 

nieuws vernam. Op zoiets onverwachts was men mentaal niet voor-

bereid. Een ziekte, ja, maar een ongeluk. Alhoewel de verzekering de 

zaak wou afhandelen verkoos hij om naar Sofia te vliegen en daar de 

nodige formaliteiten te vervullen in verband met de repatriëring van 

het stoffelijk overschot. Na de begrafenis had het wel een tijdje ge-

duurd vooraleer hij zich kon verzoenen met het afscheid van zijn 

vader. En nu kwam die boodschap van die Bulgaar, die alles weer 

oprakelde. En die had er nog een dimensie aan toegevoegd: moord! 

Niet het noodlot maar iemand zou hem zijn vader hebben ontno-

men. Was dit wel ernstig te nemen? Zijn vader had nooit vijanden 

gehad. Wat was daar gebeurd in Bulgarije? Hij zou in ieder geval zijn 

moeder voorlopig erbuiten houden. Het zou haar maar onnodig weer 

verdrietig en mogelijk angstig maken. 

 

Dagen gingen voorbij waarbij de overvloed aan patiënten zijn ge-

dachten toch in zekere mate weghield van die vreemde boodschap. 

Instinctmatig, om zichzelf te beschermen twijfelde hij. Hij kon moei-
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lijk aannemen wat die Bulgaar hem had verteld. Het moest een on-

geluk geweest zijn.  

Maandag 26 november 2012 ð Gent. 

Op die avond zat Steven samen met zijn vrouw, Annette, gewoon-

tegetrouw te kijken naar het laatavondjournaal. De spoorstaking naar 

aanleiding van een herstructurering bij de spoorwegbedrijven, met 

de nodige verkeersellende tot gevolg, vormde de hoofdbrok. De me-

ning van een vakbondsman en die van een gestrande reiziger ston-

den lijnrecht tegenover elkaar. Kortom ergernis alom. Na enkele 

fait s divers, zoals het probleem van de vergrijzing met de voorstellen 

van de kersverse betrokken minister, werd melding gemaakt van een 

schietpartij in Gent. Op klaarlichte dag was daar een man op het 

voetpad doodgeschoten vanuit een auto. De straat waar het gebeurde 

kwam in beeld. Steven en Annette herkenden de Brabantdam. Ver-

der toonde men het voetpad van op enige afstand met bloedvlekken 

en de krijttekeningen. Een man met een rond en rood gezicht en 

een bos krulhaar vulde het beeld en vertelde in de bol met het vrt-

logo wat hij had gehoord en gezien. Twee schoten waren het die 

echoden in de straat. Vervolgens was er die zwarte auto waarvan een 

raampje dichtschoof en met gierende banden verder reed. Nee, hij 

had niemand herkend. Nee, hij wist het merk van de auto niet. Nee, 

hij had de nummerplaat niet bekeken. ‘Alles ging zo snel’, was het 

alom gekende excuus voor zijn onoplettendheid, vooral als gevolg 

van zijn schrik.  

Na enkele sportuitslagen besloten Steven en Annette onder de 

dekens te kruipen. Terwijl Annette al insliep, kon Steven de slaap 

niet vatten. Op zo’n moment namen zijn gedachten de vrije loop. In 

zijn eigen stad werd hier zomaar een vreemde op straat neergescho-

ten alsof het Chicago van de jaren dertig van vorige eeuw betrof. Dit 

nieuwsbericht deed de balans weer overhellen van ongeloof naar 

moord. Zijn vader zou vermoord zijn. Vermoord in het buitenland. 

Twee afzonderlijke feiten die in zijn gedachten speelden en hem een 

hele poos weghielden van zijn slaap. 
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Steven zat te ontbijten in zijn kabinet. Op de onderzoekstafel zat 

een oud vrouwtje die haar benen afwisselend naar voor en naar ach-

ter zwaaide. Zonder te kloppen kwam de Bulgaar binnen. Hij ging 

prompt aan het bureau tegenover Steven zitten. Hij nam een pistolet 

uit het broodmandje, brak een stuk af en kauwde op een vulgaire 

manier op het brood terwijl hij Steven dreigend in de ogen keek.  

Net toen Steven aanstalten maakte om hem te vragen wat er scheel-

de bracht de Bulgaar uit het niets een revolver te voorschijn. Hij 

klikte de trommel open, stak er één patroon in en klapte die weer 

dicht. Hij draaide aan de trommel, richtte het wapen op Steven en 

zei: ‘Eén op zes. Eén op zes is de kans dat uw vader is vermoord.’ 

Steven hoorde geen klik maar zag alleen een lichtflits. 

‘Aaaach’, riep Steven en ontdekte dat hij vochtig van het zweet 

rechtop in zijn bed zat.  

Woensdag 21 november 2012 ð Gent. 

Stefan Radev verliet de praktijk van dokter Vyncke, stapte in zijn 

Peugeot 308 en reed in de richting van het Zuid. Hij volgde de 

Vlaanderenstraat, vond een parkeerplaats in de Belgradostraat en 

ging een herenhuis in de Pelikaanstraat binnen.  

‘En?’, vroeg Boris, die languit op de divan een boek lag te lezen 

en even opkeek. 

‘Mijn maagklachten zijn ongetwijfeld een gevolg van stress’, ant-

woordde Stefan terwijl hij zijn blik ontweek. Niemand hoefde iets te 

weten over de zaak van die vermoorde professor. Dat ging niemand 

aan. Dat was iets tussen hem, de dokter en zijn neef, van wie hij 

enkele dagen geleden een brief had ontvangen.  

Samen met Boris werkte hij als hulpje voor een Bulgaarse pooier, 

Ivan Sultanov. Die had in verschillende steden Bulgaarse meisjes 

uitgezet. Dat waren vooral aquariummeisjes, die hun klanten van-

achter de vitrine lokten. Verder waren er ook al een tijdje internet-

grietjes, die binnenkamers werkten met een pc of laptop en een 

webcam. Het bracht minder op, maar het was enigszins makkelijker 

in die zin dat er niet op hun veiligheid moest gelet worden. Boven-
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dien had Sultanov een beter zicht op hun inkomsten en was er geen 

rompslomp met gezondheidscontroles. De meisjes moesten gewoon 

voor een camera mannen verleiden tot een private chat waarna ze 

wat meer van hun lichamelijke gave en goed prijsgaven terwijl de 

kassa rinkelde. Als ze goed hun best deden konden ze gemakkelijk 

twintig minuten per uur in private  gaan waardoor zij ongeveer twin-

tig euro konden binnenhalen. Als men rekende op acht uur per dag 

en vijfentwintig verleidingsdagen per maand kwam men gemakkelijk 

tot een maandbedrag van vierduizend euro, in het zwart en zonder 

lichamelijk contact. Maar van dat geld verdween er natuurlijk een 

flinke hap in de zak van Sultanov, zogenaamd voor huurkosten en 

geboden infrastructuur. Niettemin waren de tijden wat dat betreft 

toch veranderd. De Bulgaarse meisjes waren nu, in het kader van 

vrij verkeer van personen binnen de Europese Unie, legaal in België. 

Er kon dus veel minder druk op hen gezet worden zoals voorheen 

toen ze nog illegaal waren en hun paspoort werd afgenomen. Wie ze 

nu toch nog wat hardhandig in het gareel hield, liep vroeg of laat 

tegen de juridische  lamp.  

Stefan klom de trap op naar zijn kamer op de tweede verdieping. 

Op de eerste verdieping passeerde hij de gekleurd verlichte kamers 

van de internetmeisjes Nadja en Vera. De deuren stonden wagenwijd 

open en hij gluurde even binnen bij Vera. Hij zag haar de klassieke 

wiegende bewegingen maken, roerend over haar beha en wrijvend 

over haar slipje, waarbij ze haar lippen tuitte. Af en toe maakte ze 

met een gekrulde wijsvinger een teken naar de webcam van ‘kom 

hier’ terwijl ze een knipoogje gaf. Ze keek even vlug naar Stefan 

maar ging ongestoord door met haar geile vertoning. 

Stefan glimlachte en ging verder naar boven. Op zijn kamer her-

las hij de brief van Lyubomir. 

 

Beste Stef, 

 

Iemand heeft ontdekt dat die verongelukte Belgische profes-

sor Vyncke, over wie ik jou een hele poos geleden heb geschre-

ven, in werkelijkheid in koelen bloede vermoord werd. Het is 
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mogelijk gebeurd in opdracht van iemand uit Cirkel Twaalf. 

Ik krijg weldra de bewijzen. Ik zal verder nog een en ander  

uitspitten. Je kunt alvast zijn zoon, die in Gent huisarts is, op 

de hoogte brengen en dit voor onze veiligheid. Op die manier 

blijven wij niet de enigen die kennis hebben van die vuile 

streek. Ik laat je dus binnenkort nog iets weten. Raina zendt je 

de groetjes. 

Tot gauw, 

Miro  

In tegenstelling tot de infrastructuur van de meisjes had Boris, 

noch Stefan een laptop of pc. Ze konden dus niet e-mailen en waren 

dat trouwens ook niet gewoon. Omdat Stefans neef zijn gevoelige 

informatie niet langs de telefoon wilde overmaken, had hij dit briefje 

gestuurd. Het was een krabbeltje dat duidelijke taal sprak. Het zou 

verwonderlijk zijn mocht Cirkel Twaalf er niet bij betrokken zijn, 

dacht Stefan. Hij keek in ieder geval uit naar het vervolg van dit 

intrigerend verhaal.  

 

De volgende dag haalde Stefan het geld op bij de enige twee jonge 

vrouwen van Sultanov die nog de etalage deden in Gent. Omdat het 

in de buurt was, ging hij te voet. Hij sloeg de Abeelstraat in, stak de 

Brabantdam over en verdween in het Glazen straatje. Een eindje 

links in het straatje klopte hij op een raam waarachter het gordijn 

nog dicht was. Nadat hij een tweede maal had geklopt werd het gor-

dijn even weggetrokken. Een jonge vrouw van rond de dertig jaar in 

ochtendjas deed de deur open. Ze zag er verfomfaaid uit en haar 

ogen waren spleetjes, die ze nog meer dichtkneep toen ze het dag-

licht moest trotseren. 

‘Ach, Stefan’, was het enige wat eruit kwam. 

‘Hallo Vlady. Gisteren een zware dag gehad?’ 

De vrouw antwoordde niet, ging naar binnen en pakte als een ro-

bot een ronde blikken doos van Quality Street  bonbons uit de kast. 

Ze trok het deksel eraf, nam er een stapeltje biljetten uit en gaf het 

aan Stefan. Hij telde het bundeltje na en zei: ‘Ja, dat zal wel klop-
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pen, zeker.’ Hij stak het geld in een envelop, schreef er “Vlady” op 

en stopte ze in zijn binnenzak.  

‘Tot maandag’, zei hij en verliet het pand.  

Bij de tweede vrouw speelde zich hetzelfde scenario af, echter 

met dat verschil dat Mila jonger was en zeer aantrekkelijk, waardoor 

hij daar altijd wat langer bleef babbelen. Stefan had nooit begrepen 

waarom zo’n mooie jonge vrouw zich in de prostitutie had gegooid. 

Maar, ja, dat waren eigenlijk zijn zaken niet. Het gebeurde wel eens 

dat hij hier nog iets meer deed dan een praatje. Maar nu stond zijn 

hoofd en bijgevolg ook de rest van zijn lichaam er niet naar.  

Toen Stefan terug in het huis kwam zat Boris, die gewoonlijk een 

halve ochtend in zijn bed doorbracht, te ontbijten.   

‘Ivan heeft gebeld’, zei hij nog wat slaperig. ‘Hij komt vanavond 

rond acht uur.’ 

‘Waaraan hebben we die eer te danken?’  

‘Dat weet ik niet, maar het was blijkbaar dringend.’ 

‘’t Zal wel zo zijn. Anders zien we hem hoogstens één keer in de 

maand. Ik ben benieuwd.’ 

 

Het was bijna half negen toen de bel ging.  

‘Goedenavond, Ivan. Hoe gaat het?’ vroeg Stefan, alhoewel hij 

niet goed wist wat hij op die vraag als antwoord mocht verwachten. 

‘Is Boris hier?’ vroeg Ivan kort terwijl hij binnenging. 

‘Jawel, hij is boven en komt zo.’  

Ivan Sultanov was een grote stevige man, rond de vijftig, die wat 

kalend begon te worden wat te zien was aan zijn kruin, die duidelijk 

door zijn dun zwart haar begon af te steken. Zijn verweerd gezicht 

liet uitschijnen dat die man al heel wat had meegemaakt. In contrast 

met hem was zijn gezel klein en tenger. Volgens de korte en hoekige 

bewegingen die de man maakte leek die wel goed voorzien te zijn 

van spieren en altijd paraat te staan om in te springen als zijn boss in 

gevaar zou verkeren. 

Het trio trad de living binnen. Ze gingen zitten en Boris kwam 

binnen. Hij gaf Ivan en zijn gezel een hand en vroeg of ze iets wilden 

drinken. Nadat rode wijn de grootste gemeenschappelijke deler bleek 
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te zijn van de rondvraag, opende Boris een fles Bulgaarse Boyar 

Cabernet Sauvignon 2009 en schonk uit. De kleine man, die blijk-

baar de chauffeur was, drong nadien wel aan voor cola en kreeg 

prompt een blikje en een glas. 

Het was even stil. Boris noch Stefan durfde het gesprek beginnen 

want die waren niet gerust over wat komen zou. 

Nadat het leek alsof Ivan een tijdje nadacht over wat hij zou zeg-

gen, vroeg hij opeens: ‘Hoe gaat het met mijn poetjes?’ Hij sprak 

altijd over zijn poetjes, waarmee hij natuurlijk de meisjes bedoelde. 

Hoe hij aan dat woord kwam had nog niemand durven vragen. Het 

kon van het Franse pute afkomstig zijn dat als ‘poet’ werd uitgespro-

ken, maar het kon ook van het Bulgaarse poetka komen dat een 

schunnig woord was voor vagina. Wat het ook mocht zijn, Stefan 

antwoordde dat alles in orde was. Hij kon boven even een blik wer-

pen als hij dat zou wensen. Zijn wuivende hand liet evenwel ver-

staan dat dit niet nodig was. 

‘Ik zal het maar direct vertellen’, zei hij opeens, ‘Grigor is de her-

sens ingeslagen.’ 

Boris en Stefan keken Ivan verstomd aan. Grigor, een van Ivans 

hulpjes in Antwerpen, was de hersens ingeslagen? Hoe was dat mo-

gelijk?  

Ivan vertelde hoe, niet ver van het Steen, een parkeerwachter het 

levenloze lichaam van Grigor had gevonden, het hoofd volledig on-

der het bloed. 

‘Verdomd, wie heeft dat gedaan?’, vroeg Stefan kwaad, die Grigor 

goed gekend had als jeugdvriend. 

‘Dat weet ik nog niet’, antwoordde Ivan met vernauwde ogen.  

‘Ik hoop alleen dat dit niet het begin is van een machtsspelletje 

om mijn terrein in te palmen’, vervolgde hij op dreigende toon waar-

bij hij bijna elk woord accentueerde en zijn lippen opspande. 

Na weer een korte stilte zei Ivan: ‘Omdat jullie hier maar vier 

poetjes onder jullie hoede hebben, zou Stefan hier voorlopig alleen 

de zaak beredderen terwijl Boris bij mij komt.’  

‘En wat met Tanya?’, vroeg Stefan.   

‘Je bedoelt dat poetje dat ik aan Gino op de Kortrijksesteenweg 
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heb uitgeleend? Ja, die blijft daar. Ik zal dat persoonlijk wel verder 

afhandelen.’ 

Boris zou dus de volgende dag naar Antwerpen vertrekken. Er 

zouden extra maatregelen genomen worden, wat impliceerde dat hij 

voortaan een 9 mm kanon bij zich zou dragen. 

Na een tweede fles Cabernet Sauvignon verlieten Ivan en de 

kleine man het Gentse duo en keerden terug naar Antwerpen. 

 

Het was zonder Boris niet gezellig in het grote huis. Stefan miste 

zijn aanwezigheid al was het maar om stomweg over het slechte 

weer te praten. Af en toe had hij voor een korte tijd het gezelschap 

van Vera of Nadja die iets kwam eten of drinken, maar dat was niet 

hetzelfde. 

  

De maandag maakte Stefan zijn traditioneel wandelingetje naar 

het Glazen straatje om de winst op te halen bij Vlady en Mila. Hij 

nam zijn gewone weg via de Abeelstraat. Toen hij aanstalten maakte 

om de Brabantdam over te steken hoorde hij een schot. Tegelijkertijd 

voelde hij een inslag. Hij kreeg een toenemende hevige pijn in de 

borst. Dan ging die pijn ineens over. Hij voelde dan weer iets dat hij 

al niet meer kon duiden. Het huis aan de overkant was al wazig ge-

worden. Kleuren verdwenen snel. Het beeld vernauwde en eindigde 

in een zwarte vlek. Stefan verdween uit het leven. 

Dinsdag 27 november 2012 ð Gent. 

Tijdens zijn middagpauze nam Steven Vyncke de krant door. Op 

de eerste pagina stond een foto van het door de politie afgebakend 

deel van de Brabantdam waar het drama zich had afgespeeld. De 

man was van Bulgaarse afkomst. Er was tweemaal op hem gescho-

ten. Hij was onmiddellijk ter plaatse overleden. Van de dader of da-

ders was er geen spoor. Getuigen verklaarden dat ze een zwarte of 

donkergrijze sedan hadden zien wegrijden, maar dat was alles. In 

ieder geval was het in Gent een zeldzaamheid dat iemand vanuit een 

auto werd neergeschoten. Volgens de interviews riep dit voorval bij 

de inwoners een sterk gevoel van onveiligheid op. Er werden allerlei 
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speculaties gemaakt. Zou ‘Bulgarije aan de Leie’, zoals Gent werd 

genoemd na de recente grote invasie van Bulgaren, nu ten prooi zijn 

gevallen aan de Bulgaarse maffia? Veiligheid, meer veiligheid voor 

de inwoners van Gent, was de conclusie. 

Dit is voer dat rechtse partijen weer gretig zullen verorberen om 

zich in het politiek landschap te positioneren, dacht Steven. ‘Meer 

blauw op straat!’, alsof die zoiets kunnen verhinderen. In dat geval 

zouden er misschien meer kogels in het rond hebben gevlogen met 

alle gevolgen van dien. 

Dinsdag 27 november 2012 ð Antwerpen. 

Ivan Sultanov had de aanslag op zijn hulpje vernomen.. Hij was 

woest. Dat was nu al de tweede man die hij in een week tijd had 

verloren. Hij vroeg zich af wie het op zijn zaken had gemunt. Zijn 

core business lag in de prostitutie in verschillende steden, maar 

vooral in Antwerpen. Verder had hij zich daar ook in de cocaïnehan-

del ingewerkt. Dat floreerde bijzonder goed. Antwerpen was niet 

alleen een draaischijf voor dat goedje, maar was ook nummer één in 

Europa qua gebruik, althans volgens de metingen van de resten van 

deze drug in het afvalwater. Maar hij kon niet begrijpen waarom nu 

ook in Gent een van zijn mannetjes op zo’n maffiose manier het 

doelwit was geworden. Dit alles was zeker een oorlogsverklaring, 

maar door wie? In elk geval zou er geen contact worden gezocht met 

de politie. Dat was een zaak die binnenskamers moest opgelost wor-

den. Boris zou weer in Gent verblijven in afwachting van de aanwer-

ving van enkele nieuwe hulpjes.  

Donderdag 29 november 2012 ð Gent. 

Het laatavondjournaal werd voorafgegaan door een mededeling 

van de politie. Het betrof een zekere Stefan Radev, de man die in 

Gent op straat doodgeschoten was.  

‘Als u deze man hebt gekend of getuige bent geweest van de 

schietpartij, wordt u verzocht dringend contact op te nemen met het 

dichtstbijzijnde politiekantoor of op dit nummer’, klonk het. Er stond 

een ietwat onscherpe foto van het gezicht van de man in de linker-
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bovenhoek van het scherm. Niettemin herkende Steven onmiddellijk 

het vierkante hoofd met de bros. Het was de Bulgaar die hem had 

bezocht in zijn kabinet. Steven bleef naar de tv staren. De opsom-

ming van de hoogtepunten van het journaal gingen aan hem voorbij. 

‘Nu blijkt die doodgeschoten man de Bulgaar te zijn die bij mij is 

geweest‘, zei hij opeens, wijzend naar de tv.  

Door de vermoeidheid, als gevolg van zijn drukke dagelijkse be-

zigheden en de opeenvolging van halve slapeloze nachten, drong dit 

bericht maar langzaam tot hem door. De twee afzonderlijke angstge-

voelens die hij de dagen ervoor had ervaren begonnen samen te 

smelten tot één bedreigende gewaarwording.  

 ‘Als het die man is, dan moet je dit onmiddellijk aan de politie 

melden’, zei Annette. 

Steven dacht na. 

Na een tijdje zei hij: ‘Waarom zou ik dit doen? Als ik de politie 

vertel dat die man hier is geweest, dan geef ik mij bloot. En als dit 

ter ore komt van die misdadigers, ben ik misschien ook een doelwit, 

God weet.’ 

‘Ja, maar je vader…’,  

‘Dat was in Bulgarije. Onze politie kan en zal daar niets doen. 

Het zou niets oplossen’, zei hij wrevelig.  

‘Nee, nee. We houden ons koest en we zien wel’, besloot hij.  
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Donderdag 16 november 2006 ð Gent. 

Professor Ghislain Vyncke reed met zijn donkergroene Citroën 

Xantia naar beneden de garage van de campus Blandijnberg binnen 

en parkeerde zijn voertuig op de vertrouwde plaats. Hij nam het 

bundeltje papieren van de passagierszetel, sloot met de afstandsbe-

diening de auto, die hem met zijn knipperlichten terug groette, en 

nam de lift naar het gelijkvloers waar hij de post uit zijn brievenbakje 

pakte. Daarna nam hij de lift in de hoogbouw naar de derde verdie-

ping. Hij liep een eindje door de gang en ging zijn kantoor binnen. 

In de kamer stond centraal een metalen bureau. Dat lag vol met 

allerhande papieren, tijdschriften en boeken. Daartussen stak een 

monitor uit en ervoor kon nog net een klavier ontwaard worden. De 

pc stond op de grond. De muren waren rondom bekleed met een-

voudige metalen rekken. Daarin waren allerhande zaken zowel ver-

ticaal als horizontaal geklasseerd, hoewel dat laatste woord met een 

flinke korrel zout moest genomen worden. In een hoek stond een 

tafel waarop enkel een kaart lag wat in schril contrast stond met de 

chaos in het kantoor. 

Het eerste wat Ghislain deed was het raam op een kier zetten en 

een sigaret opsteken. Het was verboden te roken binnen de universi-

taire gebouwen maar daar trok hij zich niets van aan. Hij had geen 

zin om op regelmatige tijdstippen zijn werk te onderbreken om bui-

ten te staan niksen. Hij zat bovendien alleen in zijn kantoor en als er 

iets moest besproken worden ging hij toch altijd naar het seminarie-

zaaltje. Daar lag trouwens ook de meeste documentatie. De eerste 

sigaret van de dag begon hij altijd op de universiteit, maar die werd 

altijd gevolgd door vijftien à twintig stuks, naargelang de drukte van 

zijn bezigheden. Zijn zoon had hem ettelijke keren met harde medi-

sche argumenten gevraagd te stoppen. Maar daar had Ghislain geen 
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oren naar. ‘Je moet aan iets sterven’, had hij steeds gezegd. Zijn 

zoon vond dat zo’n antwoord niet getuigde van enig academisch 

niveau. Ghislain kon inderdaad het feit dat roken schadelijk was voor 

de gezondheid niet weerleggen. Zijn betoog richtte hij dan veeleer 

tegen het verbod. Hij vond dat een hypocriet gedoe. De hetze was in 

gang gezet door een mediageile collega, die beweerde dat er twee-

duizend vijfhonderd Belgen per jaar sterven aan passief roken. De 

media hadden dit klakkeloos overgenomen. En dit alles was geba-

seerd op een uiterst dubieuze studie over de levensverwachting van 

niet-rokende mensen die in de horeca werkten; mensen met dikwijls 

een ongezonde voeding en een gebrekkige nachtrust. Die studie had 

natuurlijk nooit één wetenschappelijk tijdschrift gehaald. Was dit op 

academisch niveau? Ghislain werd bij het verlaten van de luchtha-

ven in Miami ooit door een agent op de schouder getikt omdat hij 

een sigaret opstak. Dat mocht niet omdat het daar buiten een pu-

blieke plaats was. Een eind verder stonden bussen geparkeerd met 

draaiende en stinkende motor omwille van de airco. Begrijpe wie 

begrijpen kan. Verboden dit, verboden dat, in de wet ingebouwde 

onverdraagzaamheid, noemde hij het. En dan de anti-tabaksliga, die 

bij de recente prijsverhoging de sigaretten nog duurder wou zien. 

Sigaretten moesten nu al in de winkels in gesloten kasten bewaard 

worden. Straks hebben ze daarvoor kluizen nodig zoals bij de juwe-

liers. Om nog niet te spreken van de toenemende tabakscriminali-

teit. Kortzichtigheid was daar de boodschap. En zo kon hij uren 

doorgaan. Het was dus niet raadzaam om Ghislain te wijzen op de 

schadelijkheid of het verbod van het roken, of men kon de volle la-

ding krijgen. Als hij door een of andere reden wat geprikkeld rond-

liep was zelfs een afkeurende blik al voldoende om een tirade uit te 

lokken. Gelukkig verrichtte hij als archeoloog veel veldwerk zodat af 

en toe een sigaretje in de buitenlucht nauwelijks reacties teweeg-

bracht.  

Ghislain nam de post door. Hij zag een brief van een Bulgaarse 

collega, legde zijn sigaret op de asbak en sneed snel de envelop open. 
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Sofia, 10 november 2006 

 

Prof. Ghislain Vyncke  

Department of Archeology and Ancient History  

Ghent University  

Blandijnberg 2, B -9000 Gent, Belgium 

 

Geachte collega, 

In september laatstleden werden nabij een bouwwerf in Ra-

vadinovo bij Sozopol enkele skeletten ontdekt, die alvast wijzen 

op de aanwezigheid van graven van Griekse kolonisten, vermoe-

delijk uit het begin van de tweede eeuw vóór Christus. Vermits 

onze specialist ter zake, collega Simov, zich nu in de Verenigde 

Staten bevindt, bieden wij u, aansluitend op uw eerdere vraag, 

de mogelijkheid om op deze plaats opgravingen te verrichten. 

Wij  zouden voorstellen om in het kader van de samenwerking 

tussen het Fonds voor Wetenschappelijk Onderzoek Vlaanderen 

en de Bulgarian Academy of Sciences een project in te dienen 

voor een periode van twee jaar. In bijlage vindt u een ontwerp 

voor een dergelijke onderlinge overeenkomst vanuit onze kant. 

Indien u geïnteresseerd bent kunt u het dossier verder afwerken 

en een exemplaar naar ons en naar uw fonds opsturen vóór 15 

december e.k. 

Wij menen dat wij hierdoor  de mogelijkheid kunnen voorzien 

om elk jaar, telkens gedurende drie weken, de opgravingen bij 

ons te verrichten . 

Wij mogen hopen op een prettige samenwerking. 

Met collegiale groeten, 

Dr. Irina Nikolova, D epartment Head 

National Institute of Archeology ð BAS 

Saborna Street 2, Sofia 1000, Bulgaria  

inikolova@abv.bg  
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‘Dat is nu eens interessant nieuws’, zei hij hoorbaar tegen zich-

zelf en nam snel een trekje van zijn sigaret.  

Hij had doctor Irina Nikolova herhaalde keren ontmoet op diver-

se conferenties. Daar gaf zij dikwijls een mooi geïllustreerde bijdrage 

over de geschiedenis van de Thraciërs en de talrijke schatten die de 

bodem van Bulgarije bloot gaf. Ghislain was geïnteresseerd in de 

fascinerende geschiedenis van dit volk, maar men kon zich nu een-

maal niet in alles specialiseren. Zijn werk was eerder gericht op de 

kolonisaties van de Grieken in het ganse Middellandse Zeegebied. 

Hij wist dat doctor Simov een uitstekende reputatie had met betrek-

king tot de kennis van de Griekse kolonisatie in Apollonia Pontica , 

het huidige Sozopol aan de Zwarte Zee. Nu kon hij hem niet alleen 

een dienst bewijzen, maar er werd nu eindelijk de gelegenheid gebo-

den om met de Gentse studenten ter plaatste opgravingen te verrich-

ten.    

Hij bestudeerde de bijlagen aan de brief. Bij de opgravingen wa-

ren reeds een aantal keramische voorwerpen gevonden, die waar-

schijnlijk dateerden van de tweede eeuw voor Christus. Dit maakten 

deze opgravingen precies zo interessant omdat ze een latere periode 

van de kolonisatie weergaven dan de vorige ontdekkingen in die 

buurt, die eerder dateerden van de vijfde tot de derde eeuw voor 

Christus. 

Met zijn klein en nogal corpulent lichaam sprong hij uit zijn bu-

reaustoel en nam kordaat de formulieren, die betrekking hadden op 

zijn aandeel in het project. Hij verliet zijn bureau, ging naar het lo-

kaaltje waar de kopieermachine stond en keerde terug naar zijn bu-

reau om de kopieën met balpen in te vullen. Nadat hij het zaakje 

grondig had gelezen en hier en daar wat had gecorrigeerd, schreef 

hij twee brieven: een brief voor doctor Nikolova met melding van de 

aanvaarding van het project en een begeleidende brief voor het 

FWO. Hij pakte het hele zaakje en gaf de secretaresse de nodige 

instructies. Isabel zou er zeker voor zorgen dat de tekst mooi binnen 

de voorziene kaders van de formulieren zou uitgeprint worden. 

Hij vroeg zijn vrijwillige medewerker, Geert Debever, om de nodi-

ge schikkingen te treffen voor het verblijf en de reis. Hijzelf zou na-
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vraag doen bij de masterstudenten wie interesse had om mee te 

gaan. De studenten die bij hem doctoreerden zouden hem zeker 

vergezellen. 

 

Enkele maanden later had Geert alles geregeld. Zij zouden samen 

met acht master- en twee doctoraatstudenten vertrekken op zater-

dag 1 september. Vliegtickets werden geboekt bij Jetair, die recht-

streeks op Burgas vloog. Als tegenprestatie voor hun bijdrage in de 

opgravingen zouden Geert en de studenten in Sozopol gratis logeren 

in een herberg die voorheen behoorde tot de Bulgaarse Communisti-

sche Jeugdbeweging. Ghislain zou een hotel toegewezen krijgen, dat 

betaald werd door de Bulgaarse Academie in het kader van het bila-

teraal project.   

Zondag 2 september 2007 – Ravadinovo. 

Ghislain en zijn gevolg stapten uit een blauw busje. Lyubomir, de 

Bulgaarse archeoloog die hem bij zijn opgravingen zou bijstaan, deed 

teken om hem te volgen over een aardeweg langsheen een nieuwge-

bouwd huis. Achter het huis verscheen een nagenoeg vlak terrein 

waarvan de toplaag was verwijderd over een oppervlak van ongeveer 

200m op 50m. Het eerste kwart van dit oppervlak was reeds dieper 

uitgegraven en vertoonde een twintigtal langwerpige putten van on-

geveer 2m lang en 50cm breed. Die putten lagen in vier rijen, alle-

maal min of meer evenwijdig in een oost-west-richting.  

‘Dit is de site’, zei Lyubomir, terwijl hij zijn rechterarm enkele ke-

ren horizontaal over een hoek van ongeveer dertig graden heen en 

weer zwaaide.  

‘Dat ziet er interessant uit’, zei Ghislain. 

Lyubomir haalde een archeologische kaart van de site uit zijn tas 

en vouwde die open. 

‘De bedoeling is dat we de site verder blootleggen vanaf deze sec-

tie’, zei hij wijzend op de plaats waarop “УПИ5530-E1” geschreven 

stond. 

Ghislain knikte. 
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‘Ik zal morgen vijf arbeiders meebrengen, die jullie gedurende de 

ganse tijd kunnen bijstaan voor het zwaarste werk’ 

‘Ja, dat zou welkom zijn’, zei Ghislain tevreden.  

Hij haalde een pakje sigaretten te voorschijn en presenteerde het 

aan Lyubomir.  

‘Nee, dank u, ik rook niet’, zei Lyubomir, terwijl hij kort met het 

hoofd verticaal knikte.  

Ghislain nam zelf een sigaret, stak die aan en inhaleerde diep. Hij 

keek vol verwachting uit naar de opgravingen en in het bijzonder 

naar de mogelijke interessante vondsten. 

De rest van de namiddag was de Gentse ploeg uitgenodigd in het 

archeologisch museum van Sozopol. Na een korte rondleiding in dit 

kleine museum, waar onder andere Griekse vazen en schalen met 

mooie tekeningen uit de periode van de vierde tot de derde eeuw 

voor Christus waren geëtaleerd, daalden ze af naar het magazijn in 

de kelder. Daar lagen de reeds in Ravadinovo gevonden fragmenten 

van schalen en vazen waaronder ook enkele volledig of bijna volledig 

gelijmde stukken. Ghislain nam een schaal met etiket “УПИ5530-

B2-8-009” en toonde die aan de studenten. 

‘Kijk,’ zei hij, ‘zie je hoe goed die schaal is afgewerkt, maar met 

die blaadjes zeer eenvoudig van dessin is?’ 

De studenten kwamen dichter om het getoonde van nabij te be-

kijken. 

‘Wel dat is duidelijk van lokale makelij en niet geïmporteerd. Dit 

zou bijgevolg veeleer van tweede eeuw vóór Christus kunnen zijn.’ 

 

De volgende dag, rond half negen, werden de studenten en Ghis-

lain met een busje opgehaald en naar de site gebracht. Lyubomir was 

reeds aanwezig met vijf werklieden. Die stonden met hun spaden en 

kruiwagens op het terrein te wachten op de bevelen van Ghislain om 

aan de slag te gaan. De studenten namen ook spades en klein mate-

riaal uit een camionette en ieder ging aan het werk op sectie 5530-

E1. Het terrein werd zeer voorzichtig afgegraven. Daar waar de aar-

de een andere structuur vertoonde kon telkens een nieuw graf ver-

wacht worden.  
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De opgravingen gingen vlot en na een week waren al bijna twee 

secties gedaan. Twaalf nieuwe graven werden ontdekt waarvan 

sommige interessant aardewerk bevatten. Een paar stukken waren 

nog bijna intact. Er werden van alle kanten foto’s gemaakt van de 

graven zoals ze werden blootgelegd. Daarna werden de knekels tel-

kens in een genummerde zak gestopt. De zaterdag werd nog volop 

gewerkt evenwel zonder de werklui, maar de zondag was een rustdag 

en de studenten konden genieten van het zonnige weer aan de 

stranden van de Zwarte Zee in Sozopol. 

Dinsdag 11 september 2007 ð Ravadinovo. 

Die dag zat het weer niet zo lekker. Er was een felle wind en af 

en toe viel er wat lichte regen. Niettemin gingen de opgravingen 

ongestoord verder. Ghislain zat gehurkt instructies te geven aan 

twee studenten die bezig waren een skelet voorzichtig met een bor-

stel en truweel bloot te leggen toen Geert hem riep. In sectie 5530-

F1 was men op enkele stenen gestoten.  

‘We hebben hier waarschijnlijk een ommuurd graf’, zei Geert 

terwijl hij stenen randen in de vorm van een rechthoek aanwees. 

Ghislains nieuwsgierigheid was geprikkeld en hij volgde de groep in 

hun graafwerk. Na een paar uur werden twee ommuurde graven 

blootgelegd elk met een skelet en wat potscherven. Hij nam een 

potfragment en bekeek die nauwkeurig aan alle kanten.  

‘Dit is duidelijk ouder en niet Grieks. Het zou eerder lokaal en 

Thracisch kunnen zijn’, zei Ghislain.  

Het was Ghislain al opgevallen dat er in het landschap naast het 

werkterrein een kleine verhevenheid lag. De eerste week had hij 

daar niet veel aandacht aan besteed. Maar nu hij die ommuurde 

graven zag, vroeg hij zich af of dat kleine heuveltje ernaast eventueel 

ook tot dit Thracisch gravencomplex zou behoren en misschien zelfs 

een bijzonder graf zou kunnen zijn.  

Hij deed teken naar twee werklui om bij hem te komen. Met het 

nodige armengezwaai gebaarde hij dat ze moesten graven in de na-

bijheid van die kleine verhevenheid.  
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‘Yes, here’, had hij geroepen. Nadat ze een kwartiertje hadden ge-

dolven stootten ze op een steen. Ghislain bekeek de situatie en riep 

ook de drie andere werklieden om mee te helpen, dit onder een licht 

protest van de studenten, die nu zelf af en toe het zwaar werk moes-

ten doen. Hij beval hen niet verder in de diepte te graven, maar de 

stenen te volgen, die een kleine halve meter diep lagen.  

‘The stones, yes, the stonesõ, klonk het voortdurend terwijl Ghis-

lain achtereenvolgens naar verschillende plaatsen in de grond wees. 

Na een goed uur graafwerk kwamen tussen alle andere stenen twee 

parallelle stenen bloot van een goede twee meter lengte en op bijna 

twee meter van elkaar. Dit was mogelijk de ingang. De aarde tussen 

de stenen moest verwijderd worden. Zijn Engels in combinatie met 

de gebarentaal hadden blijkbaar niet het beoogde effect en hij riep 

Lyubomir. Hij vond dat zijn ongeduld al genoeg op de proef was ge-

steld. Na wat delf- en veegwerk kwam een geplaveid hellend pad, 

ongeveer vier meter lang, te voorschijn, dat eindigende bij een ste-

nen toegangsdeur. Op de deur was blijkbaar een woord gebeiteld dat 

niet meer leesbaar was. De werklui waren begonnen met aan de 

bronzen handvatten van de deur te trekken.  

Ghislain riep: ‘Stop! stop!’ 

Hij wees naar de stenen latei boven de deuropening die duidelijk 

was gebarsten en op de deur rustte. Bij het wegtrekken van de deur 

zou de hele zaak instorten. De deuropening moest bijgevolg met 

balken worden gestut. Ghislain vroeg Lyubomir een lokale timmer-

man erbij te halen, die een balkenconstructie zou kunnen voorzien. 

De stenen deur werd met de aanwezige mankracht en hefbomen zo 

gedraaid dat ze nog net de latei ondersteunde. Van binnen uit werd 

door de timmerman de nodige balken geplaatst; twee houten palen 

en een houten latei zodat de gebarsten steen werd opgehouden. De 

stenen deur kon nu volledig verwijderd worden. Nadat Lyubomir 

inspecteerde of alles wel degelijk veilig was, ging Ghislain door de 

opening en daalde af. Hij kwam uit op een kamer van drie op vijf 

meter en twee meter hoog. Het rook er muf. Hij pakte zijn aansteker 

en verlichtte zo goed mogelijk de kamer. Er stonden geen sarcofagen 

of wat dan ook dat op een graf kon duiden. Enkel een aarden vloer, 
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die wat oneffenheden vertoonde, kon misschien enkele archeolo-

gische vondsten prijsgeven. Hij zou zich persoonlijk met dit werkter-

rein bezighouden en op die manier zelf ook nog iets zinnigs kunnen 

doen in plaats van de hele tijd louter instructies te geven. Het begon 

ondertussen al te schemeren. De stenen deur werd gedeeltelijk voor 

de opening geschoven en over de ingang met het hellend pad werd 

een zeil gelegd. 

Woensdag 11 september 2007 ð Ravadinovo. 

Ghislain ving onmiddellijk aan met te graven in de kelderruimte. 

Hij deed dat voorzichtig met schopje, truweel en borsteltje in het 

licht van een kleine gasverlichting. Eén van de werklieden droeg af 

en toe de aarde in een zak naar buiten. Na een paar uur had hij twee 

skeletten blootgelegd. Bij het ene lag een dolk met een krom lemmet 

en een zilveren handvat. Bij het andere lag een gewone dolk en een 

langwerpige afgesloten albasten vaas van ongeveer 30cm lang. De 

vondsten werden gefotografeerd. Ghislain wist dat hij de vaas niet 

mocht openen. In gesloten recipiënten zat lucht uit de oudheid, die 

bijzonder interessante informatie kon bevatten. Zo controleerde men 

de lucht op biologische elementen zoals bijvoorbeeld pollen. Verder 

waren klimatologen geïnteresseerd in de verhouding van de zuur-

stofisotopen in de lucht, die informatie kon geven over de grote tem-

peratuurschommelingen in het klimaat. Ghislain riep Lyubomir. 

‘Ik heb hier een afgesloten vaas. Zo te horen is die leeg’, zei Ghis-

lain terwijl hij de vaas schudde. 

‘Dan moet die naar Sofia om te worden geopend. Ik verwittig het 

archeologisch instituut.’ 

Hij nam zijn gsm en toetste een nummer in. Er verliep een korte 

discussie in het Bulgaars. Toen Lyubomir afsloot zei hij: ‘Ze sturen 

morgen een collega die de vaas komt ophalen.’    

‘En brengen ze die terug?’ 

‘Jawel, iemand zal ze ’s anderendaags terugbrengen, want die 

vaas moet in verband met de inventaris voorlopig hier in het muse-

um van Sozopol blijven.’ 
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De gevonden stukken werden in een plastieken zak gestopt, ge-

nummerd en in manden gelegd. De vaas onderging hetzelfde lot.  

‘Voorzichtig’, had Ghislain herhaalde malen geroepen.  

‘Plak een stuk tape over de stop’, riep hij nog. 

 ‘Ik zou graag meegaan naar Sofia. Kan dat?’, vroeg Ghislain aan 

Lyubomir. 

‘Ja, maar dan moet je daar wel overnachten. Ik bel even het hotel 

van de Academie.’ 

Na weerom een korte discussie in het Bulgaars zei Lyubomir: 

‘Geen probleem, er is zeker een kamer vrij.’ 

‘Ik verwittig ook doctor Nikolova van uw komst’, voegde Lyubomir 

er nog aan toe. 

Donderdag 13 september 2007 ð Sozopol. 

De studenten waren al een paar uur op de site toen Ghislain Ly-

ubomir samen met een man van ongeveer dezelfde leeftijd in de 

lobby van het hotel More zag binnenkomen. Ghislain stond op uit de 

sofa. 

‘Mag ik even voorstellen, Dimitri Neykov, professor Ghislain 

Vyncke, Universiteit Gent’, zei Lyubomir. 

‘Hoe maakt u het?’, vroeg Ghislain terwijl hij de hand van Neykov 

schudde. Die antwoordde met een kort gemompel. Vermoedelijk 

kende die man geen Engels. Leuk vooruitzicht voor een rit van meer 

dan vier uur, dacht Ghislain. Het trio ging naar buiten.  

‘Misschien tot morgen of alleszins tot zaterdag’, zei Lyubomir, 

stapte in zijn Fiat Punto en reed naar de site. Dimitri wees naar de 

Toyota stationwagen, pakte Ghislains handbagage, deponeerde die 

op de achterbank en hield daarna het rechter voorportier open. Hij 

stapte vervolgens ook in de auto en zei kort: ‘Muzei.’ Ze reden naar 

het archeologisch museum in Sozopol om de vaas op te halen. Di-

mitri legde voorzichtig de doos met de vaas in de koffer, deed er een 

deken over en vertrok richting Sofia. Zonder de toestemming te vra-

gen aan zijn medepassagier stak Dimitri een sigaret op en zette het 

raampje op een kier wat een constant fluitend geluid gaf. Even voor-
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bij Burgos kwamen ze op de A1-snelweg. Dit gaf Ghislain, die een 

hekel had aan lange autoritten, alvast een goed gevoel. Na een half-

uur rijden was het echter gedaan met de snelweg zodat ze verder 

moesten op een klassieke tweebaansweg. En daar begon het. Voort-

durend waren er tegenliggers die nog net op het laatste moment 

voorbijstaken. Deze risicovolle inhaalmanoeuvres leken wel een Bul-

gaarse sport te zijn. Ghislain zat continu gespannen waarbij hij tel-

kens bij iedere kritieke situatie vuisten  met zijn tenen maakte. Als ik 

hier moet sterven kan ik beter nu nog een laatste sigaret opsteken, 

dacht hij, wat hij dan ook effectief deed. Die gedachte zou vijf dagen 

later wel een bittere betekenis krijgen.  

Na dat uurtje joyrijden  kwamen ze weer op de autosnelweg en 

dat stelde hem enigszins gerust. Dimitri, die de angstige blikken van 

Ghislain had gevolgd, maakte een teken met de wijsvinger naar de 

grond en met zijn vlakke hand naar voren terwijl hij ‘Sofia’ zei. 

Hoogstwaarschijnlijk bedoelde hij hiermee dat het vervolg van de rit 

uitsluitend snelweg zou zijn. Nadat ze een bord hadden gepasseerd 

waarop “Стара Загора – Stara Zagora” stond, verlieten ze echter de 

snelweg. Ghislain keek met een vragende blik naar Dimitri, maar 

diens gezicht vertrok geen spier. Na een tweetal kilometer reed Di-

mitri een benzinestation op en tankte vol. Dan opende hij het hand-

schoenkastje, nam er een boekje uit, keek naar het dashboard, 

schreef iets op, drukte vervolgens op een knopje en legde het boekje 

terug. Nadat hij weer was vertrokken reed hij echter niet in de rich-

ting van de autosnelweg. Hij verliet de grote baan en sloeg een zij-

straat in. Een eindje verder sloeg hij weer rechtsaf. Hij hield plots 

halt. Ghislain was ondertussen totaal niet op zijn gemak en vroeg 

zich af wat dit betekende. 
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Vrijdag 14 december 2012 ð Gent.  

Er waren al enkele weken voorbijgegaan sinds de schietpartij in 

de Brabantdam. De politie had nog steeds geen spoor. Ze wisten 

alleen dat het slachtoffer Stefan Radev heette en van Bulgaarse af-

komst was. De manier waarop het gebeurd was wees onmiskenbaar 

op een afrekening. Maar ze hadden nog niets concreets gevonden 

dat zou kunnen wijzen in de richting van een bepaalde dader of da-

ders. Daardoor was de berichtgeving over die schrikwekkende ge-

beurtenis in de media snel geslonken en uiteindelijk verdwenen. 

Dokter Vyncke werd bijgevolg niet meer met dit voorval gecon-

fronteerd. Zijn gewaarwording van onveiligheid nam stilaan af. Hij 

vroeg zich wel af wie hem de eventuele bewijzen zou kunnen leveren 

nu de bode was doodgeschoten? Hij was bezorgd omdat er veel kans 

bestond dat hij uiteindelijk nooit zou te weten komen wat er nu van 

aan was: een ongeluk of een moord.  

  

De golf van verkoudheden was voorbij. Het aantal patiënten was 

weer op een normaal peil gekomen; gemiddeld iets meer dan een 

dozijn in de namiddag, elk met zijn of haar eigen specifieke kwaal-

tjes. Er diende zich echter sinds enkele dagen wel een nieuwe kan-

didaat aan om de wachtzaal wat meer te vullen: het norovirus. Ste-

ven had die dag tussen drie verkoudheden, één steenpuist, twee 

klachten als gevolg van artrose, één griepinenting, één bloedafname, 

twee rugklachten, één tendinitis en één huiduitslag al twee slachtof-

fers over de vloer gehad met buikgriep. Iemand zou aanstonds de 

derde zijn. 

Toen de dokter naar het einde van de namiddag toe ‘de volgende’ 

riep, stond een man op, tamelijk groot en slank van postuur en mid-

den de dertig. Hij herkende Marc Ackein.  
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‘Dag Marc. Een probleempje?’, vroeg Steven terwijl hij hem een 

hand gaf en in zijn kabinet binnenleidde. 

‘Ja, mijn darmen liggen in de knoop’, antwoordde Marc.  

‘Ga zitten. Zeg eens, wat scheelt er precies?’ 

‘Ik voel mij loom en onpasselijk. Ik moet voortdurend naar het 

toilet en ik heb krampen in mijn buik’, zei Marc met een vragende 

blik. 

‘Koorts?’ 

‘Nee, ik denk het niet.’ 

Steven mat zijn bloeddruk. Toen hij de manchet liet ontspannen 

zei hij: ‘Twaalf op zeven, dat is oké. Wil je even je bovenlijf ontblo-

ten?’   

Hij luisterde op diverse plaatsen eerst van voor en dan van achter 

aan de borstkas alsof hij met het uiteinde van zijn stethoscoop een 

spelletje dammen speelde en damschijven sloeg. 

Hij vroeg Marc om zich op zijn rug te leggen op de onderzoeksta-

fel. Hij legde een hand op zijn buik terwijl hij er met de andere hand 

ritmisch op klopte. Hij herhaalde dat op verschillende plaatsen. Na 

dat kleine percussienummertje kwam het verdict. 

‘Hoogstwaarschijnlijk buikgriep, mijn vriend.’ 

‘Heb je daar een middeltje tegen?’ vroeg Marc, die hoopte de vol-

gende dag weer fit te zijn. 

‘Nee, spijtig genoeg niet. ’t Is viraal, dus uitzieken, maar na een 

paar dagjes ben je weer de oude.’  

Steven vroeg zich af of hij Marc niet op de hoogte zou brengen 

van die historie met de Bulgaar. Die zou ongetwijfeld als freelance 

onderzoeksjournalist een en ander kunnen uitzoeken zonder dat 

hijzelf gevaar liep. 

‘Marc, heb je nog een halfuurtje tijd? Ik heb nog twee patiënten 

in de wachtzaal en zou je daarna graag eens willen spreken.’ 

Zonder het antwoord af te wachten keerde Steven zich om, nam 

onderaan uit een kast twee doosjes die hij aan Marc gaf.  

‘Dit is Imodium  tegen diarree en Buscopan verzacht de darm-

krampen’, zei Steven terwijl hij de doosjes telkens aanwees. ‘Van dit 

laatste vijf maal één tablet per dag.’ 
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‘Ik blijf wel even’, zei Marc, nam de doosjes aan en ging terug 

naar de wachtzaal. Daar stond een waterdispenser en hij nam van 

elk doosje een pilletje. 

Van de twee volgende patiënten was er iemand bij die enkel 

kwam voor een voorschriftje zodat Steven na een goed kwartier al 

klaar was. 

‘Marc, een paar weken geleden heb ik wat meegemaakt’, begon 

Steven. 

‘Ja, zeg eens?’ 

Steven vertelde het verhaal van de Bulgaar die bij hem op bezoek 

was geweest en enkele dagen later op straat was vermoord. 

Alle energie die Marc nog bezat ging naar zijn verbazing.     

‘Is die man bij jou geweest?’ 

Steven knikte.  

‘Denk je dat er verband bestaat tussen het feit dat hij weet had 

van de moord op mijn vader en de moord op hem, hier in Gent?’ 

‘Geen idee’, zei Marc na een tijdje. ‘Het zou kunnen, maar dan 

moet het wel serieus gemeend zijn om die kerel op zo’n manier te 

doden. Het kan anderzijds ook een toeval zijn en is die man eigenlijk 

om een andere reden omgebracht. Rivaliteit tussen bendes, bijvoor-

beeld. Dat gebeurt wel meer in die kringen. Onlangs is er een Bul-

gaar het hoofd ingeslagen in Antwerpen. Zo zie je maar.’ 

‘Zou jij daarover iets te weten kunnen komen?’, vroeg de dokter 

met smekende blik. 

‘Ja, ik zal eens informeren. Trouwens, dat geval van die ver-

meende moord op jouw vader interesseert me wel. Als ik wat beter 

ben zal ik dat alles eens onderzoeken.’ 

‘Ik heb hier een telefoonnummer waarop ik die Bulgaar kon bel-

len. Ik moest vragen naar Stefan. Dat kan misschien van enig nut 

zijn’, zei Steven.  

‘Jazeker. Heb jij voor mij nog informatie over het ongeval van je 

vader?’ 

‘Ik heb nog enkele krantenknipsels over het ongeval bewaard en 

natuurlijk ook alle officiële papieren in verband met de repatriëring.’ 

‘Ja, die krantenknipsels kunnen nuttig zijn.’ 
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Steven stond op, deed de deur naar zijn woning open en riep: 

‘Annette?’ 

Nadat het ‘ja’ klonk in de verte riep hij: ‘Wil je eens die map met 

de krantenknipsels over vader brengen? In de middelste lade.’  

Na een minuut kwam Annette binnen, knikte naar Marc en gaf 

het mapje aan Steven. 

Steven keek even vlug in de map en gaf die door aan Marc.  

Hij zei: ‘In ieder geval, alvast bedankt voor de moeite.’ 

‘Zonder dank. Ach, ik moet nog de consultatie betalen’, zei Marc 

die zich moe en flauw begon te voelen. 

‘Laat maar. Hou mij op de hoogte en… het blijft onder ons.’  

‘Natuurlijk.’ 

‘Nog iets. In de komende dagen volkoren producten, rauwe 

groenten en fruit vermijden en … veel drinken’, vulde de dokter nog 

snel aan, toen hij weer dacht aan de ware reden van Marcs bezoek. 

Marc nam afscheid en ging uitzieken. 

Maandag 17 december 2012 ð Antwerpen. 

Er was in al die weken niets meer gebeurd met de acolieten van 

Sultanov, niet in Antwerpen, noch in andere steden. Sultanov vond 

het raar dat de aanval op zijn terrein ineens was opgehouden. De 

oorlog was blijkbaar voorbij. Maar het was duidelijk geen oorlog ge-

weest. In de Gazet van Antwerpen was het volgende berichtje ver-

schenen. 

 

Daders van de moord aan het Steen aangehouden 

 

Volgens een woordvoerder van het parket werden eergisteren 

drie mannen aangehouden in verband met de moord op de man, die 

ongeveer een maand geleden bebloed en levenloos aan het Steen 

werd aangetroffen. Een getuige had op de avond van de feiten een 

van de daders, die reeds bij de politie gesignaleerd stond, herkend. 

Op die manier kon de recherche na enig speurwerk uiteindelijk drie 

daders opsporen. Eén van hen zou reeds hebben bekend. Het zou hier 
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om wraak gaan in het prostitutiemilieu. Nadat een meisje van lichte 

zeden hardhandig was aangepakt, zou de souteneur, een man van 

Bulgaarse afkomst, de bezoeker uit het pand hebben gezet en hem 

verder nog een paar vinnige meppen hebben verkocht. Deze laatste 

zou later met enkele kompanen de Bulgaar hebben gevolgd met de 

bedoeling hem een lesje te leren. Terwijl twee mannen de souteneur 

vasthielden zou hij die hardhandig bewerkt hebben met een base-

ballknuppel. Het slachtoffer was met zware bloedingen aan het hoofd 

ter plaatse overleden. De aanhouding van de drie daders werd door 

de Raadkamer bevestigd. 

 

Hoewel hiermee nog geen verklaring werd gegeven voor de aan-

slag op Stefan, kon dit nieuws Ivan toch min of meer sussen. Stefan 

moest zich blijkbaar met iets gemoeid hebben op een terrein buiten 

het zijne, waardoor hij het op een hardhandige manier met zijn le-

ven had moeten bekopen. In ieder geval had Ivan zichzelf ervan 

overtuigd dat men het niet op zijn zaken had gemunt.  

Hij dacht meteen ook aan uitbreiding. Boris zou meer vrouwelijk 

gezelschap krijgen. Ivan had hem laten weten dat er nog twee Bul-

gaarse poetjes zouden bijkomen. Vermits er via internet, verspreid 

over de wereld, 24 op 24 uur potentiële klandizie aanwezig is, kon 

met dezelfde infrastructuur meer dan het dubbele worden verdiend. 

Die bijkomende meisjes zouden afgewisseld met Nadja en Vera in 

ploegen werken. Ook zou hij misschien nog een derde kamer kun-

nen inrichten. Hij dacht aan de badkamer, wat eens iets anders zou 

zijn als decor voor de geile chatter . Er zou op die manier geld kun-

nen verdiend worden terwijl de meisjes zich douchten, dacht Ivan 

glimlachend.   

Maandag 17 december 2012 – Gent. 

Marc was ondertussen na enkele dagen de oude zoals de dokter 

had voorspeld. Hij voelde zich weer fit en maakte zijn ritueel och-

tendloopje langs de kaaien in de buurt van Portus Ganda, waar hij in 

een dakstudio woonde. Bezweet thuisgekomen, nam hij een douche 
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en nuttigde vervolgens een cornflakesontbijt terwijl hij de krant 

doorbladerde. Er stond een kort artikeltje in over de daders van de 

moord op de Bulgaar aan het Steen in Antwerpen.  

De mededeling van de dokter had zijn nieuwsgierigheid geprik-

keld. Vooral de boodschap in verband met een mogelijke moord op 

Stevens vader zou hij onderzoeken. Het zou hem tijd en geld kosten, 

maar dit werd meestal gecompenseerd door een financiële beloning 

die volgde op het schrijven van een of meerdere artikels in de op 

sensatie beluste kwaliteitskranten en weekbladen. Bovendien wist 

men Marc te appreciëren omdat hij geen oppervlakkig geruchtma-

kende verhaaltjes afleverde zoals deze die verschenen in de meeste 

bladen, maar goed onderbouwde bijdragen, die de kritische lezer met 

de neus op de feiten drukte en niet met twijfels of vragen achterliet. 

 Marc nam zijn smartphone en toetste het nummer in dat hij van 

Steven had gekregen. Hij liet de bel een hele tijd overgaan, maar er 

nam niemand op. Misschien nog wat te vroeg, dacht hij.  

Hij nam verder de krantenknipsels even door, die hij van Steven 

had gekregen. Het was telkens een artikeltje dat altijd op hetzelfde 

neerkwam. Een Gentse professor en archeoloog was omgekomen in 

Ravadinovo nabij Sozopol in Bulgarije. De toegang tot een grafkelder 

was ingestort net toen de professor zich daar bevond. Hij werd 

zwaargewond weggevoerd maar overleed tijdens de overbrenging 

naar een ziekenhuis in Burgas. Inmiddels waren zijn assistent en de 

studenten teruggekeerd naar België.   

Als dat als een moord gepland was, moest die toegang op een of 

andere manier gesaboteerd geweest zijn. Volgens die Bulgaar zouden 

daarvan bewijzen bestaan. Hij moest die binnenkort van iemand 

krijgen, maar van wie? Marc nam zijn tablet en zocht in Google Maps 

de plaatsen op waar alles gebeurd was. Hij googlede verder naar alles 

wat archeologie in Bulgarije betrof. Hij vond op die manier ook in-

formatie over de Gentse archeologen die meegewerkt hadden aan de 

opgravingen nabij Sozopol. Hij zou in elk geval contact opnemen met 

de vakgroep Archeologie. Daar moesten ongetwijfeld nog weten-

schappers rondlopen die getuige waren geweest van het ongeval. 

Marc belde weer naar het opgegeven nummer. Weer niemand. 
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Hij nam zijn tablet vulde het nummer in op de pagina van de tele-

foongids en er verscheen: “Sultanov, I.” samen met het adres. Hij 

besloot om daar in de namiddag een bezoekje te brengen. 

 

Rond twee uur drukte Marc op een belknop zonder naam aan 

een herenhuis in de Pelikaanstraat. Na een poos ging de deur voor-

zichtig open. Een kleine stevig gebouwde man, rond hoofd met op-

vallende wenkbrauwen vulde de deuropening.  

‘Voor wat is ’t’, klonk het kort in gebroken Engels.  

‘Het is in verband met Stefan, die doodgeschoten man’, zei Marc 

en zag dat de deur langzaam dichtging. Marc stak zijn voet tussen de 

deuropening, haalde een naamkaartje te voorschijn en zei: ‘Ik kan u 

hoogstwaarschijnlijk helpen.’ 

Het kaartje verdween in de opening en na een ogenblik ging de 

deur open en verscheen weer de koele blik van de Bulgaar. 

‘Was die Stefan uw vriend?’, vroeg Marc om te weten in welke 

richting zijn gesprek verder moest gaan. 

‘Hij woonde hier bij mij.’   

‘Misschien kan ik uitzoeken wie uw vriend heeft vermoord’, zei 

Marc, terwijl hij met zijn hand naar binnen wees. 

De man keek nog altijd achterdochtig maar liet Marc uiteindelijk 

binnen. De inkom was een smalle gang met op het einde een don-

kerbruine trap. In het gangetje naast de trap stond een deur open en 

er brandde licht. Vermoedelijk is dat de keuken, dacht Marc onbe-

wust. De Bulgaar wees naar de eerste deur links die toegang gaf tot 

de living. Net voordat Marc binnenging zag hij nog net een jonge 

vrouw in een korte ochtendjas naar beneden komen. 

‘Ga zitten en vertel’, zei de man kortaf. 

‘Wel, mijnheer Sultanov, …’ 

‘Ik ben Sultanov niet’, onderbrak de man. 

‘Wie bent u dan?’ 

Na enige aarzeling zei de man kort: ‘Boris.’  

‘Wel, Boris, Stefan heeft tegen een van mijn kennissen gezegd 

dat hij iets wist over iets dat gebeurd was in Bulgarije, enkele jaren 

geleden’, zei Marc voorzichtig en bestudeerde nauwgezet de reactie 
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van Boris. Ofwel was hij een goede toneelspeler, ofwel wist hij hier 

inderdaad totaal niets van, te oordelen naar de verwondering op zijn 

gezicht. 

‘Stefan heeft hem zelfs dit telefoonnummer opgegeven en op die 

manier heb ik dit adres gevonden’, zei Marc terwijl hij het briefje 

met het nummer toonde. 

Boris bestudeerde het papiertje met Stefans gekrabbel. 

‘Wees verzekerd dat, alles wat ik hier hoor of zie onder ons blijft. 

Ik wil alleen die kennis helpen.’ 

Marc zag duidelijk de ogen van Boris even vernauwen. 

‘Had Stefan regelmatig contact met iemand in Gent of elders?’  

‘Niet dat ik weet.’ 

Marc bleef Boris vragend aankijken. 

‘Soms kwam er een brief uit Bulgarije. Van een neef, denk ik’, 

vervolgde Boris uiteindelijk. 

‘Hebt u die brieven hier ergens?’ 

‘Misschien liggen die op zijn kamer.’ 

‘Kan ik even kijken?’, vroeg Marc, die vreesde dat dit te veel ge-

vraagd was. 

Boris bleef zonder woorden een poos Marc observeren. Marc had 

blijkbaar toch zijn nieuwsgierigheid aangewakkerd want hij stond 

ineens op en zei: ‘Kom mee’, dat klonk als een bevel. 

Boris ging de trap op en Marc volgde hem. Hij zag duidelijk de 

contouren van een pistool onder de trui. Op de eerste verdieping 

keek Marc verwonderd naar de deuropeningen met het gekleurde 

licht alsof zich daar twee discozalen bevonden, maar blijkbaar zon-

der muziek. Boris keek of Marc nog volgde. Ze gingen verder naar de 

tweede verdieping. Boris opende een deur.  

‘Er is hier sindsdien niemand meer geweest’, zei hij. 

Marc overzag de kamer in één blik. Tegen de ene muur stond een 

opgemaakt eenpersoonsbed. Tegen de muur daartegenover stond 

een notenhouten kleerkast met in het midden een spiegeldeur. Aan 

het venster stond een eenvoudige tafel met een stoel. Op de tafel 

lagen wat boeken, schrijfgerief en een brievenhouder. In het eerste 

vakje ervan zaten twee zwart-wit foto’s. Toen Marc die bekeek, zag 
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hij op de eerste foto een man in kostuum samen met een vrouw in 

een donker strak kleed met kanten revers. Tussen hen stond een 

kleine jongen met korte broek en een bleke trui met v-hals. Dat was 

ongetwijfeld Stefan met zijn ouders, die poseerden voor hun woning. 

De jongen moest acht à tien jaar geweest zijn, schatte hij. Op de 

tweede foto stond een jonge vrouw met lang krulhaar, gekleed in een 

bleke wijd uitlopende jurk.  

‘Wie is dit?’, vroeg hij, terwijl hij Boris de foto voorhield. 

Boris trok zijn schouders op en zijn mondhoeken naar beneden. 

Opeens viel er Marc iets te binnen.  

 ‘Is de politie hier niet geweest?’ 

‘Nee, we hebben ons niet kenbaar gemaakt.’ 

‘Hoezo?’. 

‘Kijk, de manier waarop Stefan is vermoord had ons bang ge-

maakt. We zouden misschien ook het slachtoffer worden’, ant-

woordde Boris die even naar de grond keek, duidelijk een tikkeltje 

beschaamd. ‘Bovendien stond nog een oud adres op zijn identiteits-

kaart. Dat pand is ondertussen verdwenen. De politie heeft daar een 

braakliggend terrein gevonden. We hebben het zo gehouden.’ 

‘We. Wie is we?’ vroeg Marc.  

‘Ikzelf en de meisjes, die hier logeren.’ 

Marc keek verder in de brievenhouder. Hij zag in het tweede vak-

je een gevouwen blaadje papier zitten. Hij nam het en deed het open 

en zag een korte tekst in Cyrillisch schrift.  

‘Kunt u dat even vertalen?’ 

Boris las de brief en bleef er verwonderd naar staren. 

Marc, die al ongeduldig werd, vroeg: ‘En?’ 

‘Zijn neef schrijft dat hij binnenkort de bewijzen zal hebben dat 

iemand is vermoord en hij moest iemand anders hiervan op de hoog-

te brengen’, zei Boris op een licht bevende toon, nog steeds naar de 

brief starend. 

‘Is dat alles?’ 

‘Ja, dat is alles, op de groeten van zijn vrouw na’, zei Boris nog 

steeds in gedachten verzonken.  

‘Wel, dat wist ik al’, zei Marc teleurgesteld.  
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‘De persoon die werd verwittigd is die kennis van mij’, vulde hij 

nog aan, terwijl Boris maar bleef naar het briefje staren. 

Marc keek nog eens rond op de tafel, maar vond niets dat belang-

rijk zou kunnen zijn. Plots merkte hij het vuilnisbakje naast de tafel 

op. Hij keek erin, tilde voorzichtig met de tippen van zijn vingers een 

rotte donkerbruine bananenschil op en roerde even verder met een 

potlood in het bakje. Hij zag een enveloppe, pakte die uit het bakje 

en gooide de schil terug. Hij bekeek de afgestempelde postzegel ter 

waarde van 1 lev, waarop een gouden handvat van een zwaard, een 

gouden leeuw en een gouden munt waren afgebeeld. Het was een 

herdenkingszegel naar aanleiding van de ontdekking van het graf 

van Khan Kubrat, 100 jaar geleden, waar heel wat goud was gevon-

den. Marc had er geen benul van dat deze zegel -als het ware als 

een omen- onrechtstreeks in verband zou staan met zijn verder 

onderzoek. De enveloppe was gericht aan Stefan Radev. Op de ach-

terkant stond het adres van de afzender. in westers schrift: “L. Ra-

dev, ul. Anton P. Chehov 22А, 1113 Sofia, Bulgaria”. Die gegevens 

waren een interessant uitgangspunt. 

‘Mag ik deze enveloppe houden?’, vroeg Marc. 

‘Ja, geen probleem. Ach, toch, ik zal het adres overschrijven’, zei 

Boris terwijl hij de enveloppe van Marc afnam.  

Ze gingen naar beneden en op de eerste verdieping zag Marc het 

meisje in ochtendjas snel in een van de gekleurd verlichte kamers 

binnenwippen. 

‘Wat is dit hier?’, vroeg Marc wijzend naar een van de open-

staande deuren. 

‘Je weet wel…, internetmeisjes.’ 

Marc wist het niet, maar kon het wel raden. 

Boris zei verder weinig. In de hal beneden nam hij een blocnote, 

schreef het adres van Lyubomir over en gaf het briefje aan Marc. 

Aan de voordeur gekomen zei Marc nog: ôMocht je nog iets te we-

ten komen, je hebt de gegevens op mijn kaartje.’ Boris knikte kort. 

Marc bedankte hem en verliet het huis.  
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Donderdag 13 september 2007 ð Stara Zagora . 

Nadat de Toyota in een kalme straat halt had gehouden, ver-

beeldde Ghislain zich al dat hij was ontvoerd. Er zouden plotseling 

enkele Bulgaren te voorschijn komen om hem uit de auto te sleuren. 

Ze zouden zijn geld afnemen. Ze zouden hem dwingen om geld af te 

halen met zijn bankkaart. Met zijn creditcard zouden ze snel een 

hele resem dure inkopen verrichten, terwijl ze hem zouden opslui-

ten zodat hij CardStop niet zou kunnen verwittigen. Of misschien 

waren ze met hem nog ergere dingen van plan… Hij had al altijd 

Bulgarije in gedachten als een land vol criminelen en zou nu de 

proef op de som krijgen.  

Dimitri bracht hem tot de realiteit door met een samengebalde 

duim en wijsvinger een polsbeweging heen en weer te maken naar 

zijn mond toe. Hij stapte vervolgens uit. Nu begreep Ghislain dat het 

ging om iets te eten. Ze waren naar hier gereden om te lunchen. 

Waarom hadden ze verdorie iemand gestuurd, die geen Engels ken-

de? Ineens besefte hij dat hij het wel was die onvoorzien vragende 

partij was geweest om mee te rijden.  

Ze staken de straat over en gingen naar een rijhuis met twee ven-

sters en daartussen een deur waarboven een groot plakkaat hing met 

het biermerk “Kamenitza – Каменица”. Het was een café, vergelijk-

baar met een zeer eenvoudig bruin café in België. Aan enkele tafels 

zaten wat oudere mannen luid met elkaar te praten. Dimitri liep 

direct naar de toog en gaf de man erachter een hand. Blijkbaar ken-

den die elkaar goed. Hij ging daarna naar een koeltoonbank in de 

hoek waarin nog een zestal belegde broodjes lagen. Hij wees ernaar 

en zei tegen Ghislain: ‘Sandvitch sus pile.’ Ghislain zou het maar 

riskeren en stak zijn wijs- en middenvinger naar omhoog. ‘Tsjetiri ’, 

zei Dimitri tegen de waard waarna hij een drinkbeweging maakte 
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naar Ghislain. ‘Bier’, zei Ghislain, waarbij hij zijn handpalmen hori-

zontaal zo’n vijf centimeter van elkaar hield. 

‘Dvè malki biri ’, riep Dimitri en zette zich aan een tafeltje. Ghis-

lain volgde zijn voorbeeld. Er werden twee kleine biertjes gebracht 

en vervolgens twee borden met elk twee broodjes. Ghislain vond dat, 

in tegenstelling tot zijn verwachting, de broodjes wel smaakten. Na-

tuurlijk speelde bij die waardering zijn honger een beslissende rol 

want het was ondertussen al na één uur. Het beleg op de broodjes 

smaakte duidelijk naar kip. 

Nadat ze een sigaretje hadden gerookt deed Dimitri teken dat ze 

moesten opstappen. Toen Ghislain zijn portefeuille bovenhaalde, 

duwde Dimitri die weg en ging naar de toog afrekenen. Ze stapten in 

de break en reden in één ruk en zonder woorden door op de snel-

weg. Het enig geluid dat ze maakten was het uitblazen van de rook 

van hun sigaret, die ze afwisselend opstaken. 

 

Voor hen verscheen Sofia met links de Vitosha, die de stad domi-

neerde. In die periode was de kruin van deze berg volledig sneeuw-

vrij. Ze reden de stad binnen via de Tsarigradsko-Shoseboulevard. 

Nadat ze die een eind hadden gevolgd, verlieten ze die rechts, kwa-

men aan een druk rondpunt en reden verder langs een parallelle 

weg. Dan sloegen ze rechts af en reden een eind verder een terrein 

op waar zich een deel van de gebouwen van de Bulgaarse Academy 

of Sciences bevond. Dimitri hield halt aan een van de grote grijze 

gebouwen. Hij stapte uit, pakte de doos uit de autokoffer en wees 

naar de ingang. Ghislain volgde hem de trappen op. In het gebouw 

liep de Bulgaar naar een kamertje met een groot venster waar een 

man verveeld zat rond te kijken alsof hij een saaie voetbalmatch 

volgde. Dimitri zei iets tegen de man, die vervolgens de hoorn van de 

telefoon nam. Hij kwam terug bij Ghislain en schudde even met een 

platte horizontale hand. Enkele minuten later stapte een vrouw van 

middelbare leeftijd in witte laboratoriumjas uit de lift en kwam naar 

hen toe. Ze zei iets in het Bulgaars tegen Dimitri en gaf vervolgens 

Ghislain een hand. 

‘Welkom’, zei ze kort in het Engels. 
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Eindelijk weer in de beschaafde wereld, dacht Ghislain, na een 

halve dag doventaal. 

‘De vaas is niet open geweest?’, wou de vrouw weten. 

‘Nee,’ zei Ghislain resoluut, ‘ik heb over de stop een stukje tape 

geplakt voor de zekerheid’ 

‘Dat is goed’ 

Ze namen de lift naar de tweede verdieping en liepen een paar 

meter door de gang. De vrouw klopte op een deur waarop een radio-

actief logo stond. Ze gingen binnen zonder het antwoord af te wach-

ten. Een grote man in witte laboratoriumjas kwam hen tegemoet en 

gaf de twee bezoekers een hand. Hij nam vervolgens de vaas voor-

zichtig uit de doos en legde die op een tafel tussen twee blokjes 

mousse. Hij deed een grote envelop in een platte lade onder de tafel 

en schoof een loden scherm voor het geheel. Hij deed wat op een 

bedieningspaneel met schakelaars en lichtjes aan de rechterkant van 

de tafel. Het klonk: ‘Klak’, dan gezoem en dan weer ‘Klak’. Hij schoof 

het loden scherm weg, haalde de envelop uit de lade en stak er een 

nieuwe in. Hij draaide de vaas een kwartslag en herhaalde het ritu-

eel. Hij nam weer de envelop uit de lade, pakte ook de andere en 

ging ermee naar een aangrenzend kamertje. Hij deed de deur dicht 

en een rood lichtje erboven floepte aan. Na een vijftal minuten 

kwam hij buiten, hield de negatieven tegen het licht en zei in het 

Engels: ‘Leeg.’ Hij deed de negatieven, in een grote envelop en gaf 

alles aan Ghislain. 

De vrouw dankte hem en ze verlieten alle drie het labo. Ze na-

men de lift, dit keer naar de vijfde verdieping. Toen ze daar het lo-

kaal betraden, stonden twee jonge vrouwen, die rustig aan een tafel-

tje zaten te keuvelen, ineens recht. Ze keken een beetje schuldig 

naar de oudere vrouw, groetten de mannen en liepen mee naar het 

volgend lokaal.  

Eén van de jonge vrouwen nam de vaas, bekeek die grondig en 

klemde die in een statief. De andere jonge vrouw schatte de grootte 

van de vaas, opende de kast en zei: ‘Metod preservativ.’ De drie 

vrouwen schoten in een lach. Toen Ghislain zag wat uit de kast werd 

gehaald en combineerde met wat ze hadden gezegd, begreep hij 



43 

 

waarom de vrouwen hadden gelachen. Ze haalden een doorzichtig 

rubberen hoedje uit dat veel weg had van een grote condoom. Bo-

venaan was er een buisje, dat met een klemmetje was dichtgedrukt. 

De oudere vrouw verwijderde voorzichtig de plakband van de stop en 

ontrolde vervolgens het rubberen hoedje voor een deel over de vaas. 

Aan het buisje werd een pomp aangesloten. Het klemmetje werd 

losgemaakt en er werd hard op de stop van de vaas gedrukt, terwijl 

de kleine pomp lichtjes dreunde. Het rubber spande zich op en nam 

de vorm van de vaas met de stop aan. Het buisje werd nu weer ge-

klemd en de pomp werd stilgelegd en losgekoppeld. Aan het buisje 

werd vervolgens een metalen cilinder aangesloten waarvan het aan-

sluitbuisje ook een kraantje bevatte. De klem werd weer losgemaakt 

en het kraantje van de cilinder werd opengezet. De stop sprong open 

en men hoorde de lucht in de cilinder stromen, die vooraf vacuüm 

was gepompt. Nadat het geluid was opgehouden werd nog even ge-

wacht en dan werd het kraantje van de cilinder gesloten en het 

klemmetje weer vastgedraaid. De cilinder werd van het buisje ont-

koppeld. Voor de zekerheid werd de cilinder nog met een rubberen 

dopje afgesloten en er werd een etiket met de gegevens opgeplakt. 

Terwijl de stop van de vaas opengehouden werd, draaide men het 

klemmetje weer open en hoorde men opnieuw lucht stromen, dit 

keer naar de vaas toe. Daarna werd het rubber van de vaas verwij-

derd. Vermits de inhoud van de cilinder iets groter was dan die van 

de vaas was iets meer dan de helft van de lucht van de vaas overge-

heveld.  

‘Operatie geslaagd’, riep de oudere vrouw terwijl ze de vaas ont-

klemde van het statief en aan Ghislain teruggaf. Hij legde de vaas 

voorzichtig in de doos, dankte iedereen en verliet samen met Dimitri 

het lokaal. Het was ondertussen al half zeven. Dimitri reed een eind-

je verder en stopte voor een laag gebouw met twee verdiepingen.  

‘Hotel Akademia’, zei Dimitri. Hij stapte uit en gaf de handbagage 

en de enveloppe met de negatieven aan Ghislain. Toen hij aanstalten 

maakte om de trappen van het hotel op te gaan deed Ghislain teken 

naar de vaas. Dimitri nam de doos en ze gingen het hotel binnen. 

Achter de desk stond een meisje.  
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‘Kan ik u helpen, mijnheer?’ 

‘Ik zou een kamer wensen voor één nacht.’ 

Dimitri onderbrak Ghislain en zei iets in het Bulgaars tegen het 

meisje. 

‘Hij komt u morgen om 14 uur ophalen om u naar Sozopol terug 

te voeren, is dat goed zo?’ Ghislain knikte en stak zijn duim naar 

omhoog. Dimitri stak zijn hand even in de hoogte en verliet haastig 

het hotel. 

‘U zei, een kamer voor één nacht, mijnheer. Laat me even kijken. 

Kamer 18.’ 

‘Mag ik uw paspoort?’ 

Zij nam het paspoort, keek er in en zei ineens: ‘Ach ja, professor 

Vyncke. Mijn collega heeft hier een bericht voor u achtergelaten.’ 

Ze nam een briefje uit een vakje, deed het open en zei: ‘Doctor 

Nikolova komt u morgen om tien uur ophalen.’ 

‘Oké, dank u.’ 

Het meisje overhandigde de sleutel van kamer 18 en zei: ‘Ontbijt 

is daar van zeven tot tien uur’, terwijl ze naar de dubbele deur in de 

hoek van de lobby wees. 

‘Dank u… Is er hier een restaurant?’ 

‘Het restaurant in het hotel is gesloten en wordt enkel nog ge-

bruikt voor recepties en feesten.’ 

Toen Ghislain hierop met een zucht reageerde zei het meisje: ‘Er 

is een restaurant hier aan de uitgang van het terrein op de hoek, 

maar dat is niet veel zaaks. Wat wel een goed restaurant lijkt te zijn 

en niet ver hiervandaan, is de Prikazka’ 

‘En waar is dat?’ 

‘Wel u gaat hier buiten naar links, neem de tweede straat links, 

volg die tot op het pleintje en daar neemt u de eerste straat rechts. 

Het restaurant ligt rechts op ongeveer twintig meter. Wacht even, ik 

teken een plannetje en schrijf de naam en het adres op in Cyrillisch 

schrift. Mocht u het niet vinden, dan kunt u het altijd aan iemand 

vragen.’ 

Ghislain bekeek het plannetje en stopte het in zijn jaszak. 

‘Als u liever een taxi wilt, dan…’ 
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‘Laat maar,’ onderbrak Ghislain, ‘ik vind het wel. Bedankt’ 

Hij nam de doos en zijn handbagage, besteeg de trap en vond zijn 

kamer. Die was klein. Er stond een eenpersoonsbed, een kleerkast 

en een klein bureau. Er was een badkamer met douche en lavabo. 

Kortom, al het nodige was er. In tegenstelling tot de buitenkant van 

het gebouw, die dringend aan renovatie toe was, bleek de kamer 

recentelijk vernieuwd.  

Na zich wat te hebben verfrist, verliet Ghislain het hotel, stak een 

sigaret op en ving zijn wandeltocht aan naar het restaurant. De bui-

tenlucht deed hem deugd. Aangekomen in de bewuste straat had hij 

eerst wat moeite om het restaurant te vinden omdat het via een 

open doorgang iets van de straatkant was afgelegen. Met het huis-

nummer op het papiertje vond hij uiteindelijk de gang die hij bin-

nenging. De ober begroette hem, ging hem voor en wees een tafeltje 

aan onder een grote houten luifel. Ghislain ging zitten en had zicht 

op een klein hofje waarin allerlei antieke landelijke voorwerpen en 

een fonteintje de aandacht trokken. Er was niet veel volk. Aan een 

tafeltje verderop zaten twee heren in maatpak in stilte te discuteren, 

terwijl ze afwisselend een trekje aan hun sigaret en een hapje van 

hun salade namen. Schuin achter Ghislain zaten twee vrouwen van 

wie één voortdurend telefoneerde en de andere, mogelijk uit verve-

ling, bezig was te sms’en. Aan een tafeltje tegen de muur zat een al 

oudere Bulgaar luidruchtig te praten tegen een nogal opzichtige 

jonge vrouw, die duidelijk niet zijn dochter was. Ghislain bestelde 

een shopskasalade, een mixed grill met gebakken aardappeltjes en 

een klein karafje rode huiswijn bij de vriendelijke ober, die Engels 

verstond en steeds maar nee knikte. Ghislain kon maar niet gewoon 

worden dat de Bulgaren het omgekeerd deden en hun nee geknik 

eigenlijk ‘ja’ betekende. De bediening ging vlot, de maaltijd was voor-

treffelijk en de rekening relatief laag. Nadat hij had betaald kreeg hij 

nog een klein glaasje rakia, aangeboden door het huis. Hij verliet het 

restaurant, wandelde tevreden terug naar het hotel en viel op zijn 

kamer als een blok in slaap. 
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Vrijdag 14 september 2007 ð Sofia. 

 

Na een eerder karig ontbijt begaf Ghislain zich naar de lobby om 

een sigaret te roken. Hij keek naar buiten en zag dat het donker 

werd. Een flinke regenbui kondigde zich aan. Met het vooruitzicht 

van de lange autorit was hij van plan om nog een kleine wandeling te 

maken vooraleer doctor Nikolova hem kwam ophalen. Maar zijn 

twijfel om dit nog te doen werd weggenomen toen het plots hard 

begon te regenen. Ghislain ging dan maar terug naar zijn kamer. Het 

was half negen en hij had dus nog anderhalf uur te overbruggen. Hij 

nam de vaas uit de doos en bekeek die aan alle kanten. Hij deed de 

stop eraf en tuurde in de vaas. Hij vond het eigenaardig dat de vaas 

van buiten gekromd was terwijl die binnenin ogenschijnlijk tamelijk 

recht liep. Hij schudde de vaas en keek weer in de opening. Hij zag 

dat er iets was bewogen. Er zat iets opgerolds in! Hij probeerde met 

alle mogelijke langwerpige attributen de inhoud te grijpen, zoals met 

zijn tandenborstel en zijn kam, die hij voor een deel molesteerde. 

Het lukte hem echter niet. Vanwege zijn ontembare nieuwsgierig-

heid had hij een paar keer luid gevloekt. Hij ging naar de receptie-

desk en vroeg aan het meisje of ze een pincet had. Het meisje be-

keek hem met een vragende blik. Met bewegende duim en wijsvinger 

bootste hij een pincet na terwijl hij het woord herhaalde: ‘Een pin-

cet, pin-cet.’ Het meisje verdween door een deur en kwam terug met 

haar handtas. Zij zocht een tijdje. Dan bracht ze een klein tasje te 

voorschijn waaruit ze een pincetje haalde.  

Ghislain glunderde en zei: ‘Ja, dat is het.’ Hij nam het dingetje 

aan en zei: ‘Bedankt, Ik breng het onmiddellijk terug.’  

Hij nam telkens twee treden naar boven. In zijn kamer pakte hij 

voorzichtig de vaas. Hij schudde en draaide die tot hij in staat was 

een hoek van het perkament met het pincetje te grijpen. Hij hield dit 

vast en draaide voorzichtig met de vaas zodat het perkament zich 

kleiner oprolde. Dan trok hij, nog steeds met draaiende beweging, 

het perkament langzaam uit de vaas. Zijn hart bonsde tot in zijn 

keel. Hij hield het perkament open op het salontafeltje. Hij floot 

even kort alhoewel het geluid veeleer met blazen dan met fluiten 
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had te maken. Wat hebben we hier? Hij zag een ruwe schets. Het 

waren twee zigzags met daartussen een kronkelende lijn
1
. Verder 

stonden er twee woorden in het Grieks: “PULPUDEBA” en 

“ZALDO”. Het eerste woord Pulpudeva was de naam van het huidige 

Plovdiv. Het perkament was duidelijk van Thracische origine want 

anders had er Philip popolis gestaan, de Griekse naam van de stad. 

Het tweede woord, zaldo was een woord dat Ghislain niet kende. Hij 

bestudeerde de tekens, maar kon er niets anders uit opmaken. 

Hij zag dat het ondertussen al half tien was. Hij schoof het per-

kament voorzichtig in de grote envelop bij de negatieven. Hij stak 

snel zijn toiletzak en de plastieken zak met ondergoed in zijn hand-

bagage, nam de doos met de vaas en de envelop en verliet de kamer. 

Aan de receptie gaf hij het pincetje en de sleutel af en vroeg de re-

kening. Het meisje keek op de pc, mompelde: ‘Kamer 18, één 

nacht…’ en zei dan luider: ‘Honderd leva of vijftig euro, alstublieft.’ 

Ze begaf zich naar de printer, nam de factuur, keek in vakje 18, nam 

het paspoort en gaf alles aan Ghislain, die contant met euro betaal-

de. Hij bedankte haar en vroeg: ‘Kan ik hier ergens mijn bagage vei-

lig achterlaten tot na de middag?’  

Zonder te antwoorden, zei het meisje: ‘Komt u mee’, en bege-

leidde Ghislain naar een kamer waar enkel een tafeltje stond met 

daarop een oude pc, die blijkbaar in geen jaren meer was gebruikt. 

‘Laat alles maar hier’, zei ze. ‘Deze kamer doe ik op slot.’  

Ghislain bedankte haar nogmaals en ging voor de ingangsdeur 

staan. Het regende nog lichtjes. Terwijl hij op doctor Nikolova 

wachtte bleef hij maar denken aan de ontdekking. Nee, hij zou het 

voorlopig voor zich houden. Hij zou eerst trachten te ontcijferen wat 

op dat perkament stond en zelf op onderzoek uitgaan. Hij zou de eer 

-al mocht er al een eer te beurt vallen- zoveel mogelijk zelf willen 

opstrijken.  

Even na tien uur kwam een oude witte Golf aangereden en stopte 

voor het hotel. Een tengere dame achteraan in de veertig stapte uit 

en opende een paraplu. Ghislain herkende Irina.  

 

1
 Zie pag. 210 
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Zij ging hem tegemoet en hij gaf haar een hand en twee kussen. 

‘Alles goed?’, vroeg Ghislain. 

‘Ja, en met u?’ 

‘Ja, we graven voort.’ 

‘Ha ja, alles oké op de site?’  

‘Prima.’ 

Ze gingen samen onder de paraplu naar de auto en stapten in. 

De rit ging over enkele grote en drukke boulevards. Irina parkeerde 

uiteindelijk de wagen voor een groot geel gebouw. Ondertussen was 

het opgehouden met regenen. Ze stapten uit en Ghislain aan-

schouwde het gele complex, dat weerspiegelde in de natte straatste-

nen.  

‘Dit is de Nationale Kunstgalerij’, zei Irina. ‘Het archeologisch 

museum is een eindje verderop.  

‘Ach, ja, ginder ergens’, zei Ghislain om zijn onwetendheid te 

camoufleren.  

‘Ik moet altijd hier in de buurt parkeren want aan het museum is 

er geen plaats vanwege de nabijheid van de Nationale Bank en het 

presidentieel paleis.’ 

‘Dat is inderdaad niet prettig.’ 

‘Ik heb al dikwijls een persoonlijke parkeerplaats bij het museum 

gevraagd, maar ik ben blijkbaar niet belangrijk genoeg’, zei ze op een 

ietwat bitter toontje. ‘Gelukkig heb ik wel een speciale parkeerkaart 

kunnen bemachtigen, want het is hier overal betalend.’ 

Ze volgden de laan en naast het grote bankgebouw ontwaarde 

Ghislain een laag gebouw in bruine natuursteen. Voor het gebouw 

lagen fragmenten van zuilen, grafstenen en reliëfs.    

‘We zijn gehuisvest in een oude grote moskee, die dateert van de 

vijftiende eeuw’, zei Irina terwijl ze het gebouw naderden. ‘Het is al 

meer dan honderd jaar een museum en al dikwijls gerestaureerd, 

voornamelijk na de beschadiging in de tweede wereldoorlog.’ 

Ze gingen het museum binnen. 

Irina zei iets tegen de dame aan de kassa, die vervolgens kort 

knikte. Ghislain, die naar gewoonte donkere ruimten met kunstlicht 

verwachtte, kon zijn verbazing niet onderdrukken. 
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‘Waw, prachtig’, was het enige wat hij kon uitbrengen terwijl Iri-

na hem met een zekere fierheid aankeek. De heldere, over twee 

verdiepingen open ruimte, met wit geschilderde muren, bogen en 

koepels was eenvoudigweg prachtig. Het licht dat door de veelvuldige 

ramen en de centrale koepel binnenkwam deed al het tentoonge-

stelde voluit tot zijn recht komen. En wat zich daar allemaal bevond 

was niet min. Er stonden sarcofagen, allerhande reliëfs, beelden,… 

te veel om op te noemen. Veel stukken dateerden van tussen de 

vijfde en derde eeuw voor Christus, toen de Thracische beschaving 

op haar hoogtepunt was. Er waren ook veel reliëfs uit de Romeinse 

periode 

‘Als je alles grondig wil bekijken heb je een volledige dag nodig’, 

zei Irina terwijl ze zag dat Ghislain nog steeds verbaasd stond rond te 

kijken. En er was nog veel meer te zien gaande van voorwerpen uit 

de bronstijd tot middeleeuwse schilderijen. Het klapstuk werd ge-

vormd door de schatten op de tweede verdieping. Goud en zilver van 

Vulchitrun, Lukovit en Nikolaevo schitterden in de etalagekasten. 

Dit was echter niet volledig nieuw voor Ghislain. Een deel van die 

schatten had immers een rondreis door Europa gemaakt. Ghislain 

had in 2002 die tentoonstelling in Brussel bezocht. 

Na het spoedbezoek van een goed uur aan het museum gingen ze 

via een deur een ander gebouw binnen en beklommen een brede 

wenteltrap naar de eerste verdieping. Irina’s kantoor was al even 

ordelijk als het museum. Ordners waren mooi gerangschikt in rek-

ken en op het bureau lagen slechts een beperkt aantal papieren, een 

tijdschrift en een boek. Om jaloers van te zijn, dacht Ghislain. 

‘Gaat u zitten’ 

‘Jullie doen hier mooi werk en anderzijds levert de Bulgaarse bo-

dem prachtige vondsten op, getuigend van een ongelooflijke rijk-

dom’, zei Ghislain nog steeds in bewondering. 

‘Spijtig genoeg is zelfs nog een deel door grafplunderingen ver-

dwenen.’ 

‘Ja, dat is niet te controleren. Iedere heuvel is een potentiële tu-

mulus met archeologische schatten’, beaamde Ghislain en dacht 

hierbij aan de ontdekking van het graf, de vaas en het perkament.  
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‘In contrast met dit prachtige museum is er wel een schrijnend 

tekort aan middelen voor opgravingen’, zei Irina ontgoocheld. ‘We 

kunnen met ons budget nog nauwelijks arbeiders betalen.’ 

‘Als ik het goed begrijp, ben ik nog van de gelukkigen met de vijf 

arbeiders die ik mag gebruiken.’ 

‘Althans dit jaar nog.’ 

‘Iets anders nu. U vertrekt om twee uur om de vrijdagrush naar 

de kust voor te zijn. Daarom stel ik voor dat we nu gaan lunchen in 

het restaurant van de Academie.’ 

Ze verlieten het museum en namen de boulevard terug in de 

richting van de auto. Toen Ghislain aanstalten maakte om naar de 

auto te gaan zei Irina: ‘We gaan te voet, het is hier maar een paar 

honderd meter verder.’ Die paar honderd meter waren wel meer dan 

een kilometer. Ze passeerden een mooi en stijlvol orthodox kerkje 

dat iets in de hoogte lag. Irina: zei: ’Dit is een Russisch kerkje dat in 

1914 werd gebouwd voor de Russische gemeenschap in Sofia.’  

Ghislain vond het sierlijk. Spijtig dat hij geen tijd had om het te 

bezoeken. Alsof Irina zijn gedachten kon lezen, vervolgde ze: ‘Het is 

van buiten mooier dan van binnen. Het is er vuil en het mag wel-

eens een serieuze opknapbeurt krijgen.’ 

Nadat ze de Oostenrijkse ambassade gepasseerd waren, volgden 

ze links een inrit, die achter het gebouw van de Academie was gele-

gen en waarvan het hekken openstond. Ze gingen verder een pad 

naar beneden dat uitkwam op het hofje van het restaurant. Met het 

wisselvallig weer gingen ze binnen. Het zat er behoorlijk vol. Ze na-

men het eerste tafeltje dat nog vrij was. Ghislain vroeg om een klei-

nigheid te eten met het vooruitzicht van een autorit van een kleine 

vijf uur. Irina stelde voor om kavarma  te nemen. Dit is een stoofpot-

je met vlees, groenten en aardappelen.  

‘Kip of varken?’ voeg Irina. 

‘Varken’, zei Ghislain. die de dag ervoor al kip op zijn sandwich 

had gehad.  

 ‘Dvè kavarmi sus svinsko, molia ’, riep Irina naar een dame, die 

kort nee knikte. 

‘Zeg eens, hoe zit het met de opgravingen in Ravadinovo?’ 
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‘Goed. De secties die wij hebben bestudeerd waren analoog aan 

deze die reeds waren ontgonnen. We hebben nu al achttien bijko-

mende graven gevonden. In sommige lagen nog mooie stukken en 

die wijzen inderdaad op de late periode van de kolonisatie.’ 

‘Ja, dat is interessant. Het zal doctor Simov zeker verheugen na 

zijn terugkeer uit de Verenigde Staten op het einde van dit jaar.’ 

‘Maar het belangrijkste moet ik nog vertellen’, zei Ghislain ge-

heimzinnig en wachtte de nieuwsgierige blik van Irina af. 

‘Ja?’ 

‘We hebben iets verdop in sectie F1 ook Thracische graven ge-

vonden en zelfs een kleine grafkelder.’   

Irina’s blijk voor interesse werd even gestoord door de ka-

varmapotjes die op tafel werden gezet. 

‘In het keldergraf lagen twee skeletten, een lege alabastron en 

twee dolken waarvan één met zilveren handvat. In de andere Thra-

cische graven was er voorlopig weinig te vinden, op een paar pot-

fragmenten na’, vervolgde Ghislain en zweeg nadrukkelijk over het 

perkament.  

Net toen Irina iets wou terug zeggen, kwam een stevig gebouwde 

man in de richting van Irina. Ze gaven elkaar de hand.  

‘Mag ik u even voorstellen, professor Andrej Dobrev, professor 

Ghislain Vyncke uit België.’ 

Er werden opnieuw handjes geschud. 

Het gesprek ging kort verder in het Bulgaars. 

Andrej, die blijkbaar al had geluncht, voegde zich niettemin bij 

hen aan tafel. 

Irina zei in het Engels: ‘Andrej is geïnteresseerd in de Macedoni-

sche cultuur en vooral in de periode van de bezetting van toenmalig 

Thracië in de vierde eeuw voor Christus.’  

‘Philippus II en Alexander de Grote’, vulde Ghislain aan terwijl 

hij verder at van zijn kavarma . 

‘Vooral Philippus II’, zei Andrej wijzend naar Ghislain. 

‘Hij is nog steeds op schattenjacht’, zei Irina treiterend. 

Ghislain keek met een nieuwsgierige blik naar Andrej, die ernstig 

bleef kijken en deed alsof hij Irina’s woorden niet had gehoord.  
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‘Er zijn aanwijzingen dat er hier in Bulgarije nog heel wat goud 

van Philippus II moet achtergebleven zijn. Er werd immers weinig 

goud gevonden bij zijn graf in de tumulus in Vergina, terwijl die man 

er letterlijk moet in gezwommen hebben. Trouwens, mijn hypothese 

wordt ook door collega Aris Stratakis van de universiteit in Thessa-

loniki gevolgd’  

Deze uitspraak van Andrej gaf wat stof tot nadenken en liet toe 

dat Irina en Ghislain verder konden genieten van hun kavarma . Om 

het gesprek weer op gang te brengen vroeg Ghislain: ‘Bijzonder inte-

ressant, maar hoe begint men hieraan?’ 

‘Opzoekingen, puzzelstukjes vinden en die proberen in elkaar te 

passen tot het geheel te voorschijn komt’, antwoordde Andrej met 

een zekere air. Een dergelijk antwoord kon ik ook verzinnen, dacht 

Ghislain. 

Irina vertelde Andrej nog wat over de opgravingen die Ghislain 

uitvoerde in Apollonia Pontica  maar dit bleek hem maar weinig te 

boeien. 

Ze keek naar haar horloge en zei: ‘We moeten nog een eind te 

voet naar de auto en dan naar het hotel rijden. Ik denk dat we moe-

ten opstappen.’ 

Ze riep de gastvrouw, zette haar handtekening op de rekening en 

stond op. Andrej en Ghislain volgden het voorbeeld en samen verlie-

ten ze de Academie. Eens buiten werden de handen geschud en 

Andrej zei: ‘Succes.’  

‘Voor u ook’, zei Ghislain, die nog net de woorden ‘met de schat-

tenjacht’ inslikte. 

Terwijl ze terug naar de auto liepen stak Ghislain onder een af-

keurende blik van Irina een sigaret op. Hij had bijna de hele morgen 

gevast en kon het nu na de maaltijd niet meer uithouden.  

Aan het hotel gekomen, nam Ghislain afscheid van Irina en zei 

nog: ‘Ik zal u het rapport opsturen van zodra we klaar zijn. We kun-

nen dan later alles regelen voor uw werkbezoek in Gent.’ 

‘Dat bezoek zouden we beter volgend jaar plannen. Dan kom ik 

samen met doctor Simov.’ 

‘Een uitstekend idee. Bedankt voor uw gastvrijheid en tot ziens.’ 
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Irina stapte in de auto en Ghislain zwaaide haar uit toen ze aan-

zette. De witte Golf reed naar de uitgang van het domein en ver-

dween in het verkeer. 

Ghislain ging het hotel binnen en vroeg aan het meisje om de 

deur te openen van het lokaaltje. Alles lag er nog zoals hij het had 

achtergelaten. Hij nam zijn bagage, de doos en de envelop en ging 

ermee naar buiten waar hij op Dimitri wachtte. 

Tien over twee verscheen de Toyota break. Ghislain legde zijn ba-

gage en de doos met de vaas in de kofferruimte. Hij hield onbewust 

de envelop bij zich. Dimitri vond het wat vreemd dat Ghislain het 

nodig vond om een envelop met twee röntgennegatieven bij zich te 

houden, maar schonk er verder geen aandacht aan. 

De rit vorderde snel. Ze waren al de afrit “Стара Загора– Stara 

Zagora” gepasseerd toen Ghislain dacht dat ze nog maar een goed 

uurtje op weg waren, maar ze hadden al meer dan twee uur gere-

den. Ghislain moest wat geslapen hebben. De kavarma  was alles 

behalve wat hij verstond onder een lichte maaltijd en dat had hem 

wat slaperig gemaakt. Hij rekte zich uit en maakte naar Dimitri een 

teken met twee wandelende vingers. Even verder verlieten ze de 

snelweg naar een parking. Er stond een vrachtwagen en verder was 

er niets, geen toilet en zelfs geen bomen. Ghislain stapte uit en ging 

een eindje wandelen met uitslaande benen om zijn bloedcirculatie te 

stimuleren.  

 

Dimitri bleef in de wagen zitten, deed het raampje open en stak 

een sigaret op. De envelop lag op de passagierszetel. Hij was toch 

nieuwsgierig geworden. Hij draaide de envelop een kwartslag tot de 

opening in zijn richting lag. Hij hield de envelop met duim en wijs-

vinger even open. Hij keek regelmatig naar Ghislain, die volop bezig 

was met zijn armen- en benengymnastiek. Hij zag tussen de negatie-

ven een groot papier. Hij trok het papier voorzichtig een eindje uit 

de omslag. Hij zag dat het perkament was met daarop een paar zig-

zags en daartussen een kruisje met daarbij het woord “zaldo” in 

Griekse letters. Zijn hart begon heftig te kloppen. Hij zag plots Ghis-

lain naar de auto komen. Hij schoof alles weer in de envelop en 



54 

 

draaide die een kwartslag terug. Hij nam kort een paar trekjes van 

zijn sigaret. Hij voelde zijn adrenaline stromen.  

 

Ghislain stapte in de auto en wees met zijn wijsvinger naar voor. 

Dimitri zette aan en de rit verliep vlot, behalve het stukje twee-

baansweg, dat deze keer zo druk was dat men er heel wat trager reed 

en nauwelijks heksentoeren kon uithalen. Ze arriveerden rond zeven 

uur aan het hotel in Sozopol. Ghislain was opgelucht. De rit was 

voorbij en veilig verlopen. Hij nam de doos, de envelop en de hand-

bagage, gaf zonder woorden een hand aan Dimitri, die weer wat 

mompelde. Hij zwaaide nog even toen de Toyota wegreed en ging 

het hotel binnen.  

Ghislain legde zijn spullen op het bed, verfriste zich en ging in de 

buurt iets eten. Hij wou het liefst iets lichts nemen zoals een boter-

ham met hesp of kaas, maar dat was in dit restaurant niet voorhan-

den. Hij moest het bijgevolg houden bij een salade.  

Zaldo, dat woord speelde hem voortdurend door het hoofd. Eens 

terug in het hotel ging hij het op het internet opzoeken. Zijn note-

book gaf duidelijk geen verbinding. Bij navraag bleek dat Wi-Fi  tijde-

lijk buiten werking was. De wet van Murphy, dacht Ghislain. Hij 

begaf zich naar de pc in de lobby, die via een kabeltje met het inter-

net was verbonden. Die was gelukkig vrij en hij googlede naar het 

woord “zaldo”. Behalve dat dit woord als de naam van een monster-

achtig figuurtje of als familienaam voorkwam, vond hij niets dat in 

zijn geval van enige betekenis kon zijn. Hij combineerde het woord 

samen met “Thrace” of met “Greek” maar ook dat leverde niets zin-

nigs op. Misschien was “zaldo” een plaatsnaam of een of andere 

geografische naam. Hij zocht verder in Google Maps en op enkele 

kaarten van Bulgarije. Opeens herkende hij op een van de topografi-

sche kaarten in het gebied ten noorden van Plovdiv een combinatie, 

die zou kunnen overeenkomen met de schets op het perkament. De 

zigzags stelden het Sredna-Goragebergte voor en de grillige streep 

was de Stryama, een rivier die de bergketen doorsneed. Ghislain was 

opgetogen en moest zich inhouden om niet luidop ‘yes’ te roepen. 

Hij had dus geheel toevallig de tekening op het perkament ontcijferd. 
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Hij schreef de namen op een kasbonnetje en stak het terug in zijn 

portefeuille. Nu zat hij nog steeds met de vraag wat dat kruisje aan 

de rivier in de doorgang met de naam “zaldo” betekende. Hij nam 

zijn mobieltje en belde Lyubomir op. Normaal was het opbellen van 

deze laatste maar voorzien in noodgevallen, maar Ghislain vond dat 

dit een noodgeval was ter bevrediging van zijn nieuwsgierigheid.  

‘Alo’  

‘Vyncke hier. Sorry voor het storen, maar ik ben hier met iets be-

zig. Ik zou graag willen weten wat het woord zaldo betekent. Het is 

waarschijnlijk Thracisch.’ 

Nadat Lyubomir het antwoord had gegeven werd het even stil. 

‘Bedankt en tot morgen’, zei Ghislain, terwijl hij alle moeite deed 

om zijn emotie te onderdrukken.  

‘Verdorie, wie had dat ooit gedacht’, mompelde Ghislain terwijl 

hij naar zijn gsm bleef staren.  

Hij stond op, deed enkele stappen naar de trap, maar keerde op-

eens terug naar de pc. Hij wiste de browsergeschiedenis en sloot de 

browser af. Hij klom snel de trap op naar de eerste verdieping. Op 

zijn kamer inspecteerde hij nogmaals het perkament. Hij besefte hoe 

waardevol dat perkament was en besloot het te verbergen. Je weet 

maar nooit, dacht hij. Opeens had hij een lumineus idee. Daar zou 

niemand het vinden. Hij zou de volgende week, vooraleer hij naar 

België zou vertrekken, nog even naar Sofia reizen om Irina persoon-

lijk het grote nieuws van deze ontdekking te melden. 

Zaterdag 15 september 2007 ð Sozopol. 

Het regende pijpenstelen. De voorspellingen gaven niet veel zaaks 

voor het weekend en Ghislain besloot de opgravingen voor die zater-

dag af te lassen. Hij verwittigde Lyubomir en sprak met Geert af in 

het archeologisch museum.   

‘Hoe is de situatie op de site?’, vroeg Ghislain. 

‘We hebben op G1 niets meer gevonden en hebben dan maar 

verder gewerkt in F2. Daar vonden we een aantal familiegraven en 

ook graven van kinderen. We hebben geen beenderen met sporen 
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van geweld gevonden. Het lijkt precies alsof het Grieks gedeelte van 

deze kleine necropolis is ontstaan als gevolg van een epidemie of 

zoiets. Ook de regelmatige schikking van de graven wijst overduide-

lijk op een zeer korte begraafperiode’, zei Geert. 

‘Dat is zeer interessant. Echter zou ik verwachten dat bij een epi-

demie de skeletten samen in één put zouden worden gevonden. We 

moeten dit in ieder geval verder uitzoeken.’ 

‘Aan de Thracische grafkelder hebben we niets meer gedaan om-

dat we op u wilden wachten.’ 

‘Goed. De toegang tot de grafkelder is toch tegen de regen afge-

dekt?’ 

Geert knikte en vroeg: ‘En de vaas?’ 

‘Zoals te verwachten was, leeg’, antwoordde Ghislain zonder ver-

pinken.  

Ze gingen even kijken in het magazijn naar de recente opgegra-

ven fragmenten. Hij zette de doos met de vaas terug op het rek. 

‘Duidelijk tweede eeuw’, zei Ghislain tevreden toen hij een paar 

vers opgegraven scherven van dichtbij bekeek. 

Door het slechte weer besloot Ghislain het weekend te besteden 

aan het opstellen van het rapport over het Gentse aandeel in de op-

gravingen.  

Maandag 17 september 2007 ð Ravadinovo. 

Die dag was het nog bewolkt, maar het regende niet meer. Toen 

de Gentse ploeg op de site arriveerde zagen ze Lyubomir heftig dis-

cussiëren met twee politiemannen. Ghislain ging direct naar hen toe 

en vroeg aan Lyubomir wat er aan de hand was. 

‘Ze hebben onze arbeiders vervangen door gevangenen.’ 

‘Gevangenen?’ 

‘Ja, het is niet de eerste keer. Bij opgravingen worden dikwijls ge-

vangenen ingeschakeld.’ 

‘Zozo, en wat is hiervan de bedoeling?’ 

‘Het is gewoon een kwestie van strafvermindering voor die lui 

omdat ze zich zogezegd opnieuw in de maatschappij integreren. Ik 
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zie echter niet in hoe zij dat hier zullen doen met buitenlanders’, 

antwoordde Lyubomir met enig sarcasme.  

‘En waar zijn onze werklieden?’, vroeg Ghislain, die niet begre-

pen had dat de gevangenen vervangers waren. 

‘Naar huis gestuurd, natuurlijk’, zei Lyubomir die met zijn hoofd 

krachtig schudde. 

‘En zijn dit zware criminelen?’, vroeg Ghislain bezorgd. 

‘Niet echt. Dieven, verkrachters, fraudeurs…’, antwoordde Ly-

ubomir terwijl hij zijn rechterhand uitsloeg. 

‘Niets aan te doen. We zullen de gevangenen en de studenten op 

het terrein goed gescheiden houden’, besloot Ghislain pragmatisch. 

Vier gevangenen in oranje overall werden onder bewaking naar de 

site gebracht en aan Lyubomir overgedragen. De begeleiders gingen 

in de celwagen zitten, die via de aardeweg dicht bij de site was gere-

den en op zo’n manier geparkeerd stond dat ze permanent uitzicht 

hadden op het terrein en de gevangenen. 

Ghislain nam het afdekzeil van de ingang van de grafkelder weg 

en zag dat alles droog was gebleven in tegenstelling tot de open gra-

ven waarin een dun laagje water stond. Hij zou de rest van de aarden 

vloer inspecteren. Hij begon voorzichtig verder te graven en op een 

zeker ogenblik stootte hij opnieuw op beenderen. Dit keer waren het 

geen menselijke resten maar mogelijk van een paard. Nadat hij op 

het einde van de dag het skelet van het paard had blootgelegd vond 

hij nog zilveren medailles, die ongetwijfeld van het tuig waren. On-

dertussen hadden de studenten weer een aantal graven in sectie 

5530-F4 gevonden. 

Dinsdag 18 september 2007 ð Ravadinovo. 

De activiteiten gingen volop door met de gevangenen als werklui 

en onder toezicht van de politieman en de bewaker in de celwagen. 

Ghislain ging weer naar de grafkelder. Hij nam het zeil weg en daal-

de af. Net toen hij binnenging gebeurde het. De stenen latei en een 

deel van het gewelf kwamen naar beneden.  
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Lyubomir had een kort geroep gehoord en de trillingen van de 

zware vallende stenen gevoeld. Hij keek op en zag nog net een stof-

wolk uit de put aan de grafkelder verschijnen. Samen met Geert en 

de studenten snelde hij naar de ingang, maar zij konden behalve de 

opgehoopte stenen niets zien. De bewakers sprongen uit de celwa-

gen, liepen naar de gevangenen, deden hen de handboeien om en 

stopte hen in de wagen. Daarna keerden ze terug naar de plaats van 

het onheil. Lyubomir en Geert stonden afwisselend te roepen: ‘Pro-

fessor Vyncke?’, Ghislain?’, maar er kwam geen antwoord. Een be-

waker belde de hulpdiensten. Lyubomir vroeg de gevangenenbege-

leiders te helpen zoeken naar een boer met een tractor of iets derge-

lijks die de stenen kon verwijderen. Iedere minuut telde. De gevan-

genisbewaker ging mee, de politieman bleef bij de celwagen. Na een 

klein half uur kwam een tractor het terrein opgereden; in de hefbak 

lagen kettingen en wat houten balken. Even later kondigde loeiende 

sirenes een ziekenwagen aan. Lyubomir ging naar de ambulanciers, 

die uitstapten met een berrie en vroeg hen te wachten. Nog enkele 

minuten later kwam een brandweerwagen aangereden. Vijf brand-

weerlieden sprongen uit de wagen en snelden ter hulp. 

Meer dan een uur werd er gewerkt. Stenen werden voorzichtig 

weggenomen, waarbij alles wat vrijkwam zoveel mogelijk werd gestut. 

Met een zaklamp scheen een brandweerman voortdurend in de ope-

ningen tussen de stenen in de hoop Vyncke snel te ontwaren en 

instructies te geven voor de verdere bevrijding van het lichaam.  

 

Geert had de studenten verwijderd. Die stonden niet alleen in de 

weg, maar het te verwachten schouwspel was zeker niet voor hun 

ogen bestemd. De studenten zaten op een rijtje aan de rand van de 

site en zeiden weinig. Opeens zagen ze de ambulanciers een lichaam 

wegdragen en de berrie in de ziekenwagen schuiven. Met loeiende 

sirenes vertrok de ambulance. Geert kwam naar hen toe en zei ont-

moedigd: ‘Het ziet er niet goed uit: veel breuken en zware verwon-

dingen aan het hoofd.’ 
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Woensdag 19 december 2012 ð Gent. 

 Marc had de dagen ervoor al meerdere keren het secretariaat 

van de vakgroep Archeologie opgebeld maar had nooit antwoord 

gekregen. Hij besloot dan maar zelf naar de vakgroep te gaan, die 

zich sinds een paar jaar in het Universiteitsforum in de Sint-

Pietersnieuwstraat bevond. Hij ging het gebouw binnen en nam de 

lift naar de eerste verdieping. Bovengekomen zag hij rechts op het 

einde van de gang naast een deur het plaatje “Secretariaat – Isabel 

Van Laere”. Hij keek in het kantoor en klopte op de openstaande 

deur. 

‘Dag mevrouw, kan ik hier iemand spreken die destijds deelge-

nomen heeft aan de opgravingen in Bulgarije?’ 

‘Laat mij even denken. De enige van die ploeg, hier nog aanwe-

zig, is Geert Debever. Hij zit gewoonlijk in het lokaal 016. Dat is gin-

der, aan het einde van de gang rechts, laatste deur links’, zei de se-

cretaresse. 

‘Bedankt.’ 

Marc liep naar het lokaal. De deur stond open en hij zag een jon-

ge persoon met een bos krulhaar achter een pc-monitor zitten. 

‘Geert Debever?’  

‘Nee, die zit momenteel in de bibliotheek.’ 

‘En waar kan ik die bibliotheek vinden?’ 

‘Dat is op de campus Blandijnberg, hoogbouw, vierde verdieping.’ 

‘Oké, bedankt’, zei Marc, die onmiddellijk dacht aan het kastje en 

de muur. 

Marc kende het gebouw van de campus Blandijnberg vrijwel 

goed. Hij had er ooit enkele cursussen gevolgd. Eens in het gebouw 

via de hoofdingang nam Marc de gang links en vervolgens rechts 

waar op hij op het einde de lift nam naar de vierde verdieping. Hij 
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zag het opschrift “Bibliotheek Archeologie en Geschiedenis”. In het 

eerste lokaaltje links zat een dame. Marc klopte op de openstaande 

deur. 

‘Goedemorgen, mevrouw, ik zoek Geert Debever. Die zou hier er-

gens in de bibliotheek zijn.’ 

‘Geert Debever van de archeologie? Volgt u mij’, zei de vrouw 

zonder het antwoord af te wachten, omdat ze zich ineens realiseerde 

dat ze maar één Geert Debever kende. Toen de vrouw opstond viel 

het Marc op dat ze gezegend was met een nogal uit de kluiten ge-

wassen achterste. Marc volgde gebiologeerd het waggelende achter-

werk door de bibliotheek, die door een aaneenschakeling van lokalen 

veel weg had van een eindeloos labyrint dat hem deed denken aan 

De naam van de roos. Nadat ze talrijke, met boeken tot aan het pla-

fond bezette lokalen hadden doorlopen, kwamen ze in een kamer 

waar een kleine, nogal gezette man, rond gezicht, kort haar, kalend 

vooraan, tussen de boekenrekken aan een tafel zat te studeren en 

opkeek.   

‘Dat is doctor Debever’, zei de vrouw en verliet het lokaal nog 

voor Marc haar kon bedanken. 

‘Goedemorgen, doctor, kan ik het met u even hebben over Bulga-

rije en het ongeval met professor Vyncke?’ 

Geert Debever keek argwanend. 

‘Wie bent u?’, vroeg hij. 

‘Ach, sorry, ik ben Marc Ackein, freelance journalist en ik onder-

zoek dit ongeval op vraag van de Steven Vyncke, zijn zoon.’ 

‘Ja, veel valt er niet te vertellen’, zei Debever nog steeds verbaasd. 

‘Hoe bedoelt u?’ 

‘Wel, professor Vyncke was bijzonder geïnteresseerd in een kleine 

Thracische grafkelder die hij had ontdekt. Hij beschouwde dit een 

beetje als zijn eigen domein en was daar voortdurend bezig. In het 

begin van de derde week is de ingang, net op het ogenblik dat hij 

binnenging, ingestort met de gekende fatale gevolgen. Dat is alles. 

Wij hebben het niet zien gebeuren. Toen wij kwamen toegesneld lag 

de ingang geblokkeerd met zware stenen.’ 

‘Was er iets bijzonders aan die ingang?’, vroeg Marc. 
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‘Er was een houten constructie gemaakt omdat de bovenste ste-

nen latei van de opening was gespleten. Heeft die constructie het 

begeven? Ik weet het niet.’ 

‘Ja, dat is mogelijk’, zei Marc, die eventueel sabotage vermoedde. 

‘Was er niet iets dat verdacht was? Bijvoorbeeld, personen in de 

buurt die daar niet hoorden?’ vroeg Marc nog. 

Geert keek weer wat verbaasd. 

‘Neen. Ach ja, er waren gevangenen die meewerkten, maar die 

waren bezig op een andere plaats.’ 

‘Wat? Gevangenen?’, vroeg Marc terwijl hij zijn wenkbrauwen 

fronste. 

‘Jawel. De laatste week werden de werklieden vervangen door ge-

vangenen. Dat gebeurt daar dikwijls, naar het schijnt. Blijkt een 

kwestie van re-integratie te zijn.’ 

‘En is er een van de gevangenen in de buurt van de grafkelder 

geweest?’  

‘Nee, heb ik toch nooit gezien’, zei Geert stellig. 

Het was even stil. 

‘Denkt u dat daar iets opzettelijk is gebeurd?’ vroeg Geert opeens. 

‘Dat zou kunnen’, antwoordde Marc met een ernstige blik. 

‘Ik zou niet weten wie het op professor Vyncke zou kunnen ge-

munt hebben en waarom’, zei Geert verontwaardigd. ‘Ook is er niets 

bijzonders of waardevols gevonden… Geen ongeval dus?’ 

‘Wel, dat is juist wat ik tracht te onderzoeken. Is het meer dan 

een ongeval? En zo ja, door wie? Er zijn aanwijzingen in die richting. 

Maar, of die aanwijzingen echt of vals zijn weet ik nog niet.’ 

‘Dat is straf. Ik kan het bijna niet geloven.’ 

‘Waren er nog Bulgaren op de site?’ 

‘Er was een Bulgaarse archeoloog, Radev, die met ons meewerkte 

en tevens als tolk optrad voor de werklui en later voor de gevange-

nen.’ 

‘Hoe zegt u? Radev?’ 

‘Ja, Lyubomir Radev’, zei Geert die Marc vragend aankeek. 

‘Die naam heb ik al gehoord’, zei Marc zo neutraal mogelijk. 

‘Was er iets met die man?’ 



62 

 

‘Nee, niets bijzonders.’  

Wel heb je ooit, die neef van Stefan was dus de archeoloog op die 

site, besloot Marc in gedachten.  

‘In ieder geval, bedankt. Mocht er u nog iets te binnen vallen, 

hier is mijn kaartje’, zei Marc snel en nam afscheid. 

Marc had drukke dagen voor de boeg omdat een paar artikels 

voor een weekblad nog vóór de komkommertijd tussen Kerstmis en 

Nieuwjaar moesten klaargemaakt worden. Daarna zou hij contact 

opnemen met Lyubomir Radev. 

Donderdag 20 december 2012 ð Gent. 

Er werd gebeld aan het herenhuis in de Pelikaanstraat. Boris 

deed naar gewoonte voorzichtig open en onmiddellijk werd de blin-

kende loop van een Makarov PA-G3 tegen zijn gezicht gehouden, 

waardoor zijn linkerwang een sikkelvormige plooi vertoonde. Terwijl 

Boris achteruit werd geduwd kwam een tweede man binnen en be-

tastte Boris’ gordel. Hij nam de browning van achter uit diens broek 

en stak die in zijn jaszak. De eerste man vroeg in het Bulgaars: 

‘Waar is Radevs kamer?’, terwijl hij een extra duw gaf met het pi-

stool. 

‘Bo.., boven’, was het enige dat Boris met een asymmetrisch ge-

zicht kon uitbrengen. 

Toen Boris, nu met het wapen in zijn rug, op de eerste verdieping 

aankwam zag hij dat de meisjes zich hadden opgesloten. Hij wees in 

een dubbele beweging naar de trap en naar boven. Op de tweede 

verdieping opende hij de deur van de kamer. Zonder woorden ging 

de tweede man binnen, deed een paar dunne handschoenen aan en 

zette de stoel in een hoek van de kamer. Hij gebood Boris te gaan 

zitten. De eerste ging in een andere hoek staan en hield Boris onder 

schot. De tweede man begon grondig de kamer te onderzoeken. Hij 

deed dat onder Boris’ afkeurende blik op een niet te propere manier. 

Alle kleren werden een voor een uit de kleerkast gehaald, even kort 

betast en op de grond gegooid. Nadat de kast zelf grondig werd ge-

controleerd kwam het bed aan de beurt. Al het beddengoed werd 
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weggetrokken, op de grond gegooid en de matras omgekeerd. De 

inhoud van het vuilnisemmertje werd ook uitgekieperd. Alles werd 

onderzocht maar de speurtocht bleek tevergeefs te zijn. De man 

vloekte. Nu zou het precair moment kunnen komen, dacht Boris. Ze 

zouden hem ondervragen en folteren in verband met iets waarover 

hij wellicht niets wist. De tweede man vroeg: ‘Zijn er hier ergens 

papieren van Radev?’, terwijl de eerste gevaarlijke gebaren maakte 

met het wapen. Met een angstige blik trok Boris zijn schouders naar 

omhoog. Nu zal het gebeuren, dacht hij. 

Maar het gebeurde niet. De man gaf een teken naar de andere 

om te gaan. De stoet van drie man ging naar beneden op dezelfde 

wijze als deze naar boven was gekomen. Aan de voordeur deed de 

man een ritmische beweging met zijn pistool gebiedend dat Boris 

verder in de gang moest gaan. Even verscheen een ultieme angst op 

Boris’ gezicht toen hij recht in de loop van het wapen keek. De man 

ging achteruit, nog steeds het pistool op Boris gericht.  

‘Mondje dicht of we komen wel eens terug’, zei de man en beiden 

verdwenen door de voordeur.  

Boris ging de woonkamer binnen en liet zich in een zetel vallen. 

Hij keek verdwaasd voor zich uit terwijl de zweetdruppels van zijn 

voorhoofd parelden. Wat heeft Stefan toch uitgespookt, vroeg hij 

zich af. 

Maandag 7 januari 2013 ð Gent. 

Marc was blij dat de feestdagen achter de rug waren. In de perio-

de waarin de meeste mensen content waren dat ze een aantal vrije 

dagen hadden, ergerde Marc zich steeds omdat op die dagen alles 

gesloten was. Alles leek doods en hijzelf kon dan ook niets doen als 

het in hem opkwam om iets te onderzoeken of te weten te komen. 

Ook dat verplichte feesten beviel hem niet. Hij had dit jaar kerst-

avond samen met zijn moeder en zuster in Antwerpen doorgebracht, 

maar was met oudejaarsavond gezellig thuis gebleven met een span-

nend boek. Vroeger ging hij dikwijls met vrienden ergens uit eten om 

dan het nieuwe jaar in te wijden, maar sinds die allemaal gehuwd of 
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met een partner samen waren, voelde hij zich steeds het vijfde wiel 

aan de wagen.  

Ondertussen was er al een week van het nieuwe jaar verstreken.  

Zijn smartphone ging over. 

‘Marc Ackein.’ 

‘Dag mijnheer Ackein, Geert Debever’, klonk het aan de andere 

kant. ‘Er is mij nog iets te binnen geschoten. In de vakgroep hier ligt 

nog een notebook dat destijds door professor Vyncke, onder andere 

in Bulgarije, werd gebruikt. Het is hier in een kast gelegd en is er 

nooit meer uitgekomen, misschien een beetje uit schroom om iets 

van een net overleden persoon te gebruiken. Daarna werd het ge-

woon vergeten. Mocht het u interesseren, dan mag u het hier even 

inkijken. Je weet nooit dat er iets in staat dat van belang kan zijn.’        

‘Dat is vriendelijk. Inderdaad, je weet maar nooit. Bent u daar 

deze namiddag?’ 

‘Jawel.’ 

‘Dan kom ik even langs rond twee uur, goed?’ 

‘Ik verwacht u.’ 

 

Marc kwam uit de lift en ging onmiddellijk eerst links en dan 

rechts naar het lokaal 016. Hij klopte op de openstaande deur. Geert 

keek op: ‘Komt u binnen.’ Hij opende een kast en nam het notebook.  

‘U begrijpt dat dit eigendom is van de vakgroep en wij dit niet 

graag uitlenen’, zei Geert terwijl hij op het dingetje tikte. 

‘Natuurlijk’, zei Marc. 

Vervolgens begaf Geert zich naar een bureau en maakte wat sta-

peltjes met papieren en tijdschriften zodat er plaats vrijkwam voor 

het notebook. Hij deed het open. Hij nam verder een adapter uit de 

kast en sloot het notebook aan op het elektriciteitsnet.  

‘Ziezo, ik veronderstel dat u verder kunt?’, zei Geert nadat hij op 

de powerknop had gedrukt. 

‘Jazeker. Bedankt.’ 

Na een tijdje verscheen er “Windows
xp

” en dan een logo met de 

naam “Ghislain” en een vakje voor het paswoord. 

‘Ik heb een probleem’, riep Marc, ‘Er is een paswoord nodig.’ 
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‘Ach, juist, ik heb dat geweten…’ zei Geert terwijl hij met zijn 

hand op zijn mond naar het plafond staarde.  

‘Het was de naam van zijn zoon en zijn geboortejaar, dacht ik’, zei 

Geert, die nu met zijn hand op zijn mond klopte en zijn lippen span-

de. 

‘Steven?’, vroeg Marc. 

‘Ja, maar wat is zijn geboortejaar?’ 

‘Ik bel hem even op’, zei Marc. 

‘Dokter Vyncke.’ 

‘Marc hier.’ 

‘Ach, alles goed? Ben je al wat wijzer geworden?’ 

‘Ik ben ermee bezig. Zeg eens, wat is jouw geboortejaar?’ 

‘1977. Waarom?’ 

‘Dat zit blijkbaar in het paswoord voor de laptop van jouw vader.’ 

‘Ach, oké. Laat me toch iets weten’, drong Steven aan. 

‘Ik zie je binnenkort wel en bedankt’, zei Marc en sloot af. 

Marc vond het nu niet het gepaste moment om zijn bevindingen 

te melden.  

Hij probeerde “Steven1977” en kreeg prompt “wrong password”. 

Dan “steven1977”, weer hetzelfde. Vervolgens “STEVEN1977” en 

weer verkeerd. 

‘Probeer eens met het jaartal eerst’, stelde Hans voor. 

“1977Steven” gaf weer niets. Dan “1977steven” en het notebook 

begon te tikken. Kort daarna verscheen het bureaublad. 

‘Dat is het, bedankt.’ 

Marc keek eerst in de map “My documents” en zag onder andere 

een map “Bulgaria2007”. Hij opende die map en vond twee docu-

mentbestanden “Greek.doc” en “Thrace.doc”. Het eerste bestand 

bleek een rapport in het Engels te zijn over de opgravingen in Ra-

vadinovo, geïllustreerd met talrijke foto’s van graven, voorwerpen en 

scherven. Marc opende het tweede document en prompt verscheen 

er “password”. Marc vulde alle mogelijke combinaties in zoals hij 

voor Windows had gedaan, maar niets hielp. 

Marc riep Geert.  

‘Dit document lijkt beveiligd’ 
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‘Heb ik destijds ook gemerkt’, zei Geert. ‘We hebben alleen het 

eerste gekopieerd en gebruikt om het finaal rapport op te stellen.’ 

‘Mag ik deze bestanden kopiëren?’, vroeg Marc. 

‘Ja, u doet maar.’ 

Marc nam een geheugenstick uit zijn jas, stak die in het notebook 

en deed een copy and paste. Marc snuffelde verder nog wat in het 

notebook. Hij bekeek de foto’s in de map “My Pictures\Bulgaria 

2007”, die de hele collectie van de opgravingen uitmaakten en verge-

lijkbaar waren met degene die hij daarvoor in het rapport had gezien. 

Marc overliep nog snel de e-mails, die blijkbaar allemaal neerkwa-

men op correspondentie met collega’s van de archeologie en met de 

universiteit. Hij ging in de browser, klikte vervolgens op geschiede-

nis, maar die was leeg. Tenslotte keek hij in de “Recycle Bin”. Ook 

daar zat blijkbaar niets dat hem zou kunnen interesseren. Hij sloot 

Windows af en riep Geert. 

‘Ik ben ermee klaar. Er is niets dat interessant lijkt. Ik kijk later 

nog wel wat op dat beveiligde document staat. Ik ken iemand dat 

waarschijnlijk kan kraken’, zei Marc en trok een knipoogje. 

‘Ja, ik veronderstel dat dit gemakkelijk gaat’, zei Geert. 

Marc dankte Geert, gaf hem een hand en verliet het ufo-gebouw. 

Marc belde Fréderic Van Loo op. 

‘Dag Fréderic, Marc hier. Ben je nu thuis?’ 

‘Yep.’ 

‘Kan ik nu even langs komen?’ 

‘Yep.’ 

‘Ik ben bij jou over tien minuutjes.’ 

‘Yep.’ 

Marc ging verder naar het Sint-Pietersplein en reed vervolgens 

met zijn Volvo uit de parking richting Gentbrugge. Hij parkeerde aan 

het einde van de Steenvoordelaan en belde aan het laatste huis. Een 

oudere dame deed open, herkende Marc en zei: ‘Dag Marc. Fréderic 

zit boven, je kent de weg, hé.’ 

Marc klom de trap op tot de tweede verdieping en klopte op de 

openstaande deur. 

‘Dag Marc. Soft- of hardwareprobleem?’, vroeg Fréderic spottend. 
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‘Zeg maar software. Kan jij een beveiligde doc-bestand openen?’ 

‘Doc of doc x?.’ 

‘Gewoon doc.’ 

‘Och, dat is nog van Office 2003. Fluitje van een cent.’ 

Marc overhandigde hem de stick en zei: ‘Thrace punt doc.’ 

‘Even kijken’, zei Fréderic terwijl hij de stick in een USB-poort 

stak. 

Fréderic tikte snel na elkaar een paar zaken en klikte telkens met 

zijn muis over een kadertje dat verscheen. Marc kon nauwelijks vol-

gen. Op het scherm verscheen een Engelse tekst. Fréderic sloot die 

af, nam de stick uit zijn pc en zei: ‘Voilà, de beveiliging is weg.’ 

‘Bedankt, Fréderic. Ach, waar zou ik staan, mocht ik jou niet 

hebben, hé.’ 

‘Yep, zolang je het maar beseft’, zei Fréderic lachend. 

‘Oké, nog eens bedankt en tot ziens. Ik ken de weg wel.’ 

Met ‘tschüss’ nam Fréderic dit keer afscheid op zijn Duits en 

werkte verder.  

Marc ging ergens een kleinigheid eten en keerde vervolgens terug 

naar zijn studio. Hij zette zijn laptop aan, stak de stick in het USB-

slot en zocht “Thrace.doc”. Het Wordprogramma opende zonder 

problemen dit bestand en de Engelse tekst verscheen. Het was een 

apart rapport over de Thracische grafkelder met de vondst van de 

twee skeletten, de dolken en de vaas. Het geheel was ook geïllu-

streerd met foto’s. Marc kon ook de houten constructie zien aan de 

ingang van de grafkelder. Toen hij zich stilaan begon af te vragen 

waarom dit bestand eigenlijk beveiligd was, las hij op het einde van 

dit rapport dat in de vaas een perkament was gevonden waarop een 

aanwijzing stond over een locatie met zaldo. Hier begon het rapport 

een eerder persoonlijke noot te krijgen. Er stond dat zaldo het Thra-

cisch woord was voor goud. Ghislain suggereerde zelfs dat dit mis-

schien het goud was van Philippus II, het goud waar een zekere pro-

fessor Dobrev zo hartstochtelijk naar zocht. In dit geval zou het om 

een zeer grote hoeveelheid kunnen gaan. Die plaats zou misschien 

wel de grootste goudschat kunnen bevatten, die Bulgarije ooit zou 

prijsgeven. In het rapport stond echter niet waar die locatie was. 
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Verdorie, dacht Marc, professor Vyncke had via een perkament 

de plaats van een grote hoeveelheid goud ontdekt. Daarom had hij 

dit bestand alvast beveiligd. Zou iemand anders dat geweten hebben 

en hem om die ontdekking hebben vermoord? 
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322 v. Chr. ð Pulpudeva.   

Sura keek van op een heuvel neer op de troepenbeweging die 

zich in het dal van Pulpudeva afspeelde. Hij kon zien hoe het paar-

den- en voetvolk in rijen werden opgesteld. Even later werden de 

troepen geïnspecteerd door een geharnaste ruiter met een sierlijke 

Phrygische helm met versierde kaakstukken. Dit was Thalos, een 

Macedoniër en aanvoerder van een van de legers van de gouverneur 

Lysimachus die strijd leverden tegen de opstandige Odrysen. Waar-

schijnlijk als gevolg van een of ander signaal zette de manschappen 

zich gelijktijdig in beweging en vertrokken noordwaarts. Nadat de 

laatste krijgers uit het zicht waren verdwenen, sprong Sura op zijn 

paard en stormde in de richting van het dal waar zijn metgezellen 

hun kamp hadden opgeslagen. 

‘Waar is Rhaskos?’, vroeg Sura aan de eerste die hij tegenkwam. 

De man wees naar een tent. 

Rhaskos schrok toen Sura binnenstormde. 

‘Thalos is vertrokken met zijn leger. Ik schat een duizend man’, 

zei Sura buiten adem. 

‘Schitterend. Vannacht slaan we onze slag.’  

Orders werden uitgedeeld en het primitieve kamp werd opgebro-

ken. 

 

Terwijl Rhaskos’ kleine leger van een goede honderd man op een 

veilige en onopvallende afstand bleef, slopen enkele krijgers naar het 

paleis, dat als een akelig silhouet tegen de nachtelijke hemel opdook. 

Dat paleis was oorspronkelijk van de vader van Alexander de Grote, 

Philippus II van Macedonië, die veertien jaar voordien was ver-

moord. Intussen was Alexander ook al overleden. Het werd alleen 

nog gebruikt door Lysimachus tijdens zijn tochten door Thracië.   
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De poort van het paleis werd bewaakt door twee wachters. Bijna 

synchroon verscheen tegen de keel van elke wachter een krom blin-

kend lemmet dat onmiddellijk overvloedig rood werd gekleurd. Toen 

beiden met de hand tegen de keel neerzegen, kwamen -alsof uit het 

niets- enkele krijgers aangerend met een boomstam. Met enkele 

rake beuken vloog de poort open. Rhaskos en de overige mannen 

arriveerden en stormden het paleis binnen. De weinige aanwezigen 

werden zonder pardon geëlimineerd.  

Het werd even stil toen Rhaskos voor een bepaalde deur stond. 

Hij vroeg een toorts, ontstak die aan een andere die tegen de muur 

hing en ging de ruimte binnen. Er stonden enkele kasten, een zware 

tafel met zes stoelen en iets wat op een troon leek. Op de vloer lag 

een groot kleed. Rhaskos riep enkele mannen. Hij beval de meube-

len aan de kant te zetten en het vloerkleed weg te nemen. Een grote 

tegel van ongeveer twee op vier voet stak af tegenover de rest van de 

vloer. Bovendien was aan een van de uiteinden een bronzen ring 

zichtbaar, die ingewerkt was in de tegel. Rhaskos’ vader had tijdens 

zijn laatste dagen op zijn sterfbed niet gelogen. Er was inderdaad een 

geheime kelderruimte in deze zaal. Als de rest nu nog maar zou 

kloppen. Rhaskos rukte een paar keer aan de ring. 

‘Haal een trekpaard’, riep hij. 

Nadat het dier was gearriveerd, verbond hij met een touw de ring 

met het gareel. Tussenin liet hij de zware tafel in de lengterichting 

plaatsen zodat het touw de steen verticaal naar omhoog zou trekken. 

Er klonk een kreet en de hoeven van de paarden ketsten af op de 

stenen vloer. Met de hulp van een aantal mannen ging het paard 

uiteindelijk toch vooruit. De ene kant van de steen kwam langzaam 

naar omhoog zoals een luik dat werd geopend. De zware steen was 

ongeveer vijf duim dik. Nadat deze recht stond, lichtte Rhaskos met 

zijn toorts boven de opening. De gele schittering gaf hem een gevoel 

dat hij nog nooit gekend had. Hij kreeg het warm en zijn hart begon 

te bonzen. Wat daar verscheen was niet te beschrijven. Allerlei ver-

sierde gouden voorwerpen zoals vazen, kommen, deksels, schalen, 

drinkhoorns, … schitterden in het licht van de toorts. Enkele man-

nen kwamen ook dichtbij kijken, maar deinsden langzaam terug na 
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een dreigende blik van Rhaskos. Hij was als een leeuw die zijn prooi 

niet wilde delen met een ander roofdier. Dan riep hij: ‘Maak het 

touw los’, terwijl hij naar het paard wees. Hij ontknoopte zelf het 

touw van de ring aan de tegel en maakte een lus.  

‘Jij, kom eens hier’, beval hij.  

Hij vroeg de aangesproken man zijn voeten in de lus te steken. 

Hij riep enkele anderen om de man langzaam te laten zakken in de 

opening. Op die manier kon hij verhinderen dat de man op de voor-

werpen zou staan waardoor die onder zijn gewicht beschadigd zou-

den worden.  

‘Breng tentdoeken’, was het volgende bevel. 

De man in het gat begon de voorwerpen, een voor een aan te ge-

ven. Anderen zetten die op de tafel, terwijl nog anderen die dan op 

hun beurt op de tentdoeken legden. Als er voldoende materiaal op 

de doeken lagen werden die telkens tot een zak samengebonden. Dat 

ging zo een tijdje door onder het waakzaam oog van Rhaskos. Nadat 

de man in het gat al een eind gezakt was riep hij ineens: ‘Ik kan nu 

op de vloer staan.’ 

De vloer bleek te bestaan uit solide blokken goud. Er werden 

maar liefst 48 klompen goud van zes op vier op twee duim moeizaam 

bovengehaald en netjes gestapeld. De kelderruimte was nu leeg. 

‘We zullen hier overnachten’, riep Rhaskos de manschappen toe. 

Hij duidde vier man aan die buiten de wacht moesten houden. Ver-

der verzocht hij iedereen de zaal te verlaten, nam een paar tentdoe-

ken en legde zich neer op een geïmproviseerd bed. 

Mijn vader had gelijk, dacht Rhaskos. Wat op een mythe leek was 

waar gebleken. Al dat goud in beschouwing genomen, had de verove-

ring van de goudmijnen, en in het bijzonder die van Pangaea, Philip-

pus II geen windeieren gelegd. Bovendien waren al zijn gebruiks-

voorwerpen hier verstopt voordat hij door de Grieken werd omge-

bracht. Rhaskos’ vader was een van de weinige getuigen die dat had 

gezien. Hij wou dat geheim niet meenemen in zijn graf en had het 

op zijn sterfbed vrijgegeven aan zijn zoon om hem een welvarende 

toekomst te verzekeren. Wat Rhaskos nu echter had ontdekt overtrof 

zelfs zijn stoutste verwachtingen. Hij zou een deel van deze vondst 
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gebruiken om macht af te kopen bij de Odrysische koning Seuthes 

III, de nieuwe koning van Thracië. Zover zou het echter nooit ko-

men… 

 

De volgende ochtend stond de zon al een flink stuk boven de ho-

rizon te schitteren toen Rhaskos zijn mannen samenriep. De karren 

werden voor het paleis gereden. Een ketting werd gevormd en alle 

goudklompen werden doorgegeven en op doeken gelegd, verdeeld 

over de twee karren. Vervolgens werden de zakken op de karren 

geplaatst. De inhoud van beide karren werd elk nog eens met een 

vloerkleed afgedekt en vastgesjord op zo’n manier dat er niet kon 

gegraaid worden. Ze namen ook de voorraden voedsel mee, bestaan-

de uit brood en gedroogd vlees, samen met enkele grote kruiken 

water en wijn. 

Rhaskos zou naar het noorden trekken, voorbij de eerste bergke-

ten om daarna oostwaarts richting Teradea te gaan. Daar was de 

nederzetting van Seuthes, die van plan was om in die buurt een stad 

te bouwen, die naar hem genoemd zou worden. De af te leggen rou-

te was ruwweg vijfhonderd stadiën. Hij zou er een goede twee dagen 

over doen. 

Rhaskos deed zijn beenbeschermers aan, riemde zijn borstplaat 

vast en zette een bronzen, typische Thracische helm op die boven-

aan uitgesproken naar voor was gebogen. De helm was voorzien van 

kaakstukken en een neusbeschermer. Hij bevestigde zijn zwaard aan 

de lederen riem en besteeg zijn paard, waarvan het tuig met zilveren 

medailles was versierd. Sura kwam naast hem aangereden. Hij droeg 

een Thracische helm zonder kaakstukken en was verder gewapend 

met een sikkelvormig schild, twee speren en een gebogen dolk. Ach-

ter hen sloot de cavalerie aan, die bestond uit een dertigtal gehelmde 

ruiters uitgerust met zwaard en speren. Die stelden zich op rond de 

waardevolle karren. Vervolgens was er nog een goede zeventig man 

infanterie, zogenaamde peltasten met Phrygische mutsen, elk gewa-

pend met schild, speer en dolk.  

Toen de zon al flink hoog stond, gaf Rhaskos het bevel aan zijn 

klein leger om te vertrekken. Langs het noordelijk dal verlieten ze 
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Pulpudeva en vervolgden hun weg tot de Syrmus
2
. Daarna volgden 

ze de rivier, die hen tussen de bergen zou leiden. Het was al donker 

toen ze de vlakte tussen de bergketen bereikten. Ze besloten er hun 

kamp op te slaan met het resterende aantal tentdoeken, die ze vooral 

als dekens zouden gebruiken in de koude nacht. Een groep mannen 

werd uitgestuurd om te jagen terwijl anderen voor hout zorgden om 

vuren te maken. Nadat ze een karige maaltijd hadden genomen, 

werden vier man voor de wacht aangeduid en gingen de anderen 

vermoeid slapen. 

 

De ochtend kondigde zich aan met een oranje hemel waartegen 

donkere bergen in het oosten contrasteerden. Twee van de vier 

wachters waren ingedommeld. Die waren een gemakkelijke prooi. 

De twee anderen werden van achteren met een mes het zwijgen 

opgelegd. Daarna kwamen van alle kanten krijgers, die de slapende 

of de net ontwakende mannen gewoon afslachtten. Thalos keek ver-

genoegd toe. Dat was iets anders dan de nederlaag die hij de dag 

ervoor had geleden tegen de troepen van Seuthes. Hij was wegge-

vlucht nadat hij in de strijd driekwart van zijn mannen had verloren. 

Rhaskos en de meeste van zijn krijgers waren onmiddellijk dood. 

Daar waar nog iemand lag te kermen of te kreunen sloeg de speer of 

het zwaard genadeloos toe. Nadat het kort gevecht was beslecht ging 

de aandacht naar de karren. De vloerkleden werden verwijderd en 

de zakken werden snel opengesneden om hun verwachting van een 

kleine buit in te lossen. Ze konden hun ogen niet geloven.  

Hun verbazing ebde weg en maakte plaats voor luid gejubel. Een 

krijger nam een gouden schaal en hield die in de hoogte als een 

trofee. Zijn kompanen juichten en wilden eveneens de wagen be-

klimmen.   

Thalos bleef bij dit alles koel en riep: ‘Af.’  

Eén van de krijgers klom op de wagen en nam een gouden vaas. 

Toen hij deze omhoog wilde houden, pakte Thalos een speer. De 

doorboorde man viel voorover van de wagen. 

 

2
 Huidige Stryamarivier  
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‘Af, heb ik gezegd.’ 

Het werd stil. Thalos dacht na. Na een poosje beval hij met alle 

mogelijke middelen te graven. Hij zou deze schat hier verbergen 

want hij kon er met de alomtegenwoordigheid van Seuthes’ troepen 

nergens mee heen. De lijken van de Thraciërs zou hij eveneens in de 

put rond de schat begraven om zich de woede van de goden niet op 

de hals te halen.  

 

In het strijdgewoel had Sura zich voor dood gehouden nadat hij 

een diepe steek van een speer in zijn linkerzij had gekregen. Hij lag 

op zijn buik en had op zijn tanden gebeten om de pijn te overwinnen 

en geen geluid te maken. Toen de aandacht van de krijgers gretig 

naar de twee karren ging, was hij voorzichtig achterwaarts weggeslo-

pen in de richting van de rivier en verschool zich achter een struik. 

Hij had alleen nog zijn dolk als wapen. De bevelen van Thalos had 

hij nog net gehoord en wist genoeg. Sura probeerde het bloed te 

stelpen met een afgescheurd stuk stof van zijn tuniek. Vervolgens 

liep hij langs de dieper gelegen rivier, ontrokken aan het zicht van de 

Macedoniërs. Een eind verder zag hij enkele paarden drinken. Hij 

ging er voorzichtig naar toe, greep de teugels van een ervan en liep 

moeizaam nog een flink stuk door. Nadat hij dacht op voldoende 

afstand te zijn, besteeg hij met veel pijn en moeite het paard en reed 

verder in de vlakte tussen de bergen.  

 

Terwijl Thalos de nodige bevelen gaf, begon het grootste deel van 

de krijgers moeizaam te graven met alle mogelijke middelen zoals 

schilden en helmen. De put moest minstens acht voet diep zijn met 

een oppervlakte van vijftien op vijftien stappen. Anderen moesten in 

het nabijgelegen bos hout halen om een kooi te maken van zes op 

zes voet en vier voet hoog. Die zou in het midden van de put ge-

plaatst worden voor het goud. Tegen de wanden en op de bodem van 

die kooi zouden de tentdoeken en tapijten gebruikt worden om het 

goud aan alle kanten af te schermen van de aarde. In tegenstelling 

tot de werkelijkheid was Thalos er van overtuigd dat het goud zoals 

de meeste materialen na een lange tijd in de aarde zou vergaan.  



75 

 

Toen de zon zich al een flink stuk in westelijke richting had ge-

boord was de put gereed. De beklede kooi werd met het goud gevuld 

en met dunne houten stammen en een vloerkleed afgedekt. De lij-

ken van de Thraciërs werden in de put rond de kooi gegooid. Vervol-

gens werd de put gevuld, waarbij de aarde op regelmatige tijdstippen 

werd aangestampt. Toen dat klaar was, bracht men van her en der 

graszoden en struiken aan om de begraafplaats te camoufleren, zij 

het wel op amateuristische manier. De lente en de nakende zomer 

zouden hopelijk dit laatste werk grondig verder zetten. Thalos wou 

niet langer de aandacht op die plek vestigen door daar te blijven en 

gaf het bevel om verder naar het zuiden te trekken. 

 

Sura had de hele dag gereden waarbij hij het qua voedsel en 

drank moest stellen met wat de natuur hem aanbood. Het werd al 

donker toen hij in een dorp arriveerde dat bestond uit een paar ste-

nen huisjes en een aantal houten hutten. Hij stapte moeizaam van 

zijn paard en waggelde verder tot hij viel. Een jonge vrouw kwam 

aangelopen, zag zijn bloedende wonde en verwittigde het dorps-

hoofd. Met een geïmproviseerde berrie droegen ze hem binnen in 

een van de huisjes. Een oudere vrouw waste de wonde schoon ter-

wijl de jonge vrouw een kruidenthee klaarmaakte. Dan kwam het 

dorpshoofd te voorschijn met een smalle albasten vaas. Hij goot 

hieruit wat olie op een doekje en depte de wonde. Hij liet verder het 

doekje op de wonde liggen en deed met een groter doek een verband 

om. 

‘U moet er regelmatig olie op doen’, zei hij tegen een suffe Sura, 

die kort daarna insliep. 

 

Er scheen al flink wat zonlicht toen Sura door de jonge vrouw 

werd gewekt. Zij hield hem een kom kruidenthee voor. Het dorps-

hoofd kwam de kamer binnen en vroeg: ‘Hoe gaat het?’ 

Nadat de nog slaperige Sura zich had opgericht en een slok van 

de warme thee had genomen, antwoordde hij kort: ‘Beter.’ 

‘Hoe komt u aan die wonde?’ 

Sura vertelde zijn wedervaren, maar zweeg angstvallig over het 
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goud. Hij was de enige overlevende van een ongelijke strijd tegen 

een bende laffe Macedoniërs. De man vloekte. 

‘Ze zouden die smeerlappen moeten wegvegen uit ons land’, zei 

hij nogal heftig. 

‘Koning Seuthes is hiermee bezig’, zei Sura kreunend omdat hij 

nog een pijnscheut kreeg. 

‘Seuthes. Ik vertrouw ook die Odrysen voor geen haar.’ 

‘Ik ben een Geet en daarom verkies ik veeleer om naar de Griekse 

kolonisten aan de kust te rijden’, zei Sura, die wat grimassen trok 

vanwege de opkomende pijn. 

De hoofdman trok even het doekje weg van de wonde en goot er 

nog wat olie op. 

Sura dronk zijn theekom leeg.  

‘Hebt u een stuk perkament?’, vroeg Sura. ‘Ik moet voor mijzelf 

iets belangrijks noteren.’ 

De hoofdman knikte. Na een poos kwam hij terug met een vel 

perkament van ongeveer tien op tien duim en een stukje in vet ge-

drenkte houtskool.  

Ook de jonge vrouw kwam de kamer binnen, dit keer met een 

stuk brood, een schoteltje witte kaas en een kommetje geitenmelk. 

Sura bedankte hen en at gretig van het brood dat hij telkens in de 

kaas dipte.  

‘U mag hier nog wat blijven tot u wat beter bent’, stelde de 

hoofdman voor.  

‘Dank u voor uw gastvrijheid, maar ik moet vandaag verder’, zei 

Sura vastberaden. 

De hoofdman verliet de kamer en riep iets tot zijn vrouw. Hijzelf 

kwam terug met een korte chitoon in ruwe stof en een schaapsvel.  

Na een tijdje kwam de oudere vrouw binnen met een stoffen zak 

en gaf die aan Sura. 

‘Hier is nog wat brood, vlees en fruit voor onderweg’, zei ze met 

een glimlach. 

Nadat de vrouw de kamer had verlaten deed Sura zijn bebloede 

en gescheurde tuniek uit en trok de chitoon aan. Hij rolde het per-

kament op en stak het samen met het stukje houtskool in de zak. De 
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hoofdman nam de alabastron en zei: ‘Neem dit ook maar mee. Er zit 

nog wat olie in.’ 

Sura stak de vaas in de zak en deed die om. Hij nam de hand van 

de hoofdman en hield die tussen de zijne. Hij dankte hem voor al de 

goede zorgen en het voedsel. Zij gingen samen naar buiten. Toen 

Sura met enige moeite het paard besteeg, riep de hoofdman hem 

nog toe: ‘Moge de goden u behoeden.’ 

Sura zwaaide naar de familie en reed voldaan weg. 

 

Het verging Thalos op nagenoeg dezelfde manier als Rhaskos. 

Toen hij ontwaakte stonden de troepen van Seuthes rondom rond 

zijn leger op ongeveer één stadie afstand. Thalos gaf het bevel paraat 

te staan voor de strijd. De Macedoniërs vormden onmiddellijk een 

cirkel met uitgestoken lansen. Pythos, de aanvoerder van de Odry-

sen, gaf een kort bevel en de krijgers naderden van alle kanten de 

cirkel. Plots gingen de voorste rijen knielen. Een regen van pijlen 

kwam op de Macedoniërs af, waardoor de eerste rijen al ernstig ver-

dund werden. Opeens klonk een luid moedgevend strijdgeroep en 

stormden de Odrysen naar hun vijand toe. Er ontbrandde een korte, 

doch hevige strijd waarbij de Macedoniërs, die in de minderheid 

waren, weinig kans maakten. In die tijd werden geen gevangenen 

gemaakt, tenzij die van enig nut konden zijn om als slaven te worden 

gebruikt. In dit geval hier was dat uitgesloten. Noch Thalos, noch 

zijn krijgers overleefden de strijd. 

 

Nadat Sura een kleine twee uur evenwijdig met de grote bergke-

ten in oostelijke richting had gereden kreeg hij weer hevige, steken-

de pijnen. Die kwamen nu van dieper in zijn buik. Hij hield halt, 

stapte van zijn paard en liep naar een stromend watertje. Hij schepte 

met zijn handen wat water over zijn gezicht. Hij herhaalde dat een 

paar keer. Hij rustte hij even. Hij hief zijn chitoon naar omhoog, 

duwde het doekje weg en goot de rest van de olie op de wonde. Hij 

opende de zak, pakte het brood en nam een hap. Het smaakte hem 

echter niet. Opeens ontwaarde hij een tamelijk platte steen. Hij ont-

rolde het perkament en begon met het stukje houtskool erop te te-
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kenen. Hij moest af en toe pauzeren vanwege de hevige pijnscheu-

ten in zijn buik. Hij schreef ook enkele woorden met Griekse letters. 

Nadat hij daarmee klaar was liep hij naar het water, spoelde de ala-

bastron enkele keren uit en liet die even drogen in de zon. Na een 

tijdje rolde hij het perkament op en stak het in de vaas. Hij duwde 

het perkament met een stokje voorzichtig naar de buitenkant toe, 

zodat het nauwelijks opviel als men door de hals van de vaas keek. 

Hij drukte de albasten stop erop en stak het geheel in de zak. Met 

veel moeite besteeg hij het paard van op een stenen talud. Hij reed 

langzaam verder. De inwendige pijn werd steeds maar heviger en hij 

voelde zich verzwakken. Hij had niets meer gegeten of gedronken.  

 

Terwijl de avondschemering langzaam begon in te treden, reed 

het paard verder naar het oosten. Sura’s slappe lichaam schokte op 

en neer. Hij fixeerde enkel nog de kop van het paard dat steeds wa-

ziger werd. Opeens zag hij die kop naar linksboven verdwijnen en 

werd het beeld vervangen door iets dat leek op hoog gras. Kreunend 

van de pijn hief hij zijn hoofd op en zag mistig tussen het gras enkele 

benen naderen. Hij hoorde vaag Grieks spreken.  

‘Kameraden,… dood aan de Macedoniërs’, was het laatste wat 

Sura kon zeggen vooraleer zijn hoofd met geopende ogen neerviel. 

 

Aan de rijkelijke manier waarop het paard was opgetuigd, ver-

moedden de Grieken dat hier een belangrijke ruiter was gestorven. 

Evenwel was zijn status niet van die orde om het paard mee te be-

graven. Daarom zouden ze alleen hem in het graf leggen van een 

gesneuvelde Thracische ruiter een eindje verderop.  

De volgende dag werd het lichaam van Sura in een doek gewik-

keld en naar een kleine verhevenheid in het landschap gedragen. 

Daar gekomen, daalden ze een kort pad af, ongeveer twaalf voet lang 

en drie voet breed. Op het einde van dat pad bevond zich links een 

rechthoekige steen waarin het opschrift “MEZHNAI
3
” was gebeiteld. 

De steen bevatte bronzen handvatten en werd met herhaalde rukken 

 

3
 ruiter 
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naar voor en naar rechts verschoven. Een opening met stenen stijlen 

in de vorm van een deur verscheen. De mannen gingen de ruimte 

binnen en groeven een rechthoekige kuil. Daarin legden ze voorzich-

tig het in doek gewikkeld lichaam van Sura neer. Daarnaast 

plaatsten ze de zak met het voedsel, de dolk en de alabastron, een 

ritueel, dat de afgestorvene moest voorzien van het nodige voor zijn 

lange reis. Alles werd met aarde bedekt en de steen die als deur 

dienst deed werd moeizaam terug op zijn plaats geschoven. Deze 

steen zou meer dan tweeduizend driehonderd jaar onaangeroerd 

blijven.  
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Zaterdag 15 september 2007 - Sofia.  

‘Dag Irina, Dimitri hier. Heeft professor Vyncke een perkament 

of zoiets gevonden?’ 

‘Wanneer?’ 

‘Recent.’ 

‘Dat zou mij verwonderen. Hij heeft niets over een perkament ge-

zegd’ 

‘Ik hoorde hem spreken over een perkament,’ loog Dimitri, ‘maar 

ik zal het blijkbaar misverstaan hebben.’ 

‘À propos, zijn jullie veilig aangekomen?’ vroeg Irina nog. 

‘Rond zeven uur waren we in Sozopol en om middenacht was ik 

terug in Sofia.’ 

‘Vergeet niet de nota voor uw verplaatsingen in te dienen.’ 

‘Doe ik. Ciao’, zei Dimitri en sloot af. 

Dus het perkament dat Vyncke bij zich had was bij doctor Nikolo-

va niet bekend. Hij had dat waarschijnlijk in de vaas gevonden en 

blijkbaar voor zich gehouden, dacht Dimitri. Wat hij had gezien en 

hem vooral had geïnteresseerd was het woord zaldo. Hij wist dat dit 

goud betekende. Trouwens, goud in het Bulgaars is zlato en nauw 

verwant met dat Thracisch woord. Dat perkament kon dus een aan-

duiding zijn voor een plaats waar goud lag, mogelijk veel goud. Er 

moest vlug gehandeld worden vooraleer het bestaan van dat perka-

ment bekend werd. Dit was een zaak die hij niet alleen aankon. Bo-

vendien zou het hem zuur opbreken mochten enkele van de grote 

heren te weten komen dat hij op zijn eentje bezig was in zo’n belang-

rijke zaak. Nee, het aanbrengen van deze informatie zou hem een 

flinke premie opleveren en hij verkoos die zekerheid boven al het 

andere. Hij belde een kennis op die in nauwe relatie stond met de 

grote heren. 
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‘Regionale politie, met Sgurev.’ 

‘Dag Boyko, Dimitri Neykov.’ 

‘Aha, Dimitri, alles goed?’ 

‘Alles in orde. Ik heb belangrijke informatie voor jou.’ 

Dimitri vertelde over het bestaan van een perkament dat door 

een professor in Ravadinovo was gevonden en waarop ruwweg de 

plaats van een goudschat was geschetst. 

‘Er moet snel gehandeld worden, want voorlopig weet alleen de 

professor van het bestaan van dit perkament af.’ 

‘En waar gebeuren die opgravingen?’ 

‘In Ravadinovo bij Sozopol.’ 

‘Waar in Ravadinovo?’ 

‘Dat weet ik niet. Ik ben niet op de site geweest.’ 

‘Zo.’ 

‘Ik weet wel dat de professor in het hotel More in Sozopol ver-

blijft.’ 

 ‘Goed, ik laat je iets weten’, zei Boyko en beëindigde het gesprek. 

 

---o--- 

 

 Boyko nam de hoorn van de telefoon en drukte een nummer. Hij 

had een lang gesprek met de persoon aan de andere kant van de lijn. 

Het gesprek eindigde met: ‘Perkament bemachtigen, professor acci-

denteel elimineren.’  

‘In orde’, zei Boyko en hing op. 

‘Accidenteel elimineren’, echode Boyko stil. Dit betekent dat het 

op een ongeluk moest lijken. Er moest snel worden gehandeld. Hij 

dacht diep na. Hij moest de site kunnen observeren. Na een tijdje 

had hij een plan. Hij snelde de trap op naar boven, nam uit een kast 

een formulier, vulde het in, zette zijn handtekening eronder, zocht 

de gepaste stempel en drukte die op het formulier. Hij ging terug 

naar zijn kantoor, nam zijn jas en reed naar huis. 

‘Ik moet voor enkele dagen naar Burgas in verband met een be-

wakingsopdracht’, zei Boyko tegen zijn vrouw. Hij stak het nodige in 

een klein valies, ging vervolgens naar de garage, nam daar een klein 
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zwart koffertje, stopte alles in de autokoffer van de politiewagen en 

reed weg nadat hij ‘Ik ben woensdag of donderdag terug’ tegen zijn 

vrouw had gezegd. 

Zaterdag 15 september 2007 - Burgas. 

De Opel Vectra met nummer 24-117 op de motorkap draaide 

rechts in naar de ingang van de gevangenis van Burgas en stopte 

voor de elektrische schuifpoort. Boyko ging een kantoortje binnen en 

toonde het formulier. De bewaker bekeek het papier nauwkeurig en 

zei: ‘Rij hier binnen, zet uw wagen rechts en meldt u aan bij de in-

gang.’  

De poort schoof open en Boyko parkeerde de auto. Hij ging door 

het draaipoortje en kwam weer aan een loket. Hij toonde opnieuw 

het formulier.  

‘Kom binnen’, zei de bewaker. Boyko ging binnen en aan de desk 

zei de man kort: ’Identiteitskaart en alle wapens afgeven.’ Boyko 

nam zijn identiteitskaart uit zijn portefeuille en deed zijn riem af 

waaraan alle attributen hingen. Hij gaf alles aan de bewaker, die de 

gegevens van de identiteitskaart in een boek noteerde en daarna zijn 

riem met toebehoren in een locker opsloot. De bewaker krabbelde 

iets op een papiertje en gaf het aan Boyko. Vervolgens nam hij de 

telefoon en zei kort iets tegen de persoon aan de andere kant van de 

lijn. Dan zei hij terwijl hij naar de traphal wees: ‘Trap op, eerste 

etage, tweede deur links.’ 

Boyko kwam op de eerste verdieping. De tweede deur links had 

een koperen plaatje waarop “Директор” gegraveerd stond.  

Hij klopte en prompt riep een hoge stem: ‘Binnen.’ 

De directeur van de gevangenis was een al oudere grijze dame. 

Ze stond op vanachter haar bureau en liet haar leesbrilletje van haar 

neus vallen, dat door een gouden kettinkje rond haar hals werd op-

gevangen. Ze gaf Boyko een hand en vroeg hem te gaan zitten. Boyko 

toonde haar het formulier. Ze zette haar brilletje weer op.  

‘Voor opgravingen in Ravadinovo bij Sozopol zouden we vanaf 

morgen vier gevangenen nodig hebben, telkens voor een ganse dag, 
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maar hoogstens voor één werkweek’, verduidelijkte Boyko in één 

adem. 

Hierbij zijn bewakers nodig, niet?’ vroeg de directeur, duidelijk 

met tegenzin.  

‘Eén is voldoende, denk ik. Ik ben de tweede’, zei Boyko vlug. 

‘Goed. Maandag, vanaf welk uur en waar?’ 

‘Half acht. Ik kom naar hier.’  

‘De celwagen zal klaarstaan achter de poort, een eind verder in 

de Industrialnastraat’, zei de directeur met een zucht en wijzend 

met haar duim naar achter. Ze gaf Boyko nu een eerder slap handje 

en liet hem uit.  

Nadat hij in het lokaaltje aan de ingang zijn attributen had terug-

gekregen, verliet hij de gevangenis en reed naar het politiekantoor in 

de Georgi-Kirkovstraat. Daar vroeg hij naar het bureau van de korps-

overste. Hij klopte en ging binnen. Hij was blijkbaar al aangekondigd 

want de korpsoverste van dienst vroeg: ‘En waaraan danken we het 

bezoek uit Sofia?’ 

‘Ik heb alleen logies nodig’, antwoordde Boyko en vertelde dat hij 

moest dienst doen bij opgravingen in de buurt van Sozopol. 

‘Ik heb nog een cel of drie vrij, maar de britsen zijn vreselijk hard, 

weet u’, zei de korpsoverste spottend. Toen hij zag dat Boyko hier-

mee niet eens kon glimlachen zei hij: ‘Er zijn boven twee logeerka-

mers, allebei vrij. Tot wanneer blijft u?’  

‘Ten laatste tot en met vrijdag’ 

‘Dat is goed, Kies maar uit.’ 

Boyko ging naar zijn auto, opende de koffer, nam zijn valies, maar 

liet het zwarte koffertje liggen. Hij begaf zich naar een logeerkamer 

op de tweede verdieping. De kamer had alles wat nodig was: een 

dubbelbed, een kleerkast, een tafel, twee stoelen, een sofa, een lava-

bo met spiegel en een oud tv-toestel. De gemeenschappelijke douche 

bevond zich een eindje verder in de gang.  

Het was ondertussen al avond en Boyko besloot iets stevigs te 

eten in een restaurant in de buurt. Terug op zijn kamer keek hij nog 

naar de voetbalmatch Plovdiv-Varna, die op 2-1 eindigde en ging dan 

slapen. 
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Zondag 16 september 2007 ĭ Burgas. 

 

Die morgen was Boyko vroeg wakker. Hij douchte en ging naar de 

kantine van het politiekantoor. Hij nam een ontbijt dat bestond uit 

een broodje ham en een kop koffie. Vandaag zou hij nagaan waar de 

site zich precies bevond en poolshoogte nemen.  

Hij had een goede dertig kilometer in de gietende regen gereden 

toen hij in Ravadinovo aankwam. Hij moest iemand vragen waar de 

site was gelegen maar op een zondagmorgen en met een dergelijk 

zeikweer was er geen kat op straat. Hij besloot dan maar aan te bel-

len aan het eerste het beste huis in de hoofdstraat. Nadat hij dat 

deed ging na een tijdje de deur open en kwam alleen een mannen-

hoofd van achter de deur kijken, waarschijnlijk omdat de bijbeho-

rende man daarachter in zijn blootje stond. 

‘Goedemorgen, mijnheer, worden hier ergens in de buurt archeo-

logische opgravingen verricht?’ 

‘Weet ik niet’, zei het hoofd en het bleef afwachtend naar de 

agent kijken. 

‘Kent u iemand die dat zou kunnen weten?’ 

Het bleef even stil en toen zei het hoofd opeens: ‘Ginder, iets 

verder aan uw rechterkant, in een huis met een groen dak, woont 

een ambtenaar die bij de gemeente werkt’, terwijl ook een arm even 

van achter de deur kwam en naar links wees. ‘Misschien zal hij het 

weten.’  

‘Bedankt’, zei Boyko, stapte in zijn auto en reed een eind terug 

tot hij een huis met een groen dak ontwaarde. 

Hij liep snel in de lichte regen naar de voordeur en belde aan. 

Een vrouw van middelbare leeftijd deed open.  

Zonder groet vroeg de vrouw: ‘Waarvoor is het?’ 

‘Ik had graag geweten of er hier ergens in de buurt archeolo-

gische opgravingen verricht worden en waar?’ 

‘Mihail, kom eens’, riep de vrouw gebiedend naar binnen. 

Een gezette man in onderhemd verscheen naast de vrouw. 

Boyko herhaalde zijn vraag. 

‘Als u hier verder de eerste straat rechts neemt en u rijdt altijd 
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rechtdoor en volgt het landwegje langs een recent gebouwd huis met 

drie verdiepingen dan komt u op de site.’ 

De vrouw deed de deur al dicht alvorens Boyko de man kon be-

danken.    

Hij merkte de smalle aardeweg op in het verlengde van de straat 

naast een huis dat bijna af was. Hij reed er voorzichtig door. Op het 

einde ervan zag hij het bewerkte terrein met de talrijke putten. Hij 

had weinig zin om met dit weer een en ander te bekijken en besloot 

naar Burgas terug te keren. Nu wist hij tenminste waar de site was. 

Maandag 17 september 2007 ĭ Ravadinovo.  

De maandagmorgen om ongeveer kwart over acht reed een cel-

wagen voorzichtig door die aardeweg naar de site. Boyko zag zes 

mannen op het terrein wachten en ging samen met de bewaker er 

naar toe.  

‘Wie is hier de verantwoordelijke?, vroeg Boyko. 

‘Dat ben ik’, zei Lyubomir, die naar voren kwam. 

‘Zijn dit de werklieden?’ 

‘Dat klopt.’ 

‘U mag ze allemaal naar huis sturen. Ze worden vervangen door 

vier gevangenen.’ 

‘Maar…’, wilde Lyubomir protesteren, maar werd onderbroken.  

‘Het spijt me. Orders uit Sofia’, zei Boyko koeltjes. 

Lyubomir draaide zich om, ging naar de werklui, die al een ver-

moeden hadden dat ze moesten ophoepelen, en zei: ‘Neem maar de 

camionette. Borislav, breng die terug tegen vier uur.’ De mannen 

vertrokken met tegenzin. 

Net toen de camionette was verdwenen kwam het blauwe busje 

met de Gentse ploeg aangereden. Ze stapten uit en liepen langs de 

aardeweg naar de site, terwijl Lyubomir nog steeds zijn beklag maak-

te tegen Boyko. De oudste van de groep kwam naar Lyubomir toe om 

te vragen wat er scheelde.  

Verdorie, dat is een buitenlandse professor, dacht Boyko. Dat had 

Dimitri er niet bij vermeld. 
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Boyko volgde vanuit de celwagen de activiteiten op het terrein. 

Hij zag dat de studenten het terrein ontgonnen terwijl de professor 

altijd alleen bezig was in een grafkelder onder een heuveltje. Toen 

Boyko na zijn broodjeslunch even de benen strekte en rond de site 

wandelde bekeek hij alles eens goed op de plaats waar de professor 

bezig was. Hij had een bepaald idee. 

 Omstreeks vijf uur zat de dagtaak erop. De gevangenen brachten 

de schoppen, spaden en kruiwagens naar de camionette. Ze werden 

in de celwagen opgesloten en terug naar Burgas gevoerd. Daar nam 

Boyko zijn auto en reed onmiddellijk terug naar de site, die er nu 

verlaten bijlag. Hij nam het zwart koffertje en een zaklamp en ging 

ermee onder het zeil aan de ingang van de grafkelder. Nadat hij daar 

een halfuurtje bezig was geweest, liep hij tevreden naar zijn auto en 

reed terug richting Burgas. 

Dinsdag 18 september 2007 ĭ Ravadinovo.  

Die dag gebeurde het ongeval.  

Nadat professor Vyncke met de ziekenwagen was weggevoerd 

kwam Radev naar Boyko. 

‘We zullen de werken stilleggen en hebben uw gevangenen niet 

meer nodig.’ 

‘Ja, heel spijtige zaak’, zei Boyko bijna gemeend. 

Hij stapte in de celwagen en ze reden terug naar Burgas. 

Boyko kwam in het politiekantoor en ging vlug iets eten in de 

kantine. Daarna stapte hij naar de korpsoverste. Het was dezelfde 

man die hij had ontmoet bij zijn aankomst. 

‘Ik moet u melden dat er een ongeval is gebeurd in Ravadinovo, 

waarbij een Belgische professor ernstig gewond is.’ 

‘Ja, weet ik al’, zei de korpsoverste tot Boyko’s verbazing. ‘Het 

ziekenhuis heeft mij daarnet opgebeld en gemeld dat de professor is 

overleden.’ 

‘Oei, dat is erg’, zei Boyko, een treurig gezicht veinzend. 

‘We moeten naar ginder om een onderzoek in te stellen. Vermits 

u getuige was zou ik graag hebben dat u meegaat.’ 
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‘Geen probleem.’ 

‘Ik wacht nog juist op iemand van het parket.’ 

‘Het is een heel vervelende zaak omdat de professor een buiten-

lander is’, zei de korpsoverste nog.   

Het was gedurende een tiental minuten stil in het kantoor. Ieder 

zat er met zijn eigen gedachten te wachten. Plots werd er op de deur 

geklopt en er kwam een agent binnen: ‘Hier is Emil Avramov, verte-

genwoordiger van het Openbaar Ministerie.’ 

Een rijzige man, langwerpig gezicht, donker naar achter gekamd 

haar, met een boekentasje onder de arm, kwam de kamer binnen. 

Hij liep recht naar de korpsoverste, gaf die een hand en knikte naar 

Boyko. Hij zei: ‘Zullen we?’  

De korpsoverste opende een kast, nam zijn jas en samen verlieten 

ze het kantoor. Ze stapten in een zwarte Opel dienstwagen en ver-

trokken naar Ravadinovo. Op de site aangekomen liepen ze omheen 

het terrein naar de ingang van de grafkelder. Op die plaats lagen er 

stenen en houten balken verspreid. Verder in de ingang van de kel-

der lagen ook nog wat stenen en aarde. Daarboven was een klein 

donker gat nog de enige opening met de kelder. Op de grond voor 

die stenen waren nog bloedvlekken te zien. 

Avramov deed zijn boekentas open, haalde er een boekje uit en 

nam een pen uit zijn binnenzak.  

‘Wat is er precies gebeurd?’, vroeg hij terwijl hij naar Boyko keek. 

‘Ik weet het niet juist. Ik zat in de celwagen de gevangenen te ob-

serveren en toen zag ik opeens dat stenen naar beneden waren ge-

vallen. Vervolgens zag ik iedereen naar deze plek toelopen.’ 

‘Mmmm’, bracht Avramov uit, terwijl hij de situatie bestudeerde 

en iets neerschreef. 

‘Waren er gevangenen op deze plek?’, vroeg hij verder. 

‘Nee, die waren verderop bezig met graafwerk en met aarde naar 

die kant van het terrein te transporteren’, zei Boyko en wees naar de 

bewuste plaats. 

‘Mmmm’, mompelde Avramov weer en noteerde verder. 

Avramov bestudeerde nog even de ingestorte ingang en de stenen 

en balken die er rond lagen.  
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Hij maakte nog wat notities en sloot met een klap het boekje. 

‘Ja, het zal een ongelukkig toeval geweest zijn dat die ingang net 

instortte op het moment dat de professor binnenging. De trilling van 

een stap kan op een bepaald moment soms teveel zijn.’  

‘Ja, hoe gebeurt zoiets’, zei de korpschef. 

‘Ik vind het verder niet nodig de Belgen lastig te vallen, want zij 

zullen ongetwijfeld niet meer kunnen vertellen dan wat hij hier heeft 

gezien’, zei hij tot de korpschef met zijn duim wijzend naar Boyko. 

‘Ik zal alle spullen van de professor ophalen in het hotel’, stelde 

Boyko voor. 

‘Breng alles maar naar ons politiekantoor’, zei de korpschef. 

Ze stapten in de zwarte Opel Omega en reden terug naar Burgas. 

Eindelijk kreeg Boyko de gelegenheid om te doen wat hij al lang 

wilde: het perkament zoeken in de kamer van de professor. 

Dinsdag 18 september 2007 ĭ Sozopol.  

De politieauto met nummer 24-117 op de motorkap parkeerde 

half op het voetpad ter hoogte van nummer 29 in de Stara-

Planinastraat. Boyko ging het hotel binnen. Achter de balie stond 

een jonge man, die de politieofficier wat verwonderd aankeek. 

‘Uw logé, professor Vyncke, is verongelukt en overleden in Bur-

gas. Ik kom zijn persoonlijke bezittingen ophalen. Kunt u mij naar 

zijn kamer brengen?’ 

De man bleef na die tirade even verstomd kijken. 

‘Wat is er gebeurd?’, vroeg hij na een tijdje. 

‘Een dodelijk ongeval op de site. Ergens een instorting’, zei Boyko 

om er zich snel van af te maken. 

‘Oei, verschrikkelijk’, was het enige dat de man kon uitbrengen 

terwijl Boyko met zijn vingers op de desk trommelde.  

‘Kunnen we nu?’, vroeg hij.  

‘Ach, ja’, zei de receptionist alsof hij ineens ontwaakte. Hij nam 

de sleutel van het bord en zei verder: ‘Volgt u mij.’ 

Ze gingen de trap op naar de eerste verdieping tot een deur 

waarop het nummer 13 stond.  
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‘Hier is het’, zei de man en opende de deur. 

Boyko ging binnen en de receptionist bleef in het deurgat kijken. 

‘Dank u wel’, zei Boyko, nam de sleutel en deed de deur voor zijn 

neus dicht. 

De kamer was eenvoudig, gerieflijk, doch wat ouderwets inge-

richt. Tegenover een tweepersoonsbed stond een kleerkast met 

daarnaast een bureau met een klein teeveetje. Op het bureau lag een 

grote omslag. Boyko keek er onmiddellijk in maar vond alleen maar 

twee negatieven. Hij nam vervolgens het valies, smeet het op het bed 

en vouwde het open. Er zat een plastieken zak in. Hij keek erin en 

zag gebruikt ondergoed en sokken. Hij voelde even voorzichtig maar 

vond niets dat stevig genoeg was om op een geplooid perkament te 

lijken. Op de stoel aan het venster stond een tas, die als handbagage 

had gediend. Een grondige inspectie ervan leverde niets op. Hij 

opende de kleerkast. Hij nam de broeken, die hij betaste, vouwde en 

in het valies legde. Het ging zo verder met de pulls, de hemden, het 

ondergoed en een paar schoenen. De kast was nu leeg en hij bekeek 

en betastte die aan alle kanten, op de boorden, in de laden, maar er 

was geen perkament te vinden. Nu het bureau. Hij trok de laden 

open en vond een notebook en een adapter. Hij twijfelde even, maar 

stopte toch alles in de tas. Het bureau onderging een grondige in-

spectie maar er was niets te vinden. Op een van de nachttafeltjes 

lagen twee boeken. Boyko keek even snel na of er niets tussen de 

bladen zat en deed die samen met een reiswekkertje in de tas. Net 

toen hij aan de badkamer wou beginnen werd er geklopt. Voor de 

deur stond de receptionist met een jasje in zijn hand.  

‘Men heeft zonet dit jasje gebracht dat blijkbaar was achtergeble-

ven op de site.’ 

‘Goed’, zei Boyko, nam het jasje aan en deed de deur snel dicht. 

Hij betastte het jasje. In de zakken vond hij een ongeopend pakje 

sigaretten, een aansteker, een kasbonnetje van een restaurant en 

wat Bulgaars kleingeld. Hij vouwde het jasje op en legde het ook in 

het valies. In de badkamer verzamelde hij alle gerief, stak het in de 

toiletzak en schikte die in het valies. Dan inspecteerde hij grondig 

alle kanten van de badkamer.  
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De kamer werd opnieuw aan een degelijke controle onderworpen. 

Achter de spiegel, achter de kaders, achter de overgordijnen, achter 

de radiator, achter het weggetrokken meubilair, onder de matras, 

niets, niets en nog eens niets. Plots bedacht Boyko dat het perka-

ment kon opgerold zijn, maar hij vond niets van een diameter van 

een paar centimeter waarin het zich kon bevinden. Hij schoof aan 

weerszijden het gerief in het valies even opzij om te kijken of er geen 

dubbele bodem in zat, maar hij zag duidelijk dat de bekleding tegen 

de wand was aangeplakt en bovendien overal aan de ritssluiting was 

gestikt. Boyko ging moedeloos op het bed zitten en keek nog even 

rond. Hij vloekte een paar keer luidop: ‘Waar is dat perkament, ver-

domme!’ Hij nam de tas en het valies dat hij had dicht geritst, ging 

de kamer uit, daalde af naar de lobby en liep naar de desk.  

‘Heeft uw gast hier niets achtergelaten? Een omslag? Een tas?’ 

‘Niet dat ik weet.’ De man ging nog even een kamertje binnen, 

kwam terug buiten en zei nog: ‘Nee, niets.’  

‘Wilt u mij onmiddellijk verwittigen mocht u nog iets van die per-

soon vinden’, zei Boyko en gaf hem een kaartje. 

 Hij verliet het hotel, smeet de tas en het valies in de autokoffer 

en scheurde weg. 
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12/3 x 2 

 

 

 

Twaalf is een magisch getal. Een dag en een nacht bestaan elk uit 

twaalf uren. Een jaar heeft twaalf maanden. Alle getallen tot en met 

twaalf hebben een eigen naam, pas vanaf dertien komt de samenstel-

ling met “tien” voor. Twaalf kan men delen door twee, drie, vier, en 

zes. Twaalf is een dozijn en twaalf maal twaalf een gros. Een octaaf 

bestaat uit twaalf halve noten. Er waren twaalf apostelen en twaalf 

ridders van de Ronde Tafel. Er zijn twaalf gezworenen in een volks-

jury. En aan tafel moet je met twaalf zijn, want alles wat bestek of 

eetservies aangaat bestaat telkens uit twaalf stuks. Kortom, twaalf is 

bijzonder. Twaalf is ideaal. Twaalf is de perfectie!  

Dat dachten de twaalf heren ook die regelmatig rond de tafel za-

ten op de eerste verdieping van een chic herenhuis in de Bojanawijk 

in Sofia. Ze dachten dat vooral van zichzelf. Ze wilden eigenlijk zelf-

standig blijven, maar de voortdurende veranderende situatie in de 

economie en vooral in de politiek van Bulgarije had er echter anders 

over beslist en had hen noodgedwongen samen gebracht.  

Toen in 1989 ook in Bulgarije het ijzeren gordijn wegviel was het 

land een vogel voor de kat. Bulgarije lag vijfenveertig jaar onder het 

juk van de Sovjet-Unie, waardoor het land geen politieke en econo-

mische zelfstandigheid had opgebouwd, aangepast aan de moderne 

tijd. Er bestond absoluut geen democratische traditie in de politiek. 

De politici, die voorheen aanhangers of slippendragers waren van de 

Grote Partij, wisten niet eens wat ze moesten aanvangen in de nieu-

we situatie. Ze hadden geen visie, laat staan dat ze een degelijk pro-

gramma hadden. Ook de bedrijfsmensen stonden voor een pro-

bleem. Wat vroeger als een geoliede machine vanzelf ging door pro-

ductie met een verzekerde afzet, werd opeens vervangen door een 

vrije markt met vraag en aanbod. De economie viel als een kaarten-

huis in elkaar met een aanzienlijke daling van de levenstandaard tot 

gevolg, behalve... Er waren inderdaad wel lieden die het klappen van 
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de zweep in de vrije markt kenden. Dat was de onderwereld, de maf-

fia, die zich met allerhande louche zaakjes bezig had gehouden over 

de grenzen heen en tegen alle gangbare reglementeringen in. Het 

waren dikwijls sportlui, die gemakkelijk naar het buitenland konden 

reizen en meestal ook deel uitmaakten van de geheime staatsdienst. 

Door de ommekeer in 1989 zagen die lieden de kans schoon om 

zoals bij het ploegen aan de oppervlakte te komen en zo via legale 

praktijken hun imperium verder uit te bouwen. Bovendien hadden 

velen van hen enorme sommen geld uit de staatsruif toegestopt ge-

kregen bij de overgang. Dit waren de nieuwe landsheren, die ieder-

een die te veel over hen wist lieten verdwijnen, eerste minister of 

niet.  

Doordat de politici niet goed wisten waar ze de beleidsmosterd 

vandaan moeten halen vielen ze gemakkelijk ten prooi aan de nieu-

we landsheren. Beiden streefden uiteindelijk naar eenzelfde doel: 

zoveel mogelijk geld verdienen in een zo kort mogelijke tijd. Het land 

had een landbouw dat een vijfde van het BNP uitmaakte. Dat werkte 

en dat werd met rust gelaten. De boeren hadden bovendien een 

eigen politieke partij. Zij hadden evenwel geen hoog inkomen, maar 

hadden eten op tafel. Het hield ook de prijzen laag van de land-

bouwproducten, die levensnoodzakelijk waren voor de bevolking. 

Maar in de bedrijfswereld ging het er anders aan toe. Vele bedrijven 

gingen ten onder en werden met zwart geld voor een appel en een ei 

opgekocht, renderend gemaakt of duur doorverkocht aan West-

Europese bedrijven. Werkgelegenheid was niet prioritair, maar men 

zag na een tijd wel in dat arbeid eigenlijk consumptie betekende en 

consumptie winst. Onderwijs en wetenschap vergden teveel een 

langetermijnvisie om te renderen en werden dan ook stiefmoederlijk 

behandeld, met onder andere braindrain  tot gevolg. Een typisch 

voorbeeld was dat het loon van een leraar lager lag van dat van een 

buschauffeur. Die laatste was immers veel belangrijker, want die kon 

met een staking de economie voor een stuk verlammen, wat hij dan 

ook op regelmatige tijden demonstreerde. Cultuur, dat was pas nut-

teloos; dat kostte veel geld en had nauwelijks rendement. Alleen het 

kunst- en archeologisch patrimonium moest onderhouden worden 
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omdat dat via het toerisme geld in het laatje bracht. Maar een virtu-

oze muzikant uit het conservatorium mocht voortaan voor een tien-

tal schamele leva in een bar of café musiceren, waar geen kat naar 

hem omkeek of luisterde. Dat was het beleid van de gecorrumpeerde 

politici. En corruptie vierde hoogtij. Ze verspreidde zich als een virus 

naar lagere echelons. Oversten werden corrupt en na een korte in-

cubatietermijn hadden de ondergeschikten ook de kneep te pakken. 

Maar ieder moest zijn positie kennen in die machinerie en weten 

hoever hij kon gaan. Wanneer de limiet naar een of andere kant 

werd overschreden, eindigde men in de gevangenis of bekocht men 

het met de dood. 

Maar het imperium van de landsheren taande. Europa begon zich 

met Bulgarije te bemoeien en de nieuwe generatie politici was meer 

volwassen, met andere woorden, ze begonnen zelfstandiger te wor-

den en zich onafhankelijker op te stellen ten aanzien van de lands-

heren. Ook kwamen de bedrijven rechtstreeks investeren in het lage-

lonenland Bulgarije. Tussenpersonen kwamen er niet meer aan te 

pas. Het resultaat was dat door de verminderde inkomsten de lands-

heren meer in elkaars water begonnen te vissen waardoor de perma-

nente onderlinge oorlog, die bij het vallen van het ijzeren gordijn was 

ontstaan, steeds maar toenam. Zo werden in de laatste twintig jaar 

niet minder dan honderd vijftig landsheren of hun acolieten op 

straat of in publieke etablissementen doodgeschoten. Omdat de 

landsheren uiteindelijk inzagen dat een dergelijke oorlog geen oplos-

sing bood, gingen de twaalf overblijvende grootste leiders die vroeger 

deel uitmaakten van de twee belangrijkste maffialobby’s, aan tafel 

zitten en besloten elkaars domein met rust te laten. Ze doopten 

zichzelf Cirkel Twaalf  en zouden om de veertien dagen op woensdag 

samenkomen om de situatie te bespreken en de overblijvende of de 

eventuele nieuwe koek te herverdelen.  

Woensdag 12 december 2012 - Sofia. 

Op die magische datum stonden er twaalf zwarte luxeauto’s van 

uiteenlopende merken, alle met donkergetinte ruiten, geparkeerd op 
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de oprit van een chic herenhuis. Aan het hekken was een koperen 

bordje bevestigd waarin “Кръг Дванадесет” was gegraveerd. Dit bord-

je met het opschrift “Cirkel Twaalf” had in Bulgarije hetzelfde effect 

als dat met een radioactief logo. Er zo ver mogelijk van verwijderd 

blijven was de boodschap. En wie niet beter wist, kon zien dat de 

tuin krioelde van bodyguards, te herkennen aan hun rondwarende 

blikken.  

De twaalf heren zaten in een zaaltje op de eerste verdieping rond 

een grote ovalen mahoniehouten tafel, die blonk als een spiegel. 

Daarop stonden er enkele thermossen met koffie, flessen water en 

kannen met fruitsap, samen met kopjes en glazen. Er was afgespro-

ken dat er tijdens de vergadering geen alcoholische dranken zouden 

worden uitgeschonken. De geest moest helder blijven terwijl er ge-

werkt  werd. De voorzitter, die uit en door de twaalf leden werd ver-

kozen voor een termijn van twee jaar, voerde het woord. 

‘En Chavdarov. Hoe zit het met de casino’s?’ 

‘Die lijken de laatste tijd wat minder te renderen. Ik dacht altijd 

dat bij een crisis het gokken zou toenemen, maar dat blijkt niet het 

geval te zijn.’ 

‘Ja, dat is een tegenvaller.’ 

‘Mag ik opmerken dat er bovendien in de buurt van het Pliskaho-

tel twee casino’s zijn bijgekomen die niet van ons zijn.’ 

‘Zozo, en van wie zijn die?’, vroeg de voorzitter lichtjes geïrri-

teerd. 

‘Naar het schijnt van een zekere Sokolov, een protegé van onze 

minister van sport.’ 

‘Verdorie, gaat die nu ook beginnen?’, moeide een van de leden 

zich in het gesprek. 

‘Ach, over zeven maanden zijn er parlementsverkiezingen. We 

zien dan wel’, zei de voorzitter met een gezicht dat duidelijk liet 

verstaan dat de betrokken minister toch op zijn tellen zou moeten 

passen. 

 ‘Hoe zit het met dat probleem met Bulinsur ?’, ging de voorzitter 

verder. 

‘De laatste lastige getuige is geëlimineerd’, zei Chavdarov. 
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‘Heb ik inderdaad vernomen. Maar doe het in het vervolg op een 

mindere provocerende manier. België is Bulgarije niet.’ 

‘Bezat Radev het belastend materiaal?’, vervolgde de voorzitter. 

‘Zijn die kopieën destijds niet mee in dat huis verbrand?’ 

‘Ga voor de zekerheid toch maar eens na of hij die papieren niet 

had. Dat jouw mannetjes daar in België hun best maar doen’, zei de 

voorzitter, op een licht dreigende toon. 

‘Nu we het toch over België hebben, hoe zat dat met die professor 

en dat goud?’, gooide de voorzitter het ineens over een andere boeg.  

‘Sgurev heeft dat destijds verknald. De dommerik had eerst de 

professor vermoord –een buitenlander, nota bene– en was pas daar-

na op zoek gegaan naar het perkament, dat hij nooit heeft gevonden. 

Gelukkig zat het ongeval goed in elkaar, want een moord op een 

buitenlandse professor zou een flink staartje hebben gekregen. Hij 

had tenminste dan toch nog iets goed gedaan’, zei Chavdarov om het 

negatieve resultaat met een positieve noot te laten eindigen. 

‘Als dat over een grote hoeveelheid goud zou gaan, is het toch de 

moeite om dat verder eens uit te zoeken, desnoods ook in België’, 

stelde de voorzitter met enige aandrang voor. 

‘Ik zal het nodige doen’, zei Chavdarov, die zijn tegenzin niet kon 

verbergen. 

‘En Borisov. Hoe zit het met de drugs- en sigarettentrafiek?’, ging 

de voorzitter verder. 

Zo gingen de gesprekken door. Elk werd op zijn beurt aangespro-

ken over zijn specifieke illegale activiteiten. De legale kwamen niet 

aan de orde. De voorzitter had het recht om elke situatie op te vra-

gen, te beoordelen, op potentiële gevaren te wijzen en eventueel 

nieuwe of corrigerende richtlijnen te geven. Dat was de stelregel die 

de leden van Cirkel Twaalf aan zichzelf hadden opgelegd om zo effi-

ciënt mogelijk te werken, elkaar buiten de gevarenzone te houden en 

te maken dat hun illegale praktijken onder de radar bleven. Boven-

dien was er latent nog altijd een zekere wedijver aanwezig, die ervoor 

zou zorgen dat verminderde initiatieven van de ene snel door een 

ander zouden overgenomen worden met goedkeuring van de overige 

leden.  
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Nadat de voorzitter zijn eigen illegale boetiek uit de doeken had 

gedaan en de vragen van de leden had beantwoord, werd de verga-

dering besloten. De leden gingen naar de bar in de hoek van de zaal 

en schonken zichzelf een glas in uit het rijke aanbod alcoholische 

dranken. Dat glas was voor sommigen een toost op het goede werk 

dat ze hadden geleverd en voor anderen een troost na het negatief 

commentaar dat ze op deze vergadering mochten ontvangen in ver-

band met hun slabakkende werkzaamheden. Zo ook voor Chavdarov, 

die zonder al te veel succes uit deze vergadering was gekomen. Hij 

had wel het nodige gedaan in verband met Bulinsur,  maar dit was 

niet op de gepaste manier uitgevoerd. Bovendien moest hij nu in-

eens weer zijn schouders zetten onder die mislukte goudaffaire, 

terwijl hij gehoopt had dat dit verleden tijd zou geweest zijn. 

Chavdarov ging even naar buiten in de gang. Hij nam zijn gsm en 

belde naar iemand in Gent. 

‘Todor Vanchev.’ 

‘Chavdarov hier. Alles goed?’ 

‘Jawel. Alles gaat zijn gangetje.’ 

‘Geen problemen na de liquidatie van Radev?’ 

‘Nee, wees gerust.’ 

 ‘Goed. Wat ik vragen wou, kan jij even, op de plaats waar Radev 

woonde, zachtjes nagaan of er daar niet een bundeltje papieren ligt? 

Het zouden kopieën van rekeningen zijn.’  

Met zachtjes bedoelde Chavdarov dat er geen opvallend geweld 

mocht gebruikt worden. De harde aanslag op Radev had in Gent al 

te veel een en ander wakker geschud. 

 ‘Oké, ik zal mijn mannetjes sturen.’ 

‘Laat snel iets horen’, zei Chavdarov nog en sloot af. 

Vrijd ag 14 december 2012 ð Sofia. 

Een zwarte Nissan X-Trail reed voorzichtig langs een muur in de 

Belovodski-patstraat waarin zich twee poorten en een deurtje bevon-

den. In die buurt was een politieauto taboe en had Boyko Sgurev zijn 

persoonlijke auto gebruikt. Hij stopte aan de poorten en claxonneer-
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de twee maal. Terwijl een camera bovenaan de muur in zijn richting 

draaide ging een van de poorten open en hij reed binnen. Onmiddel-

lijk sloot de poort zich en twee mannen in pak kwamen naar hem 

toe. Toen hij uit de wagen stapte vroegen ze hem de gordel met zijn 

wapen in zijn wagen te leggen. Een van de mannen betastte hem 

van onder tot boven en terug. 

‘Clean’, zei hij. ‘Meekomen.’ 

Een man ging voor, de andere volgde hem enkele treden naar 

beneden. Ze kwamen in een mooie hal, die verlicht werd door een 

grote koepel. De muren waren in een cementgrijze kleur geverfd 

waarop hier en daar een schilderij de egale vlakken moest breken. 

Marmeren trappen leidden verder naar beneden in dit prachtig huis 

dat tegen de helling van de Vitosha was gebouwd. Ze bleven echter 

op de derde verdieping waar ze waren binnengekomen. De eerste 

man klopte op een eiken deur, stak die open en zei: ‘Sgurev.’ 

Ivan Chavdarov stond op uit zijn zetel, legde zijn papieren waar-

mee hij bezig was in een bureaulade en zei: ‘Laat maar binnen.’  

Sgurev kwam de ruime kamer binnen en Chavdarov gaf hem een 

stevige hand.  

‘Gaat u zitten’, zei hij vriendelijk terwijl hij naar een zetel wees. 

Chavdarov was een grote rijzige man, bijna een halve hoofd groter 

dan Boyko. Hij moest om en bij de zestig zijn, wist Boyko. In tegen-

stelling tot de andere meer officiële verschijningen was hij gekleed in 

een losse witte broek met daarop een gebloemd hemd met korte 

mouwen alsof hij zich in de Caraïben waande, terwijl het buiten 

nauwelijks vijf graden was. De temperatuur in de kamer loog er ook 

niet om en was bijna subtropisch. Voor die mannen moest energie 

bijna gratis zijn, dacht Boyko. 

Chavdarov ging naar de wandkast, deed een deurtje naar bene-

den dat een tafeltje vormde en vroeg: ‘Iets drinken?’, terwijl hij in de 

ene hand een fles Shivas Regal en in de andere hand een fles cognac 

Martell VSOP toonde. 

‘Whisky is oké.’ 

Chavdarov schonk twee behoorlijke glazen uit, deed in elk een 

klontje ijs, zette die op de salontafel en ging zitten. 
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‘Zeg eens, hoe zat dat destijds met die professor en dat fameuze 

perkament?’, vroeg hij nadat hij een flinke teug van zijn whisky had 

genomen. 

‘Ik moest dringend de professor elimineren vooraleer anderen 

het bestaan van het perkament zouden te weten komen. Ik had dan 

ook snel de ideale gelegenheid gevonden om alles op een ongeval te 

laten lijken, zoals u hebt gevraagd.’  

‘Ja, dat wel, maar waar zou dat perkament zijn?’, vroeg Chavda-

rov, nu ietwat geprikkeld. 

‘Dat was het probleem. Ik had zijn bagage en de hele hotelkamer 

grondig doorzocht maar niets gevonden. Ook tussen zijn bezittingen 

die in het ziekenhuis waren bijgehouden was niets te vinden’, zei 

Boyko, die het warm kreeg. 

Er was even een stilte, die werd onderbroken door het geluid van 

het ijsklontje in het glas toen Boyko van zijn whisky dronk. 

‘Zou hij het aan iemand anders kunnen gegeven hebben?’ 

‘Dat zou kunnen, maar zeker niet aan de Bulgaarse archeoloog, 

die daar aanwezig was, noch aan doctor Nikolova, want anders zou 

dit al lang openbaar gemaakt zijn. Dimitri Neykov heeft mij nogmaals 

bevestigd dat niemand in het Archeologisch Instituut van een per-

kament afwist.’ 

‘Is die Neykov wel te vertrouwen?’ 

‘Jazeker. Trouwens, hij is het die mij de eerste keer attent heeft 

gemaakt op het bestaan van dit perkament met de aanwijzing van 

het goud.’ 

‘En wat stond er precies weer op dat perkament?’ 

‘Naar het schijnt twee zigzags en daartussen een kruisje met een 

woord dat goud betekende. Meer had hij niet kunnen zien.’ 

 Het was weer een tijdje stil. 

‘Zou die professor het perkament hebben vernietigd met de be-

doeling het geheim voor zich te houden?’ 

‘Hoogst onwaarschijnlijk. Ik kan nooit geloven dat een professor 

een waardevol historisch document zou vernietigen. Bovendien, wat 

zou het voor zin hebben om dat voor zich te houden. Hij kon hier 

toch niet op zijn eentje beginnen zoeken en graven.’ 
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‘Ook, indien de Belgen dit perkament in hun bezit hadden, dan 

was het ongetwijfeld al lang doorgegeven aan het Instituut’, vulde 

Boyko nog snel aan. 

‘Hebt u dan geen enkel idee waar dit perkament zich zou kunnen 

bevinden?’ vroeg Chavdarov al op een minder vriendelijke toon. 

‘Nee, ik zou niet weten waar.’ 

‘Het is stom om niet eerst het perkament te bemachtigen vooral-

eer de professor te liquideren’, zei Chavdarov, met de vinger wij-

zend. 

‘Ja, goed en wel, maar alles moest zo snel gebeuren’, bracht Boy-

ko verontschuldigend uit, terwijl hij het erg warm kreeg en een zach-

te ‘pffff’ liet horen  

Om de zaak wat te laten bekoelen spraken ze nog over enkele an-

dere, succesvollere aangelegenheden waarbij Boyko was betrokken. 

Toen het gesprek ten einde liep en de whiskyglazen leeg waren ston-

den ze beiden op en zei Chavdarov nog op een gebiedende toon: 

‘Denk toch eens na waar dat perkament zich zou kunnen bevinden 

en houd mij op de hoogte.’ 

‘Ik heb het hotel in Sozopol herhaalde malen opgebeld en men 

heeft mij verzekerd dat daar niets meer ligt dat toebehoorde aan de 

professor’, zei Boyko, die wilde duidelijk maken dat hij niet meer dan 

dat kon doen. ‘Ik vermoed dat het perkament toch ergens op een of 

andere manier via de bagage in België is geraakt.’ 

‘Goed. Ik zal het daar eens laten nagaan’, zei Chavdarov. 

Zonder een hand te geven deed hij Boyko uitgeleide uit zijn kan-

toor waarna een van de twee mannen hem naar de garage bracht. 
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Woensdag 19 september 2012 ð Ravadinovo. 

‘We zullen eerst en vooral de ingang van die Thracische grafkel-

der vrijmaken’, zei doctor Ivan Simov tegen zijn assistent, terwijl hij 

de site in Ravadinovo overzag en uiteindelijk naar de kleine verhe-

venheid in het landschap wees. ‘Daarna zien we wel.’ 

Er was op deze site geen enkele activiteit meer geweest, sinds de 

Gentse ploeg de plaats had verlaten. Het resultaat was dat in vijf jaar 

tijd een flinke begroeiing de site had ingenomen zodat het eerder 

blootgelegd gedeelte nu veel weg had van een getormenteerd mini-

landschap waarop kinderen graag ravotten. Voor de put aan de in-

gang van de grafkelder stond evenwel een plakkaat met een doods-

hoofd en met het opschrift “Опасност” (Gevaar). ‘Daar wegblijven’ 

was dan ook de ultieme voorwaarde die de ouders meegaven aan 

hun kinderen om op het terrein te mogen spelen. Maar de put met 

de korte naar beneden lopende helling sprak wel tot hun fantasie en 

was bijgevolg wel verleidelijk voor het jonge geweld. 

‘Hoeveel mannen komen er morgen?’, vroeg Yanko. 

‘Drie, maar ik heb ook een timmerman uit de buurt gevraagd 

omdat ik vrees dat er misschien steunen nodig zijn voor de veilig-

heid.’ 

‘Toch erg van die Belgische professor die hier verongelukt is’, zei 

Yanko nog. 

‘Ja, het noodlot kan onverwachts toeslaan en zit soms in een 

kleinigheidje’, zei Ivan. Hij dacht hierbij in het bijzonder aan een 

studiegenoot van hem, die enkele weken voordien was overleden 

door op een ongelukkige manier van een trap te vallen. 

De volgende dag vingen de werklui aan met het opruimen van de 

stenen en de aarde aan de ingang van de grafkelder. Op de grond 

waren nog steeds vage lichtbruine vlekken te zien. Nadat ze een 
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tijdje met man en macht bezig waren alles te verwijderen, kwam een 

van de mannen naar Yanko.  

‘Dit lag daar tussen de stenen’, zei de man en gaf Yanko het res-

tant van een mobiel telefoontje. Yanko bekeek de gsm. Het was een 

eenvoudig toestelletje van het merk Nokia. Het venstertje was gebro-

ken, de achterzijde was open en de batterij zat er niet meer in. Een 

deel van de rand leek verbrand, aan de vervorming en de bruine 

kleur te zien. Yanko dacht na. Was dat destijds de gsm van die pro-

fessor? Moeilijk te geloven. Bovendien, waar komt die verbrande 

rand vandaan? Verder zag hij de restanten van twee elektrische 

draadjes die ergens van binnenin kwamen. Hij ging naar zijn auto en 

nam een plastieken zak waarin normaal potscherven werden gestopt. 

Hij stak de gsm erin, rolde de zak op en stak het geheel in het hand-

schoenkastje. Toen hij terug aan de grafkelder stond, kwam Ivan 

Simov erbij en vroeg of alles in orde was. 

‘In feite is de volledige ingang ingestort, maar voor zover ik kan 

zien lijken de gewelven van de kamer intact. Misschien moeten we 

wel op veilig spelen en enkele stenen aan de ingang verticaal houden 

door ze bovenaan horizontaal te stutten.’ 

Terwijl Yanko dit zei, merkte hij op dat de eerste verticale steen 

aan de ingang precies wat schroeivlekken vertoonde. Hij ging ernaar 

toe, wreef er hard met zijn vinger over en zag dat die lichtjes zwart 

was. Hij rook eraan maar kon geen specifieke geur ontwaren. 

‘Is er iets?’, vroeg Simov. 

‘Nee, louter nieuwsgierigheid’, antwoordde Yanko, die zijn vast-

stellingen op dat moment voor zichzelf hield. 

 

Die avond belde Yanko zijn collega Lyubomir op. 

‘Alo, Radev.’ 

‘Dag Lyubo, ik ben het Yanko. Yanko Slavov.’ 

‘Ach, Yanko, alles goed met je?’ 

‘Jawel. Ik ben nu bezig in Ravadinovo, waar jij ooit nog hebt ge-

graven, niet?’ 

‘Klopt. Herinner ik me maar al te goed door dat ongeval met die 

Belgische professor.’ 
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‘Wel, daarover wou ik het precies hebben.’ 

‘Zeg eens.’ 

‘Heb jij bij dat ongeval niets bijzonders opgemerkt? Bijvoorbeeld, 

een kleine ontploffing of zoiets net vóór de instorting?’ 

‘Een ontploffing? Hoe kom je daarbij?’ 

‘We hebben tussen de stenen in de ingang van de grafkelder een 

gsm gevonden die waarschijnlijk als ontstekingsmechanisme voor 

een kleine springlading werd gebruikt.’ 

Even werd het stil. 

‘Betekent dit dat het ongeval eigenlijk een aanslag was?’, vroeg 

Lyubomir. 

‘Er zijn blijkbaar aanwijzingen in die richting.’ 

‘Mijn God, meen je dat?’, vroeg Lyubomir, die het nog steeds niet 

kon geloven. 

‘Uit wat ik hier bij die gsm vaststel, kan ik alleen maar veronder-

stellen dat die voor zoiets gebruikt werd. Dan kan het niet anders 

zijn dan voor een aanslag.’ 

‘Mijn God’, was het enige wat Lyubomir nog kon uitbrengen. 

‘Ik ben hier nog een paar weken bezig en dan kom ik terug naar 

Sofia. Ik contacteer je dan nog wel.’ 

‘Oké, ik kijk ernaar uit.’ 

---o--- 

Het is bijna niet te geloven, dacht Lyubomir, terwijl hij staarde 

naar zijn mobieltje waaruit die nare mededeling was gekomen. 

Waarom zou de professor moedwillig omgebracht zijn? Hij leek niet 

op een man die zich in gevaarlijke nesten zou werken. Bovendien, 

als de aanslag op die manier is gebeurd zou dat wijzen op een vak-

kundige aanpak. Dit is duidelijk het werk van professionelen, wel-

licht op bevel van hogere instanties. Zou Cirkel Twaalf hierbij be-

trokken zijn? Hij wist maar al te best tot waartoe die in staat waren. 

Alles wat op een of andere manier in hun weg liep moest opgeruimd 

worden. Ook zijn neef, Stefan moest ergens ooit hun pad gekruist 

hebben en was noodgedwongen naar België gevlucht. Maar waarom 

professor Vyncke? Wat had die man misdaan? In zijn overpeinzin-
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gen dacht hij ineens aan een van de zeldzame telefoontjes dat hij 

van de professor had gekregen op die bewuste vrijdagavond. Dat was 

net na zijn terugkeer uit Sofia. Hij had gevraagd naar de betekenis 

van zaldo. Zou hij iets gezien of gehoord hebben over goud? Nee, 

eerder alleen iets gezien. Hij moet ergens “zaldo” hebben zien staan. 

Maar waar? Hij was met de alabastron naar Sofia gereden om die 

open te maken. Op die albasten vaas was er niets geschreven of erin 

gegraveerd. Zou er een document hebben ingezeten? Na vijf jaar was 

het in ieder geval moeilijk –om niet te zeggen uitgesloten– dat alles 

nog te achterhalen. 

Zaterdag 10 november 2012 - Sofia. 

Dat onthutsend telefoontje omtrent de aanslag was al bijna twee 

maanden geleden. Lyubomir had al herhaalde malen Yanko opge-

beld maar kreeg steeds zijn voicemail. Hij besloot dat hij met de 

voorlopige informatie over die aanslag iets moest doen. Professor 

Vyncke had hem ooit terloops verteld over zijn enige zoon en hoe 

praktisch het voor hem was dat die het tot huisarts had gebracht. 

Lyubomir vond dat hij die zoon op de hoogte moest brengen en 

schreef een kort briefje naar Stefan. 

 

Enkele weken later ontving hij een brief van een zekere Boris 

Kostov met de tragische mededeling dat Stefan op straat was dood-

geschoten. In de envelop zaten ook nog twee oude fotootjes; eentje 

van de jonge Stefan met zijn ouders en eentje van zijn zuster Kateri-

na. Op Stefan na, was de hele familie in 2004 omgekomen in een 

raadselachtige huisbrand. Een ware tragedie in dat gezin; eerst zijn 

ouders samen met zijn zus en nu Stefan. Wat had Stefan uitge-

spookt om vermoord te worden? Hij had altijd verteld dat hij naar 

België was gevlucht omdat hij iets belangrijk wist van Cirkel Twaalf. 

Nu hadden ze hem blijkbaar kunnen pakken. 

Er kwam in de volgende weken nog uiteenlopende post. Voor-

eerst zat er een kaartje van Yanko uit Boston in de bus. Hierop stond 

geschreven dat hij van de gelegenheid had gebruik gemaakt om met 
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doctor Simov mee te reizen naar de Verenigde Staten. Hij zou voor 

Nieuwjaar terug in Sofia zijn. Nu begreep Lyubomir waarom hij Yan-

ko al die tijd niet kon bereiken.  

Verder arriveerde een brief uit België van een zekere Marc 

Ackein, een journalist, die zijn medeleven betuigde met het overlij-

den van Stefan en onderzoek deed naar de dood van de professor. 

Waarschijnlijk was dat een gevolg van het bericht aan de zoon, dacht 

Lyubomir. Stefan had toch nog de dokter kunnen bereiken en deze 

laatste had blijkbaar iemand onder de arm genomen. In de brief 

werd gevraagd of er ondertussen meer informatie was omtrent de 

zogenaamde moord. Lyubomir zou voorzichtig zijn en geen risico’s 

nemen. Hij zou alleen zijn e-mailadres doorgeven. Uit de correspon-

dentie zou hij mettertijd wel kunnen uitmaken of die Ackein te ver-

trouwen was. 

Hij had nog maar net die brief weggelegd toen Yanko belde. 

‘Dag Lyubo. Ben je nu thuis?’ 

‘Jawel.’ 

‘Ik kom even bij je.’ 

Tien minuten later ging de bel. 

‘Kom binnen.’ 

‘Sorry, dat ik je niet eerder kon verwittigen, maar ik kreeg nu 

eenmaal de kans met doctor Simov mee te reizen en ik kon dat na-

tuurlijk niet weigeren’, zei Yanko verontschuldigend, terwijl hij de 

woonkamer binnen ging. 

‘Mijn gsm deed het daar niet. Daarom heb ik een kaartje ge-

stuurd, dat je waarschijnlijk nu nog maar net gekregen hebt.’ 

‘Inderdaad. Ga zitten. Iets drinken?’ 

‘Het is nog vroeg. Heb je koffie?’ 

‘Ja, er is nog koffie’, zei Raina die net uit de keuken kwam. 

Lyubomir stelde zijn collega Yanko voor aan zijn vrouw, die even 

verdween en terugkwam met een kop koffie. 

Yanko haalde een zakje uit zijn jas en legde de inhoud op het sa-

lontafeltje. 

‘Dit is de fameuze gsm’, zei hij terwijl hij het toestelletje met de 

verschroeide randen toonde.  
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‘Kijk, zie je die twee draadjes hier? Die horen er niet te zijn’, ver-

volgde Yanko 

‘Vormen die twee draadjes dan niet de aansluiting met de batte-

rij?’, vroeg Lyubomir, die absoluut geen technisch inzicht had in die 

dingen. 

‘Nee, de batterij staat rechtstreeks in verbinding met die contact-

puntjes hier.’  

‘Die draadjes dienen hier waarschijnlijk om bij het opbellen een 

spanning te geven aan de ontsteker’, vervolgde Yanko 

‘Zozo’, was het enige dat Lyubomir kon uitbrengen terwijl hij 

naar de gsm bleef staren.  

‘Het is dus wel degelijk een aanslag’, besloot Lyubomir na een 

tijdje. 

‘Geen twijfel mogelijk’, zei Yanko overtuigend. ‘Bovendien heb ik 

op een van de stenen oude schroeivlekken gezien.’ 

‘Wat zou dat betekenen?’ 

‘Dat daar een kleine hoeveelheid springstof zat, die de instorting 

heeft veroorzaakt.’ 

‘Ik heb in ieder geval de zoon van de professor op de hoogte ge-

bracht’, zei Lyubomir. 

‘Let op. We moeten uiterst voorzichtig zijn met die informatie als 

je bedenkt dat dit het werk is van professionelen’, zei Yanko. 

Yanko ging verder met een uiteenzetting van de stand van zaken 

op de site. In de grafkelder waren reeds de resten van een paard 

blootgelegd en verder waren nog een paar graven gevonden van 

Griekse kolonisten. De site kon daarna als afgewerkt worden be-

schouwd. Zoals de Belgische ploeg reeds in zijn rapport had gesugge-

reerd, leek het er op dat die begraafplaats over een zeer korte tijd-

spanne ging. Het zou kunnen wijzen op een soort epidemie of iets 

dergelijks.  

Yanko nam afscheid en zei nog: ‘Je ziet maar wat je met die gsm 

doet, maar nogmaals, wees voorzichtig met die informatie.’ 

‘Jazeker. Bedankt en tot ziens’, zei Lyubomir terwijl hij Yanko 

naar de appartementsdeur leidde.  

Eens terug in de kamer bleef Lyubomir maar naar de gsm staren. 
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en dacht weer aan het ongeval. Hij had hier een deel van het 

moordwapen in handen… 

Een dag later vond Lyubomir een dikke enveloppe van een advo-

caat uit België in de bus. Hij scheurde de enveloppe snel open. 

  

 Gent, postdatum 

 

Beste Lyubo, 

 

Als je een dikke envelop met deze brief krijgt, betekent dit dat er 

mij iets is overkomen.  

Ik had eigenlijk al lang voorgenomen om jou het verhaal van 

mijn familie te vertellen, maar ik heb dat steeds uitgesteld omdat ik 

jou onnodig wou lastig vallen met de zorgen waarmee mijn familie 

werd geconfronteerd. 

Nu ik er niet meer ben, vind ik dat je de ware toedracht van on s 

familieleed moet kennen. Je doet met deze informatie wat je wil. 

Zoals je weet, werkte mijn vader als boekhouder bij de verzeke-

ringsmaatschappij Bulinsur. Na het aantreden in 2002 van de 

nieuwe directeur, Nikolo Andonov, moest mijn vader de terugbeta-

lingen van de claims voortaan op een speciale rekening overschrij-

ven, waarna de bedragen aan de individuele rechthebbenden zouden 

worden gestort. Dit zou telkens, vanwege een zekere tijdsduur voor 

de transactie, een kwestie van interesten geweest zijn waaruit de 

maatschappij, door de grote hoeveelheid geld dat werd verhandeld, 

een kleine extra winst kon halen. Alt hans, dat had men hem verteld. 

Heel toevallig via een collega stelde mijn vader echter vast dat de 

verzekerden een heel wat lagere som ontvingen dan hetgeen normali-

ter voor de claim was bepaald. Dit kon soms tot vijftig procent ver-

schillen. Vermits hij enkel zicht had op de inkomende gelden van de 

premies en de uitgaande facturen en stortingen op de nieuwe reke-

ning kon hij dit niet controle ren.  

De eerste cruciale fout die hij maakte was een afspraak maken 

met de directeur om hem op die fraude te wijzen. Hij werd op een 

vriendelijke manier aangemaand zich niet met deze zaak te bemoei-
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en en dat ôhij zich koest moest houden indien hij nog van z ijn pensi-

oen wou genietenõ. Dat waren de letterlijke woorden van de direc-

teur. Mijn vader hield zich ogenschijnlijk koest maar bleef op zijn 

qui -vive. Nadat Katerina op straat was lastiggevallen en bedreigd 

werd, was dit een stap te ver. Hij besloot om een en ander uit te plui-

zen om over harde bewijzen te kunnen beschikken. Hij ging zelfs over 

tot het schaduwen van de directeur. Dat leverde hem waardevolle 

informatie op. Hij had in het kantoor van de man die de uitbetalin-

gen deed een boek kunnen kopiëren waarin alle frauduleuze transac-

ties waren neergeschreven. Het ging jaarlijks om miljoenen leva. 

Verder had hij de directeur regelmatig samen gezien met Igor 

Bakalov. Hij had er zelfs fotoõs van gemaakt. Iedereen wist dat 

Bakalov de rechterhand was van maffiabaas Chavdarov, die nu 

trouwens tot Cirkel Twaalf behoort.  

De tweede kapitale fout die mijn vader maakte was naar de poli-

tie stappen om de fraude aan te klagen met de melding dat hij schrif-

telijke bewijzen bezat.  

De volgende nacht stond ons huis in lichte laaie en werd op die 

wijze mijn familie omgebracht. Een geluk bij deze tragedie was dat 

ik dat weekend in Nesebar verbleef, anders was ik waarschijnlijk 

ook het slachtoffer geworden van die brand, die naar vernomen, 

nogal snel en hevig was. Ik vermoedde al dat dit een aanslag was. Ik 

heb dan de omslag met het bewijsmateriaal bij een vriend van mijn 

vader opgehaald en ben onmiddellijk naar België gevlucht omdat er 

hier een paar van mijn Bulgaarse vrienden zaten.  

Dat is de werkelijke reden van mijn verblijf  hier. Ik besef wel dat 

zij mij vroeg of laat zullen vinden. Daarom schrijf ik alvast deze 

brief en zal hem aan een bevriend advocaat geven, samen met de 

fotokopie±n en wat fotoõs. Die zal alles naar jou sturen van zodra hij 

niets meer van mij hoort. Ik la at immers mijn advocaat regelmatig 

weten dat ik er nog ben. 

Beste neef, bedankt voor alles en é God weeté 

 

Je genegen, 

Stef 
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Lyubomir moest alles even verwerken. In de laatste maanden had 

hij allerhande onheilsberichten ontvangen, te veel om er kalm bij te 

blijven. Eerst het bericht van de aanslag op de Belgische professor, 

dan de aanslag op Stefan en nu te weten dat zijn oom, tante en nicht 

in feite ook in een aanslag omgekomen zijn. Bovendien had hij nu 

ook nog de kopieën van die frauduleuze activiteiten van Bulinsur  in 

zijn bezit, wat ongetwijfeld zijn doodvonnis betekende mocht dit 

uitkomen. Het probleem was dat hij geen recht kon laten geschie-

den. Hij wist niet waar hij met die informatie terecht kon want nie-

mand was te vertrouwen. Misschien zou die journalist vanuit België 

een en ander kunnen verwezenlijken. Er was immers hier in Bulga-

rije een Belgische professor vermoord en de moord op Stefan was in 

België gebeurd. Dat waren twee voorvallen waar de Belgische politie 

en justitie niet naast konden kijken.  
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Maandag 14 januari 2013  ð Gent. 

‘Eindelijk zie ik jou nog eens’, zei dokter Vyncke geprikkeld nadat 

hij de voordeur had opengedaan.  

Marc Ackein ging altijd zo bedreven op in zijn onderzoekswerk 

dat hij de onbetamelijke gewoonte had om de belanghebbende per-

soon of personen niet regelmatig op de hoogte te brengen. Hij deed 

dat niet met opzet. Het onderzoek voerde hij immers altijd uit alsof 

hijzelf persoonlijk erbij betrokken was. Hij besefte dan nauwelijks dat 

er nog een andere partij bestond, die ongeduldig op informatie zat te 

wachten. Die onhebbelijkheid had zich destijds gemanifesteerd te-

genover Matthias De Baere
4
 en nu ook tegenover Steven Vyncke. 

Toen Steven hem voor de derde keer had gevraagd om verslag uit te 

brengen over het onderzoek in verband met zijn vader, had Marc 

hem stellig beloofd even langs te komen. En dat had hij dan ook 

uiteindelijk gedaan. 

‘Ja, sorry, dat ik nog niets van mij liet horen, maar in feite weet ik 

ook nog niet veel.’ 

‘Ja, maar je moet begrijpen dat dit voor mij belangrijk is. Is het nu 

een ongeluk of een moord?’, vroeg Steven een tikkeltje kwaad. 

Marc vertelde dat de Bulgaar in Gent briefwisseling had gevoerd 

met zijn neef, die als Bulgaarse archeoloog zijn vader had bijgestaan 

bij de opgravingen in Ravadinovo. Het is die neef die zogezegd bewij-

zen had gevonden dat de dood van de professor wel degelijk een 

moord was en geen ongeval. Marc had die man aangeschreven, maar 

wachtte op antwoord. Voorts was er uit notities in een notebook ge-

bleken dat zijn vader een perkament had ontdekt waarop een aan-

duiding stond voor de vindplaats van een goudschat. Dat zou een 

 

4 Zie “Het duivelse recept” (Bert Bergs, 2013, Bola Edtions). 
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motief voor een moord kunnen geweest zijn. Dat was voorlopig alles. 

‘Dus, je hebt nog geen bewijzen dat het moord was?’, vroeg Ste-

ven uiteindelijk. 

‘Eigenlijk niet, maar als die bestaan, zal ik dat binnenkort verne-

men. Zoals ik al zei, ik wacht nog op een brief van die neef.’ 

‘Goed, breng mij dan alstublieft direct op de hoogte’ zei Steven 

meer gebiedend dan smekend. 

‘Doe ik zeker. Van zodra ik iets weet bel ik jou op’, zei Marc ho-

pende dat hij het dit keer tijdig zijn plicht zou doen. 

 

---o--- 

 

Het was reeds tegen de middag toen Boris in de brievenbus keek. 

In de gleuf staken er overlangs gevouwen reclameblaadjes van twee 

winkelketens. Hij nam beide folders en er schoof een enveloppe uit 

die op de grond viel. Hij raapte ze op. Op de achterzijde zag hij het 

adres van Lyubomir Radev staan. Hij scheurde de omslag vlug open 

en ging al lezend de woonkamer binnen. Radev deed in de brief de 

ware reden van het verblijf van Stefan in Gent uit de doeken. Hij was 

uiteindelijk vermoord in opdracht van iemand uit Cirkel Twaalf om-

dat hij bepaalde compromitterende papieren bezat. Die papieren 

waren nu veilig in Sofia.  

Boris liet zich in de zetel ploffen.  

‘Verdorie, hier zit ook Cirkel Twaalf voor iets tussen’, zei hij luid-

op alsof Stefan nog in de kamer zat. Eerst die professor, die onrecht-

streeks door die groep zou zijn omgebracht en nu dit. Bovendien 

bleken die lui vertakkingen in Gent te hebben. Bij die tweede con-

frontatie met Cirkel Twaalf voelde Boris zich nog minder op zijn 

gemak. 

Woensdag 16 januari 2013 ð Gent. 

Ivan Sultanov was weer in Gent op een van zijn maandelijkse be-

zoeken. Boris vertelde hem over het onaangenaam bezoek van de 

twee mannen. 
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‘Dat vind ik zeer vervelend. Het betekent dat wij hier in de kijker 

staan voor vermeende papieren, die Stefan in zijn bezit zou hebben 

gehad’, zei Ivan. 

‘Heb jij enig idee wie dat zijn?’, vroeg Ivan na enige stilte. 

‘Het zijn ongetwijfeld die mannen, die Stefan hebben doodge-

schoten en die staan zeker in relatie met iemand uit Cirkel Twaalf’, 

zei Boris tussen zijn tanden alsof hij onbewust wilde dat Ivan het 

niet goed zou verstaan. 

‘Wablief? Cirkel Twaalf?’ 

‘Ik vrees het.’ 

‘Dat nu ook nog. We moeten ons van die zaak zoveel mogelijk dis-

tantiëren’, klonk het als een bevel. 

‘Maar vermits die papieren hier niet zijn, zullen zij ons in de toe-

komst met rust laten’, zei Boris om Ivan gerust te stellen. 

‘Ik mag het hopen.’ 

 ‘Ze hebben wel mijn wapen afgenomen. Is het mogelijk...?’, 

vroeg Boris nog 

‘Ja, maar wees in de toekomst voorzichtig. Ik heb geen legerarse-

naal, weet je.’ 

‘Komen er nog meisjes?’, vroeg Boris om over iets anders te be-

ginnen. 

‘Er waren er op komst, maar men had hen wijsgemaakt dat ze 

hier administratief werk zouden doen en dat spelletje speel ik niet 

mee. Als die meisjes hier in de prostitutie worden gegooid en uitein-

delijk klacht indienen, dan zal het zowel de tussenpersoon als de 

pooier zuur opbreken.’ 

‘Ja, er zijn de laatste tijd al verschillende processen in die zin te-

gen Bulgaren gevoerd’, wist Boris te vertellen. 

‘Juist daarom. Onder druk van de Europese Unie viseren ze ons 

omwille van onze slechte reputatie in verband met misdaad en cor-

ruptie.’ 

Verder meldde Ivan dat het steeds maar moeilijker werd om 

meisjes voor de internetbusiness te rekruteren omdat die evengoed 

hun lucratieve bezigheden vanuit Bulgarije konden doen. Het zou 

dus voorlopig in de Pelikaanstraat bij die twee meisjes blijven. 
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Woensdag 16 januari 2013 ð Gent. 

Marc vond een brief van Lyubomir Radev in de bus. Hij opende 

snel de envelop, las de brief, maar de inhoud was één grote teleur-

stelling. Marc had verwacht hierin te lezen hoe Radev tot de conclu-

sie was gekomen dat Ghislain Vyncke vermoord was. Er stond echter 

alleen dat hij Marc bedankte voor het medeleven met de dood van 

zijn neef en dat Marc voortaan met hem kan corresponderen via een 

opgegeven e-mailadres. 

Marc bleef echter niet bij de pakken zitten. Hij nam zijn laptop en 

stuurde onmiddellijk een e-mail naar Radev met de vraag welke 

bewijzen hij had, zodat hij kon concluderen dat het moord was. Hij 

vermeldde ook dat de zoon van de professor opheldering verwachtte 

in verband met die zaak. Hij wou dringend weten wat er nu van aan 

was: een ongeluk of een moord. 

De volgende ochtend kwam het antwoord binnen. 

From: Lyubomir Radev [Lyubo_Radev@yahoo.co.uk] 

Sent:  Thursday 17 January 2013 7:39 

To: Marc.Ackein@skynet.be 

Subject: RE: Prof. Vyncke 

 

Beste Mr. Ackein, 

 

Eerst en vooral wil ik mij excuseren omdat ik niet direct op 

uw vraag in uw brief heb geantwoord. U moet begrijpen dat ik 

hier heel voorzichtig moet omspringen met de informatie die 

ik heb. Als de verkeerde mensen te weten komen dat ik het be-

wijs heb omtrent de moord op professor Vyncke, zal mij het-

zelfde lot beschoren zijn. 

 

Recent heeft een van mijn collegaõs op de plaats van het onge-

luk een gsm gevonden waaruit blijkt dat die gebruikt werd als 

ontstekingsmechanisme voor een kleine springlading. Het is 

duidelijk dat dit bedoeld was voor een aanslag op de professor. 

Ik heb echter geen motief kunnen vinden of bedenken voor die 
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moord. Ik hoop met u te kunnen samenwerken, niet alleen om 

de zaak verder te onderzoeken, maar ook om ervoor te zorgen 

dat de schuldigen worden gestraft. Dat laatste is hier in Bul-

garije niet evident.  

 

Met oprechte groeten,  

Lyubomir Radev 

 

Marc vond het voorstel om samen te werken zeer interessant. Op 

die manier zouden ze hun informatie delen om zo mogelijk te weten 

te komen wie de daders waren van de moord op Ghislain Vyncke en 

zelfs misschien ook van de moord op de Bulgaar in Gent. Marc be-

sloot dan ook om dit niet met een heen- en weergeschrijf via e-mail 

te doen, maar de man rechtstreeks in Sofia te ontmoeten. Hij 

schreef dan ook een e-mail in die zin terug. 

Marc belde Steven. 

‘Dokter Vyncke.’ 

‘Dag Steven, Marc hier. Het is zover. Er zijn blijkbaar duidelijke 

aanwijzingen dat uw vader werd vermoord.’ 

Het was stil aan de andere kant. 

‘Steven, ben je er nog?’ 

‘Ja, ja.’ 

‘Ik vertrek binnenkort naar Sofia en zal samen met de archeoloog 

die jouw vader heeft bijgestaan de zaak uitzoeken.’ 

‘Dat is goed’, klonk het effen. 

‘Ik hou je op de hoogte’, zei Marc nog en sloot af. 

Vrijdag 18  januari 2013 ð Sint -Martens-Latem. 

Het elektrisch hekken voor een grote villa in Sint-Martens-Latem 

draaide langzaam open. Een zwarte Chrysler 300C, met een opval-

lend groot rooster vooraan, reed binnen en hield halt voor de ingang 

van het huis. Twee mannen in een strak pak en met een sjerp rond 

hun hals stapten uit. Een zonnebril hadden ze niet op, omdat dat in 

de barre winter in Gent wel iets te opvallend zou zijn. Toen ze de 
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voordeur naderden sprong die open. Ze gingen binnen in een grote 

hall. Aan de ene zijde hing een grote ingelijste spiegel aan de muur 

met ervoor een travertijnen tafeltje met twee Lloyd Loom stoelen. 

Aan de andere zijde, onder een majestueuze marmeren trap, stond 

een lederen sofa en daarvoor een metalen salontafeltje met een gla-

zen blad waarop enkele Franstalige maandbladen lagen over mode 

en interieur. Een deur ging open en een mooie slanke vrouw met 

lang zwart haar, midden dertig jaar, kwam te voorschijn. 

‘Todor komt zo meteen’, zei ze met een zachte stem in het En-

gels met een Frans accent terwijl ze naar de sofa wees. Ze verdween 

golvend achter de dubbele fantasieglazen deur van de woonkamer. 

De twee mannen gingen zitten. 

Na een vijftal minuten ging een deur open en er verscheen een 

gezette zestiger met een rond, kaal hoofd en met een snor van een 

formaat, die ogenschijnlijk zijn kaalheid moest compenseren.  

‘Kom binnen’, zei Todor Vanchev. 

De mannen gingen een grote kamer binnen. Ze keken op een 

groot raam met schuifdeur, dat uitzicht gaf op de tuin. Die lag er in 

deze tijd van het jaar triestig bij. Zowel rechts als links stonden grote 

wandkasten met boeken, die de kennis en cultuur van de eigenaar 

moesten uitstralen, hoewel hij daarvan nauwelijks een tiende had 

ingekeken, laat staan gelezen. Rechts stond een groot modern bu-

reau, dat toch enigszins aansloot bij de eerder rustieke stijl van de 

wandkasten. Vanchev ging naar zijn volumineuze bureaustoel terwijl 

hij wees naar de twee lederen stoelzeteltjes die voor zijn bureau 

stonden. 

‘Gaat u zitten.’ 

‘Eerst en vooral, het volgende. Morgen meert de Sonora aan in de 

Gentse haven. Wilt u weer bij de kapitein onopgemerkt mijn pakjes 

ophalen?’ 

‘Zullen we doen’, zei een van de mannen.’ 

De mannen beseften maar al te goed hoe belangrijk het woord 

onopgemerkt was. Het betekende dat ze daar niet met de Chrysler  

op de kade moesten komen aanrijden, maar veeleer dat iemand de 

boodschap te voet moest doen, liefst in schipperskledij. 
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‘Verder, naar gewoonte versnijden met bakpoeder en in porties 

verdelen van vijf gram.’ 

‘Nog altijd vijftig euro per gram?’ 

‘Maak er maar vijfenvijftig van’, zei Vanchev gebiedend. ‘Het is 

voor iedereen crisis’, zei hij nog terwijl hij glimlachte. 

‘Diegenen met geld voelen dat toch niet’, zei een van de mannen. 

‘Hoe zit het met de gevolgen van de eliminatie van Radev? Geen 

gedoe met politie?’, vroeg Vanchev. 

‘Nee, er is niets dat naar ons leidt.’ 

‘Vermits er geen papieren bij Radev werden gevonden zullen we 

het erbij laten. Trouwens, in Sofia zijn ze niet zeker of die papieren 

nog wel bestaan.’ 

‘Wat doet die man daar in de Pelikaanstraat?’ vroeg een van de 

mannen. 

‘Dit is een hulpje van Sultanov, een pooier uit Antwerpen’, wist 

Vanchev te vertellen. ‘Het gaat hier in Gent maar over een paar 

hoertjes. Niets om ons druk over te maken. Althans, nu toch niet.’ 

‘Zijn er nog zaken te doen?’ 

‘Jawel. We moeten het adres van de weduwe van een zekere pro-

fessor Vyncke opsporen, ik leg jullie later wel uit waarom.’  

‘Was dit een professor aan de universiteit hier in Gent?’ 

‘Ja, archeoloog. Hier heb ik alles genoteerd’, zei Vanchev en gaf 

een briefje aan een van de mannen. 

‘Oké, we zoeken dat even uit.’  

‘Verder, ogen en oren open’, beval Vanchev. 

Dat laatste was zeer belangrijk. De soepele Europese regeling 

voor de Oost-Europeanen in 2011, gecombineerd met een louche 

reclamecampagne door gehaaide Turken, had een hele resem Bulga-

ren en Roemenen naar Gent gelokt. De meesten kwamen naar hier 

met min of meer eerlijke bedoelingen om in zaken te gaan maar 

vielen uiteindelijk terug op een toelage van het OCMW. Daartussen 

zaten echter ook malafide inwijkelingen, avonturiers die in Gent 

louche zaakjes zouden opbouwen omdat de dodelijke concurrentie 

dat in het thuisland niet toeliet. Daarom was het belangrijk dat Van-

chev op de hoogte bleef van wat er zich op zijn terrein zou kunnen 
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afspelen. Hij kon voor zijn zaken maar een heel beperkte concurren-

tie toelaten.  

Todor Vanchev zelf was twaalf jaar geleden naar Gent gekomen 

omdat het in Sofia te heet werd onder zijn voeten. Hij had tijdens de 

eeuwwisseling in het vaarwater gezeten van de grote Isaev van de 

Veiligheidsverzekering. Die had uiteindelijk een prijs op zijn hoofd 

gezet. Op een dag, terwijl hij met een kompaan zat te lunchen in een 

restaurant in het centrum van Sofia, was een als orthodoxe priester 

verklede man plots opgestaan en begonnen op hen te vuren. Zijn 

kompaan en één lijfwacht waren onmiddellijk dood vooraleer de 

tweede lijfwacht de pseudopriester kon uitschakelen. Vanchev was 

getroffen in de buikstreek, maar er waren gelukkig geen vitale delen 

geraakt. Na een periode van herstel besloot hij naar België te vluch-

ten. Ondertussen was Isaev op zijn beurt het dodelijk slachtoffer 

geworden van Chavdarov. Onder het motto ‘de vijanden van mijn 

vijand zijn mijn vrienden’, had Chavdarov Vanchev onder zijn hoede 

genomen en gebruikte hem als een nuttige pion in Gent. Daarom 

moest Vanchev, die zich vooral lokaal bezig hield met prostitutie en 

drugs, af en toe een karweitje opknappen voor zijn vriend in Sofia. 

Het feit dat die vriend tot Cirkel Twaalf behoorde, gaf hem enerzijds 

onbetwistbare verplichtingen, maar anderzijds ook een aangenaam 

gevoel van veiligheid. 

 

  



117 

 

11 

 

 

Donderdag 14 februari 2013 ð Sofia. 

Marc had een mooi uitzicht over Sofia en de Vitosha met be-

sneeuwde top toen hij het landingsstel van de Airbus 319 van Bulga-

ria Air hoorde uitklappen. Een nadering van de luchthaven in ooste-

lijke richting gaf immers een mooie blik op de stad met de grote koe-

pel van de Alexander-Nevskikathedraal als centraal oriëntatiepunt.  

Het nazicht van paspoorten en identiteitskaarten aan de grens-

controle verliep vlot aan de loketten ”EU EEA CH Граждани - Citi-

zens”. Ook Swissport deed voortreffelijk haar werk want eens bij de 

bagageband kwamen de eerste valiezen van de vlucht uit Brussel al 

aangeschoven. Marc zag zijn donkergrijze Delsey, nam die van de 

band, trok het handvat uit en reed ermee naar de uitgang. In de 

groep aanwezige mensen, die reikhalzend naar de passagiers uitke-

ken, zag Marc een middelgrote man met donker steil haar en een 

zwarte kort getrimde baard, die een papier voor zich hield waarop in 

vette letters “ACKEIN” geschreven stond. Hij liep naar hem toe en 

vroeg: ‘Lyubomir Radev?’ 

‘Jawel. Welkom in Bulgarije’, zei Lyubomir terwijl hij Marc de 

hand schudde. ‘Goede vlucht gehad?’, was verder de klassieke vraag. 

Marc antwoordde: ‘Jawel, en een goede service’, terwijl hij zijn duim 

naar omhoog stak. Omdat Bulgaria Air vroeger geen te beste reputa-

tie genoot, had Marc nog ‘beter dan verwacht’ willen toevoegen, 

maar vond uiteindelijk dat dit toch ietwat beledigend kon zijn bij een 

eerste ontmoeting.   

Beiden verlieten de aankomsthal en begaven zich naar de par-

king. Marc had verwacht dat het in Sofia kouder zou zijn, maar met 

de zes graden die aangeduid stonden bleek de temperatuur merk-

waardig genoeg hoger te liggen dan in België, waar het evenwel uit-

zonderlijk koud was. Lyubomir deed het kofferdeksel van zijn don-
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kerbruine Opel Astra naar omhoog en zag dat de koffer nog vol lag 

met allerhande gereedschap. Hij zei iets kort wat een vloek leek. Hij 

keek peinzend naar Marcs bagage en besloot dan maar het valies op 

de achterbank te leggen; een heel manoeuvre bij een tweedeursauto. 

Ze stapten in en reden naar de uitgang, waar Lyubomir het parkeren 

afrekende. De auto vervolgde zijn weg op een grote drukke baan 

waar aan de zijkant nog hier en daar een hoopje sneeuw lag. Onder 

een groot reclamebord “Allianz” sloegen ze rechtsaf en kwamen zo 

op de Tsarigradsko-Shoseboulevard. Er werd nauwelijks iets gezegd. 

Enkel toen ze een aantal grote moderne gebouwen aan de rechter-

kant waren gepasseerd zei Lyubomir: ‘Ik woon daar in die buurt’, 

terwijl hij naar links wees. Ze volgden de Tsarigradsko  richting cen-

trum. Ze namen een andere drukke boulevard en reden door enkele 

nauwe eenrichtingsstraten. Lyubomir hield halt aan een groot huis 

dat blijkbaar recent in een lichtblauwe kleur geschilderd was. Een 

man kwam naar de auto toegelopen, nam op straat een plaatje 

“паркирането забранено“ (verboden te parkeren) weg en liet zo toe 

de auto voor het hotel te parkeren. Lyubomir had een kamer gere-

serveerd in een goed en rustig, maar niet te duur hotel zoals Marc 

had gevraagd. Toen hij zag dat Marc enigszins verwonderd naar het 

gebouw keek, zei hij: ‘U zult ervaren dat Diter een uitstekend en 

rustig hotelletje is en toch in de nabijheid van het drukke stadscen-

trum.’ Ze namen links van het gebouw een zijpoortje en na een paar 

trapjes op kwamen ze aan de receptie. Alles zag er gloednieuw uit. 

Een vriendelijke dame knikte en keek hen vragend aan. Lyubomir 

zei in het Bulgaars: ‘Ik heb een kamer voor drie nachten gereser-

veerd voor deze heer uit België. De naam is Ackein.’  

‘Ach ja, Ackien’, zei ze toen ze de naam op het computerscherm 

zag staan en vermoedelijk een poging deed om die naam in het En-

gels uit te spreken. 

 Terwijl Marc verder bezig was de nodige formaliteiten af te han-

delen, zei Lyubomir: ‘Zal ik u over een uurtje oppikken?’ 

‘Dat is goed. Wat staat er op het programma?’ vroeg Marc. 

‘Eerst even naar het instituut en daarna bij mij thuis.’ 

‘Oké, ik zie u straks.’ 
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‘Kamer 102’, zei de dame en gaf Marc een kaartje in een omslag.  

‘Hebt u toevallig niet een klein stadsplan?’, vroeg Marc. De dame 

nam een foldertje, deed het open en duidde met een kruisje het 

hotel aan.  

‘Vriendelijk bedankt’, zei Marc en nam de lift naar de eerste ver-

dieping. Hij liep de gang een eindje door en stak het kaartje in de 

gleuf aan een deur die opensprong. De kamer was niet bijzonder 

groot maar volledig nieuw ingericht, met een breed bed in de hoek, 

een bureau met tv en daaronder een kleine ingebouwde minibar. De 

ruime badkamer bevatte een hydromassagedouche, een comfort dat 

Marc zelfs thuis niet had. Er stonden allerhande toiletartikelen op 

het tablet boven de lavabo en voor de douche lagen witte pantoffel-

tjes in badstof.  

Hij legde zijn valies op bed, nam de kleren eruit die hij niet graag 

gerimpeld wou zien en hing die stuk voor stuk in de kleerkast. Hij 

nam vervolgens een plastiek zak en stak er een karton met acht ver-

schillende soorten flesjes bier in samen met een doosje pralines. 

Voor korte reisjes gebruikte Marc meestal een kleine trolley als baga-

ge, maar met de bedoeling enkele Belgische geneugten mee te ne-

men als een attentie voor Radev en diens vrouw, was hij verplicht 

zijn valies te gebruiken. Marc had zich geschoren en probeerde de 

massagedouche. Die gaf hem een aangenaam gevoel en kikkerde 

hem op na de vermoeidheid van het vroeg opstaan en de vliegtuig-

reis. Geheel fris en paraat voor een nieuw rondje onderzoek in de 

zaak van professor Vyncke, begaf Marc zich naar beneden en wacht-

te op Lyubomir.  

Na een vijftal minuten kwam de donkerbruine Opel Astra aange-

reden. Marc stapte in en vroeg of hij de plastieken zak even op de 

achterbank kwijt kon.  

‘Liever uit het zicht, op de vloer, als het kan’, zei Lyubomir, die 

de verleiding tot inbraak wou vermijden. 

Ze vertrokken in de richting van het Archeologisch Instituut. Ly-

ubomir had nog net een parkeerplaatsje gevonden in de LeGaystraat. 

Hij nam zijn gsm, toetste een nummer in en gaf een bedrag op.  

‘Het is hier maar eventjes twee leva voor een uurtje parkeren’, zei 
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hij tegen Marc, die het ritueel met de gsm had opgemerkt. ‘Normaal 

kom ik naar het instituut met de bus.’ 

 Na een eindje lopen kwamen ze aan een gebouw in een rozeach-

tige steen met aan de voorkant een groot afdak ondersteund door zes 

rechthoekige zuilen. Lyubomir ging het gebouw binnen en vroeg 

Marc hem te volgen. Hij knikte naar de portier in het hokje. Ze na-

men de grote stenen wenteltrap naar de tweede verdieping. Ly-

ubomir opende met de sleutel een deur en liet Marc binnen.   

‘Dit is mijn kantoor. Gaat u zitten.’ 

De kamer was ongeveer 3,5 op 5 m. Aan ene kant stond een oude 

eiken bureau dat op zichzelf al een archeologische vondst kon zijn. 

Aan de muur erboven hingen enkele plannen en foto’s van opgravin-

gen. Aan de andere zijde stonden twee eenvoudige metalen kasten 

en daarnaast twee grenen rekken waarop allerhande boeken en tijd-

schriften lagen. Terwijl ze hun jas uitdeden en over de rugleuning 

van hun respectievelijke stoel hingen, zei Lyubomir: ‘De kantoren 

van het Archeologisch Instituut bevinden zich in dit gebouw. Het 

museum ligt hierachter. We zullen dat een van deze dagen bezoe-

ken.’  

Lyubomir vertelde allerlei zaken over het instituut en over de di-

verse archeologische onderzoeksprogramma’s, gaande van de prehis-

torie tot de middeleeuwen. 

Het leek alsof Lyubomir niet graag begon over de zaken waarvoor 

ze eigenlijk waren samengekomen. De permanente dreiging had 

mogelijk instinctmatig die informatie in zijn hersenen op hold gezet. 

Marc wou evenmin het gesprek in die richting forceren.  

Lyubomir stond plots op, trok een kastdeur open en pakte een rol 

papier. Hij rolde het open op zijn bureau en legde er op de ene kant 

een boek op en op de andere kant een perforator.  

‘Dit is het plan van de opgravingen in Ravadinovo’, zei hij terwijl 

zijn hand even van links naar rechts bewoog. ‘Dit groen gearceerd 

gebied is het deel dat wij eerst hebben onderzocht. Het rode deel is 

dat wat de Gentse ploeg heeft gedaan en het blauwe deel is wat doc-

tor Simov uiteindelijk nog heeft bekeken.’ 

Hij tikte met zijn wijsvinger op een klein rood en blauw gearceerd 
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gebied dat buiten de grote rechthoek lag en zei: ‘Hier ligt de fameuze 

grafkelder.’ Marc bestudeerde de kaart en wachtte af wat Lyubomir 

verder zou zeggen. 

Er werd op de deur geklopt. Het was Dimitri Neykov. Hij kwam 

binnen, keek even naar Marc en zei iets in het Bulgaars tegen Ly-

ubomir. Deze laatste knikte. Vervolgens vroeg hij nog iets. Marc 

hoorde Lyubomir iets antwoorden met ‘Belgieski’ in de zin. Nadat 

Dimitri de deur uit was zei Lyubomir: ‘Onze baas, doctor Nikolova is 

er volgende week niet en ik moet altijd haar post nakijken of er iets 

dringends tussen zit.’ Toen Marc hem nog even vragend bleef aan-

kijken zei hij verder: ‘Hij wilde ook weten wie u bent. Ik heb hem 

verteld dat u een Belg bent met interesse voor archeologie.’ 

Lyubomir wees weer naar de kaart.  

‘Zoals u kunt zien ligt deze grafkelder buiten de sector, die wij 

vooraf hadden afgebakend. Het was dan ook de nieuwsgierigheid 

naar een kleine verhevenheid in het landschap die professor Vyncke 

ertoe bracht dit te onderzoeken.’ 

Marc vroeg zich af of Lyubomir hiermee enigszins insinueerde 

dat het ongeval een onrechtstreeks gevolg was van te graven buiten 

het vooraf afgebakende gebied. Met andere woorden dat hij stilzwij-

gend wou zeggen dat indien professor Vyncke binnen de sector ge-

bleven was, dit alles niet zou gebeurd zijn. 

‘Ik mag veronderstellen dat deze grafkelder toch een interessante 

vondst was?’, vroeg Marc, die professor Vyncke enigermate wou ver-

dedigen. 

‘Jazeker, jazeker’, beaamde Lyubomir snel. 

Marc voelde dat Lyubomir wat gespannen was. Hij wist niet of dit 

zijn normale manier van doen was of dat er iets was dat hem dwars-

zat. Om dat uit te maken kende hij hem nog niet lang genoeg.  

‘Hebt u ooit het perkament gezien dat professor Vyncke zou ge-

vonden hebben?’, vroeg Marc ineens. 

Lyubomir keek verstomd, niet door de inhoud van de vraag zelf, 

maar omdat Marc blijkbaar wist wat hij al vermoedde en vooral op 

dat ongelukkig moment die vraag stelde.   

‘Nee, hij heeft mij hierover nooit iets gezegd’, antwoordde Ly-
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ubomir terwijl hij lichtjes rood werd en afwisselend naar Marc en 

naar de grond keek. 

Lyubomir rolde de kaart op en legde die terug in de kast. 

‘Zullen we naar mijn woning gaan?’ 

‘Ja, dat is goed’, zei Marc, die voelde dat het gesprek stroef verliep 

en dringend wat afwisseling kon gebruiken. 

 

De Opel Astra hield halt aan een grijs gebouw met vijf verdiepin-

gen in de Anton-Chehovstraat. De meeste balkons waren vervangen 

door afgesloten veranda’s, elk volgens de kunde en de financiële 

middelen van de eigenaar, zodat het gebouw als een slordige lappen-

deken overkwam. Marc nam de plastieken zak van achter zijn zetel 

en stapte uit. Lyubomir ging Marc voor door een laag groen hekken 

en opende de voordeur aan de zijkant van het gebouw. Hij ging en-

kele treden naar omhoog en sloeg rechtsaf in een gang, dat slechts 

verlicht werd door een peertje van vijfentwintig watt. Hij opende de 

appartementsdeur en riep iets in het Bulgaars. Zijn vrouw kwam 

toegesneld, gaf Lyubomir een kus en Marc een hand en zei in het 

Engels: ‘Welkom.’ 

‘Dit is mijn vrouw, Raina’, zei Lyubomir terwijl hij de jas van 

Marc aannam en aan de kapstok hing. Raina was een kleine, vol-

slanke vrouw, in de dertig. Ze had een rond hoofd met rode wange-

tjes als twee Jonagold-appeltjes. Marc taste in de zak en gaf haar de 

doos pralines. 

‘Belgian chocolates’, zei hij en zij bedankte hem met een vriende-

lijke glimlach. Vervolgens gaf hij de plastieken zak aan Lyubomir. 

‘Voor u heb ik diverse Belgische bieren meegebracht.’ 

‘Oh, interessant. Bedankt.’ 

Ze gingen de living binnen, die dankzij de uitbreiding met de ve-

randa op het balkon, betrekkelijk ruim was. Er stonden eenvoudige 

meubelen in teakfineer. De tafel was gedekt voor drie. Raina ver-

dween naar de keuken.   

‘Gaat u alstublieft zitten’, zei Lyubomir, terwijl hij een zetel aan-

wees.  

‘Ik veronderstel dat u met ons blijft eten?’, vervolgde hij. 
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‘Dat is vriendelijk. Bedankt.’ 

‘Iets drinken? Glaasje rode wijn?’ 

‘Ja, graag.’ 

Lyubomir liep naar een kast, nam twee wijnglazen en een fles 

Bulgaarse Mezzek Merlot, opende die en schonk uit. 

‘Cheers’, zei Lyubomir en hief even zijn glas naar omhoog. 

‘Cheers’, antwoordde Marc, die hetzelfde deed. 

Nadat beiden hadden gedronken zei Marc: ‘Lekker wijntje.’ 

‘Deze wijn is afkomstig uit Mezek, met één z. Dit plaatsje ligt te-

gen de Griekse grens en ook niet ver van Turkije. Er is daar overi-

gens tachtig jaar geleden een Thracisch graf gevonden met heel wat 

gouden en zilveren voorwerpen, die nu in ons museum liggen.’     

Het is op zijn minst merkwaardig dat in dit land alles in verband 

kan gebracht worden met het vinden van goud en zilver, dacht Marc 

die ook nog eventjes de postzegel op de omslag bij Boris in gedachten 

had. 

‘Zoals u ziet, leven wij in een bescheiden appartement, dat geluk-

kig ons eigendom is. Raina is bediende in een bank. Met haar salaris 

en dat van mij als wetenschappelijk medewerker kunnen wij ons 

echter niets meer permitteren. Bovendien swingen de laatste tijd de 

energieprijzen de pan uit, zodat we nog nauwelijks kunnen rondko-

men.’ 

‘Ja, dat is erg. Vanwaar komen die plotse prijsstijgingen?’ 

‘Monopolies van energiebedrijven hebben de prijzen voor energie 

de hoogte ingejaagd. Bovendien zijn allerhande subsidies voor groe-

ne en hernieuwbare energie drastisch verminderd. Voeg daar nog 

corruptie aan toe en het drama is volledig. Maar in diverse steden 

broeden er al een tijdje opstanden. Ik vrees dat vroeg of laat de bom 

hier zal barsten.’ 

Raina verscheen in de living en zette een kom op tafel. Ze zei iets 

in het Bulgaars tegen Lyubomir en ‘Alstublieft’ tegen Marc, terwijl ze 

naar een stoel wees. Beiden namen hun wijnglas en gingen aan tafel 

zitten. De kom bevatte stukjes tomaat, komkommer en paprika, be-

strooid met witte schapenkaas. Ze namen elk een portie van die 

traditionele Bulgaarse shopskasalade. Lyubomir vulde drie kleine 
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glaasjes met rakia, een alcoholisch welkomstdrankje. Daarna werd 

een heerlijke Moussaka opgediend. Dit in de oven verwarmd gelaagd 

recept bestond hier uit gehakt, aardappelen, wortelen en courgettes. 

Als toetje serveerde Raina een crème caramel. Daarna kwam Ly-

ubomir uit de keuken met drie kleine kopjes koffie.  Marc, die de 

traditionele sterke koffie niet lustte, vroeg of het mogelijk was om 

een café Americano te krijgen. Lyubomir lachte, ging weer naar de 

keuken, goot de koffie in een grotere tas en lengde het aan met wat 

heet water. Na de koffie vroeg Lyubomir: ‘Komt u even mee?’  

Lyubomir en Raina hadden geen kinderen. Wat normaal de kin-

derkamer zou geweest zijn, gebruikte Lyubomir als werkkamer. Te-

genover een oude kleerkast stond een houten bureau waarop een 

ouderwetse bureaulamp en een steuntje met een loep stonden. 

Naast een stapel boeken lag er een dekseltje van een doos met kleine 

verfpotjes, penseeltjes en een lijmtube. Boven het bureau hing een 

rek waarop allerlei schaalmodellen van militaire vliegtuigen waren 

tentoongesteld van de Britse Spitfire tot een van de Russische Migs 

met de rode ster op de vleugels. 

‘Zoals u ziet is modelbouw mijn hobby’, zei Lyubomir. 

 Marc, die zoals velen in zijn jeugd gepassioneerd was door vlieg-

tuigen, herkende onder andere ook de tweemotorige Gloster Meteor, 

de Mustang, met de typische luchtinlaat onderaan, de pijlvormige 

Starfighter en de grote Avro Vulcan met deltavleugel. 

‘Gaat u zitten’, zei Lyubomir en wees naar het zeteltje dat naast 

het bureau stond. Hijzelf ging zitten op een versleten bureaustoel. 

Het viel Marc op dat Lyubomir nu heel wat minder gecrispeerd 

overkwam dan in het instituut. Zonder verdere woorden opende hij 

een van de laden van het bureau en haalde de restant van een gsm 

te voorschijn. 

‘Dit zou de gsm zijn -of tenminste wat ervan overgebleven is- die 

de aanslag op professor Vyncke heeft veroorzaakt.’  

‘Marc bekeek nauwgezet het toestelletje en zag de twee oranje, 

deels verschroeide draadjes die daar normaal niet horen te zitten. 

Verder merkte hij op dat de simkaart er nog in zat. 

‘Kijk eens hier’, zei hij tegen Lyubomir terwijl hij de simkaart 
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aanwees. 

Lyubomir vroeg: ‘En?’ 

‘Daarmee kunnen we waarschijnlijk opsporen wie die gsm heeft 

opgebeld’, zei Marc opgetogen. 

‘Is dat zo?’ 

‘Jawel. We kunnen juist maar hopen dat de simkaart niet be-

schadigd is.’ 

‘Dat is interessant.’ 

‘Mag ik eerst even vragen wie er op het terrein aanwezig was toen 

het ongeval gebeurde?’, vroeg Marc. 

‘Waarom is dat belangrijk?’ 

‘Wel, de kleine ontploffing werd wel van op afstand bediend, 

maar niettemin moest de dader toch de ingang bestendig hebben 

geobserveerd om te zien wanneer professor Vyncke daar zou binnen-

gaan. Die persoon moest bijgevolg daar aanwezig zijn geweest.’ 

‘Ja, dat is logisch. Behalve de studenten waren er doctor Debever, 

vier gevangenen en ikzelf. Ja, en ook de twee bewakers in de celwa-

gen, natuurlijk’, antwoordde Lyubomir terwijl hij zich ineens reali-

seerde dat hij ook verdacht was.  

‘Geert Debever en uzelf zijn uitgesloten’, zei Marc onmiddellijk.  

‘Ik kan moeilijk geloven dat een van de gevangenen dat onopgemerkt 

zou hebben kunnen doen. Ik denk veeleer aan de bewakers, die het 

terrein in het oog hielden vanuit de celwagen.’ 

‘Ja, dat is mogelijk. Een van die bewakers was een politieofficier 

uit Sofia’, zei Lyubomir. 

‘Een politieofficier? En dat voor een bewakingsopdracht? Heeft 

hij zichzelf voorgesteld?’  

‘Neen, maar ik zou hem wel herkennen, mocht ik hem zien.’  

‘De gsm zullen we morgen verder bekijken. Ik zou graag nog eens 

rustig over onze strategie willen nadenken, want we moeten heel 

voorzichtig zijn’, zei Marc, die wat moe begon te worden en hiermee 

ook wilde aangeven dat hij graag terug naar het hotel wilde. 

Hij nam afscheid van Raina en bedankte haar voor het heerlijke 

avondmaal. Lyubomir voerde hem terug naar het hotel. 

‘Ik pik u morgen om half tien op. Is dat goed?’, vroeg Lyubomir 
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toen ze aan het hotel arriveerden.  

‘Oké’, zei Marc en ze namen afscheid. 

 Vrij dag 15 februari 2013  - Sofia 

Al vroeg in de morgen rinkelde de telefoon in het kantoor naast 

dat van Lyubomir. 

‘Met Neykov.’ 

‘Boyko hier. Heb jij mij opgebeld?’ 

‘Ja. Ik wou jou laten weten dat Radev een Belg op bezoek heeft.’ 

‘Zou dit verband kunnen houden met het perkament?’ 

‘Voor zover ik uit het Engels kon begrijpen vroeg die Belg naar 

het bestaan ervan, maar mijn collega antwoordde dat hij van niets 

wist.’ 

‘Zozo, die Belg weet duidelijk meer.’ 

‘Blijkbaar.’ 

‘Goed, hou me verder op de hoogte.’ 

‘Nog geen nieuws over mijn premie?’ 

‘Zolang er geen goud op tafel komt, kunnen we je niets geven.’ 

‘Maar, je moet begrijpen dat…’ 

‘Jawel, ik begrijp je’, onderbrak Boyko. ‘Geduld, vriend, geduld’, 

zei Boyko nog en beëindigde het gesprek. 

 

---o--- 

 

Lyubomir stond met een druipnatte paraplu in de lobby van het 

hotel. Toen Marc daar verscheen zei hij: ‘Goedemorgen, Marc. Ik 

ben met de bus gekomen, maar het regent flink. Heb je een para-

plu?’  

‘Jawel,’ zei Marc, ‘ik haal die even.’ 

Ze gingen in de gietende regen een paar straten door en kwamen 

aan een tramhalte. Een oude tram met nummer 18 kwam aangere-

den en ze stapten op. Lyubomir stak twee biljetjes in een toestelletje 

aan de wand, dat gaatjes erin perforeerde volgens een welbepaald 

patroon. Een paar haltes verder stapten ze uit, terwijl iemand die 
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wilde instappen het gebruikte biljet schooide. Ze gingen te voet ver-

der naar het Archeologisch Instituut. Ondertussen had de regen zich 

beperkt tot enkele sporadische druppels en hier en daar begon wat 

blauw in het wolkendek door te breken. Terwijl ze het instituut na-

derden zagen ze verschillende groepjes mensen in de richting van 

het presidentieel paleis lopen. In de verte hoorde Marc iets scande-

ren van ‘energia’ en ‘monopol’. 

‘Luister, het begint hier ook al’, zei Lyubomir. ‘Ze roepen: ‘Be-

taalbare energie’ en ‘Weg met de monopolies’.’  

‘Er is geen gevaar voor de buitenlanders, hoop ik?’ 

‘Nee, zolang u er zich niet in mengt. Het is raadzaam op afstand 

te blijven’, zei Lyubomir terwijl hij zijn rechterhand even uitsloeg. 

Ze namen de trap naar Lyubomirs kantoor.  

‘U kunt uw jas hier laten. We gaan even een bezoekje brengen 

aan het museum.’ 

Ze gingen naar het gelijkvloers en Lyubomir opende met een 

sleutel de deur die toegang gaf tot het museum. Marc stond net als 

Vyncke verbaasd te kijken naar de prachtige, goed verlichte ruimte 

met al de betoverende voorwerpen uit de oudheid. Hoewel archeolo-

gische voorwerpen niet het meest aanlokkelijke was dat men Marc 

kon aanbieden, keek hij er toch geboeid naar en volgde de korte uit-

leg die Lyubomir telkens gaf. Zijn bijzondere aandacht ging wel naar 

de gouden en zilveren voorwerpen die op de tweede verdieping wer-

den geëtaleerd. 

‘Er zat hier nogal een rijkdom in de bodem als men dit allemaal 

ziet’, zei Marc. 

‘Ach, dit is nog maar een klein deel’, liet Lyubomir weten. ‘In an-

dere musea, zoals het Nationaal Historisch Museum in Sofia en het 

Archeologisch Museum in Plovdiv, ligt er ook nog heel wat goud dat 

bij opgravingen werd gevonden. Bovendien is er veel verdwenen door 

plunderingen van graven.’  

‘Gebeurt dat nu nog vaak?’, vroeg Marc. 

‘Het kan, maar het is moeilijker geworden om ongezien te gra-

ven.’ 

‘Bestaat er hier dan een zwarte markt voor dergelijk goud?’ 
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‘Een zwarte markt voor goud is er altijd geweest. Maar vermits 

siervoorwerpen moeilijk te verhandelen zijn, durft men ze hersmel-

ten en dat is pas barbaars’, zei Lyubomir terwijl hij bij het laatste 

woord zijn lippen spande. 

Na het museumbezoek, dat een paar uur in beslag had genomen 

keerden ze terug naar Lyubomirs bureau op de tweede verdieping. 

Terwijl ze hun jassen aandeden stelde Lyubomir voor om een klei-

nigheid te eten. Marc vroeg of dat kon in het café-restaurant onder 

het instituut. 

‘Nee, dat is privé en ook veel te duur naar onze normen. Ge-

woonlijk ga ik naar een eetkraampje in het park.’ 

Marc, die niet veel zin had om in de kou aan een kraampje iets te 

nuttigen, zei: ‘Laat ons toch maar naar dat restaurant gaan. Ik trak-

teer.’ 

Ze verlieten het gebouw, sloegen rechtsaf, liepen over een terras 

dat er doods bij lag en gingen het Art Club Museum binnen. Het 

interieur zag er modern en comfortabel uit en liet duidelijk vermoe-

den dat het er niet goedkoop was. Op de achtergrond speelde er 

aangename, lichte muziek, dat enkele keren overstemd werd door de 

sirenes van op en af rijdende combi’s van de oproerpolitie. Hier en 

daar zaten enkele in pak uitgedoste mannen samen te eten. De ober 

bracht de menukaart. De prijzen waren inderdaad vergelijkbaar met 

die van België en bijgevolg hoog volgens Bulgaarse normen. Beiden 

bestelden koffie en een sandwich met kaas en ham. Terwijl ze op het 

gerecht wachtten vroeg Lyubomir: ‘Hebt u al nagedacht over hoe we 

het met die gsm zullen aanpakken?’ 

‘Ik zou de simkaart in uw telefoon stoppen, kijken welk nummer 

onbeantwoord was gebleven en dat terugroepen. Dan moet u bij de 

dader terechtkomen’, antwoordde Marc. 

‘Is dat niet gevaarlijk?’ 

‘Ik zie niet in wat daar gevaarlijk aan is. Het nummer is dat van 

die gsm …’  

Marc wachtte even tot de ober de koppen koffie en de borden met 

de sandwiches op tafel had gezet en zich weer verwijderde.  

‘…en verder bent u niet gekend, tenzij het aan de andere kant 
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iemand is die uw stem zou herkennen.’ 

‘Ik heb op de site wel kort met die politieofficier gesproken’, zei 

Lyubomir met enige voorbehoud. 

‘Uw stem heeft geen opvallende klank. Ik denk niet dat hij die 

met u zal associëren, vermits u hem maar kort hebt gesproken.’ 

‘Denk ik eigenlijk ook niet.’ 

‘Ik zou het zelf wel doen, maar ik spreek noch versta Bulgaars.’ 

‘Goed, we zullen morgen wel zien.’ 

Nadat Marc had afgerekend zei Lyubomir: ‘Ik heb deze namiddag 

nog wat te doen in het instituut.’ 

‘Goed, ik heb een stadsplannetje en bezoek even de stad.’ 

‘Let op, grote samenscholingen van mensen vermijden, hé.’  

‘Jazeker. We zien elkaar morgen. Hoe laat?’ 

‘Het is zaterdag. Is tien uur goed?’ 

‘Jazeker. Tot morgen’, zei Marc en nam afscheid. 

 

---o--- 

 

Lyubomir klopte op de deur van het kantoor van Irina Nikolova. 

‘Binnen’, klonk het. 

‘Hebt u een minuutje?’ 

‘Ja, kom erin.’ 

‘Dimitri meldde mij dat ik uw post vanaf maandag moet nakijken, 

klopt dat.’ 

‘Jawel, ik moet even voor enkele dagen naar Rome.’ 

‘Mag ik nog iets vragen?’ 

‘Natuurlijk.’ 

‘Heeft professor Vyncke destijds ooit een perkament of iets derge-

lijks gevonden?’, vroeg Lyubomir voorzichtig. 

‘Wel, heb je ooit. Dimitri heeft mij toen dezelfde vraag gesteld’, 

zei Irina enigszins verrast. 

Na een korte stilte zei ze: ‘Vyncke heeft hierover nooit iets ge-

zegd. Hoe komt u eigenlijk daarbij?’ 

‘Een gerucht, dat ik heb opgevangen.’ 

‘En als dat waar was, waar zou dat perkament dan zijn?’, vroeg 
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Irina. 

‘Ja, dat is de vraag’ zei Lyubomir. ‘Ik wens u in ieder geval een 

goede reis.’ 

‘Bedankt’, zei Irina en Lyubomir verliet het kantoor. 

Irina staarde nog een ogenblik naar de deur, trok even haar 

schouders op en werkte ongestoord verder. 

Zaterdag 16 februari 2013  ð Sofia. 

Die morgen wachtte Marc op Lyubomir aan het hotel. Het was al 

kwart over tien toen Marc nog steeds maar bleef uitkijken naar de 

bruine Opel Astra. Marc hoorde in de verte weer scanderen en sire-

nes van politiewagens. Het werd half elf. Nog steeds geen Lyubomir. 

Het werd bijna elf uur. Marc ging naar de balie van het hotel. Hij 

vroeg de receptioniste of zij de telefoon had van die mijnheer die zijn 

kamer had geboekt. De dame knikte en haalde ergens een fiche te 

voorschijn. 

‘Wilt u zo vriendelijk zijn om die man even op te bellen en te vra-

gen waar hij blijft?’, vroeg Marc. 

Zij nam de telefoon en na enige ogenblikken voerde zij een con-

versatie waarvan Marc niets begreep. Nadat ze de hoorn had neerge-

legd zei de dame enigszins verwonderd: ‘Het was zijn vrouw. Zij 

vertelde dat haar man iets over half negen was vertrokken om u te 

komen afhalen.’  

Marc heeft die zaterdag Lyubomir niet meer gezien of gehoord. 
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Vrijdag 15 februari 2013  ð Drongen-Baarle. 

Er werd gebeld aan nummer 24 van een rustige straat in een vil-

lawijk in Drongen-Baarle. Een vrouw, achteraan in de vijftig, opende 

de deur en zag drie heren staan. De voorste was de enige die Vlaams 

sprak en vroeg: ‘Goedemorgen mevrouw, kunnen we u even spre-

ken?’ 

‘Waarover gaat het?’ was de wedervraag van mevrouw Vyncke. 

‘Ik ben verbonden aan de ambassade van Bulgarije te Brussel en 

deze twee heren zijn van het Archeologisch Instituut in Sofia. Graag 

hadden we u even kort willen spreken in verband met uw overleden 

man.’ 

Mevrouw Vyncke keek eerst even aarzelend, maar vond uiteinde-

lijk dat de heren er keurig en betrouwbaar uitzagen om ze in huis uit 

te nodigen. 

‘Komt u maar binnen’, zei ze en ging de heren voor naar de 

woonkamer. Zowel de eetplaats als de salon bevatte zware eiken 

rustieke meubelen, die samen met de terracotta tegelvloer een klas-

siek landelijke uitstraling gaven, in tegenstelling tot het huis dat van 

buitenaf gezien eerder modern was. In de salon bevond zich een 

haard die duidelijk regelmatig werd gebruikt in deze koude dagen te 

zien aan het roet en de restanten as.  

‘Zal ik uw jassen aannemen?’ vroeg mevrouw Vyncke. 

‘Dit is niet nodig. Het zal niet lang duren’, antwoordde de attaché 

die alleen de knopen van zijn jas losmaakte. 

‘Gaat u zitten’, zei mevrouw Vyncke terwijl ze de zetels aanwees. 

‘Koffie of iets anders?’, vroeg ze verder. 

‘Graag koffie’, zei de attaché. 

De twee anderen deden teken met hun handen dat ze niets wil-

den. 
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Mevrouw Vyncke ging naar de keuken, nam de koffiekan uit de 

percolator en zette die samen met twee kopjes, een potje suiker en 

een paar melkcups, die ze altijd in de koffiehuizen meenam, op een 

dienblad. In de salon schonk ze koffie uit voor de attaché en voor 

zichzelf. 

‘Was dit professor Vyncke?’ vroeg de attaché, wijzend naar het 

geschilderd portret dat naast de haard hing. Die schilderij was dui-

delijk geïnspireerd op de foto die zich in het kader op het dressoir 

bevond.   

‘Ja, op vakantie, een maand vóór hij is verongelukt’, zei mevrouw 

Vyncke, terwijl haar ogen lichtjes waterig werden. 

De attaché dronk even van zijn koffie en zei: ‘Mag ik eerst en 

vooral mijn oprechte medeleven betuigen met het overlijden van uw 

man.’ 

‘Dank u.’ 

‘Het was een spijtig ongeluk.’ 

‘Ja’, zei mevrouw Vyncke, die een zakdoek uit haar mouw nam en 

even aan haar ogen wreef. 

‘Wij hadden u graag gevraagd naar iets dat u mogelijk zou kun-

nen bezitten.’ 

Mevrouw Vyncke keek verwonderd. 

‘Naar het schijnt zou uw man een perkament hebben gevonden 

vooraleer hij is verongelukt. Men heeft dat perkament in Bulgarije 

nergens gevonden. Is het mogelijk dat het met zijn zaken is meege-

komen naar België?’ 

‘Bedoelt u die grote enveloppe? Die ligt op de universiteit. Mijn 

zoon heeft die daar afgegeven.’ 

‘U hebt het over die rode enveloppe met röntgennegatieven, me-

vrouw, maar wij spreken over een perkament’, zei de man.  

‘Hoe ziet dat eruit?’ 

‘Net zoals papier, iets dikker, in dit geval iets van maximum der-

tig op dertig centimeter groot.’ 

‘Zat dat niet in die enveloppe?’, vroeg mevrouw Vyncke. 

‘Nee, het zou apart, ergens verdoken moeten gezeten hebben.’ 

‘Nee, niets gezien. Mijn zoon heeft het valies, de tas en enkele 
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kleine zaken van mijn man meegebracht uit Sofia. Ik heb alles leeg 

gemaakt, maar niets speciaals opgemerkt.’  

‘Was er niets anders waarin het perkament opgerold of gevouwen 

zou kunnen zitten?’ 

‘Ik kan niets bedenken’, zei ze hoofdschuddend terwijl ze na-

dacht en haar mondhoeken naar beneden trok. 

De attaché zag duidelijk dat mevrouw Vyncke eerlijk antwoordde. 

Hij dronk zijn koffie leeg en stond op waarna beide mannen zijn 

voorbeeld volgden.  

‘Mocht u nog iets vinden of aan iets denken, dan weten wij het 

graag. Hier hebt u mijn telefoonnummer’, zei de attaché en gaf haar 

een kaartje waarop enkel een gsm-nummer stond. Hij gaf haar een 

hand en het trio verliet het huis. Mevrouw Vyncke zag ze in een 

zwarte auto instappen en wegrijden. 

Ze belde onmiddellijk haar zoon op.  

‘Dokter Vyncke.’ 

‘Mama hier. Ik moet jou iets vertellen.’ 

‘Ach, moetje, ik ben in de auto en moet dringend naar een pati-

ent. Ik kom over een klein uurtje bij jou.’ 

‘Ja, is goed.’ 

Zevenenveertig minuten later, om precies te zijn, stopte de don-

kergrijze BMW met een rood kruisje met esculaap op de voorruit aan 

de villa in Drongen-Baarle. 

De poetsvrouw, die ondertussen was aangekomen, deed de voor-

deur open. Steven, die reeds met de sleutel in zijn hand stond, 

groette Sonja, ging de living binnen en gaf zijn moeder een kus. 

‘Zeg het eens, moetje.’ 

Zijn moeder vertelde over het bezoek van de drie mannen en de 

vraag naar het perkament. Steven schrok even, maar kon zich vlug 

hernemen. 

‘Ja, ik heb via een kennis ook al van dat perkament gehoord’, zei 

Steven voorzichtig.  

Zijn moeder toonde het kaartje met het nummer. 

‘Op dit nummer moet ik hen contacteren.’ 

Steven vond het eigenaardig dat die attaché enkel maar een 
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nummer had gegeven en geen kaartje met zijn naam of bijvoorbeeld 

eentje van de ambassade. Er waren ook twee heren van het Archeo-

logisch Instituut. Waarom twee? Het leek hem ook eentje te veel. Hij 

vertrouwde het zaakje niet. 

‘Mocht je ooit iets vinden, moetje – je weet maar nooit – bel dan 

nooit dat nummer op, maar verwittig mij eerst.’ 

‘Ja, zal ik doen.’ 

‘Weet je wat, moetje, geef dat kaartje aan mij’, zei Steven, die ze-

ker wilde spelen. 

Steven stak het kaartje in zijn portefeuille en gaf zijn moeder een 

kus. 

‘Ik moet nu verder. Tot zondag.’ 

‘Doe de groeten aan Annette’ zei mevrouw Vyncke nog en deed 

vanwege de kou snel de voordeur dicht. 

Zaterdag 16 februari 2013  ð Antwerpen. 

Ergens op de Plantijnkaai in Antwerpen ging een garagepoort 

langzaam open en verscheen de neus van een antracietgrijze Lexus 

LS. Toen de poort volledig openstond, reed de auto buiten, draaide 

rechtsaf en mengde zich tussen het verkeer, dat langzaam in de 

richting van het Steen vooruitschoof. Bijna gelijktijdig startte een 

ouder type kwartsgrijze Audi A6, die een eind verder geparkeerd 

stond. Die auto wachtte niet tot iemand hem zou doorlaten, maar 

wrong zich op een arrogante manier tussen de aanschuivende au-

to’s. Beide auto’s vervolgden hun weg langs de kaaien. Eens op de 

Noorderbaan was het verkeer heel wat minder druk en beperkte zich 

hoofdzakelijk tot wat vrachtvervoer. De twee agenten in burger zagen 

de Lexus, die een korte tijd voor een vrachtwagen uit hun gezichts-

veld had gereden, ineens rechts afslaan en het terrein van Hapag-

Lloyd  oprijden, net naast het gebouw van Katoen Natie. Toen ze 

daar arriveerden was de Lexus ergens verscholen tussen de bergen 

containers. Ze deden hun jacket aan, lieten de Audi aan de ingang 

van het terrein staan en liepen met hun wapen in aanslag tussen de 

containers. Ze hielden aan iedere opening tussen de containerblok-
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ken even halt om te zien of alles clear was. Op een zeker ogenblik 

zagen ze tussen twee containerblokken de Lexus achter een Range 

Rover staan, met respectievelijk openstaande kofferdeur en achter-

deur. Sultanov en de man van de Rover haalden elk een bruin pakje 

uit de Rover en deponeerde het in de koffer van de Lexus. Sultanov 

ging in zijn binnenzak en gaf een enveloppe aan de man. Die laatste 

telde vlug de inhoud na.  

Achter de container nam een van de politiemannen zijn gsm, 

toetste een nummer en zei: ‘Hapag containerpark. Go.’ Ondertussen 

was de andere agent rond het containerblok gelopen en had de si-

tuatie vanuit de tegenovergestelde kant geobserveerd. De betreffen-

de deuren van beide auto’s werden gesloten en de mannen gaven 

elkaar de hand. Nadat ze allebeide waren vertrokken sprong de poli-

tieman van achter de container. Met getrokken wapen riep hij luid: 

‘Halt. Politie.’ 

De Rover reed gewoon door en de politieman schoot een paar 

keer naar het linkervoorwiel. De Rover week lichtjes uit naar links, 

schuurde langs een container en botste finaal tegen de hoek van de 

volgende container, die ongeveer dertig centimeter uitstak. De Rover 

tolde naar rechts, versperde de weg voor de daarachter rijdende 

Lexus, waardoor die nog een extra duw kreeg. De aan de neus be-

schadigde Lexus reed snel achteruit maar werd beschoten door de 

tweede agent, die voorzichtig langs de containers kwam toegelopen. 

Een kogel doorboorde de achterruit en plofte in de passagierszetel. 

Sultanov hield halt. Hij nam vlug zijn wapen uit het handschoen-

kastje. Op het moment dat hij aanstalten maakte om naar de agent 

te vuren, hoorde hij verscheidene sirenes en besloot dat elke weer-

stand nutteloos was. Hij legde het wapen terug en kwam met zijn 

handen omhoog uit de auto. De agent kwam toegelopen en riep: 

‘Omdraaien, handen op de auto.’ Toen hij zag dat Sultanov in de-

zelfde houding bleef staan, herhaalde hij het bevel in het Engels, wat 

de Bulgaar prompt opvolgde. De agent kwam dichterbij, schopte 

Sultanovs benen uit elkaar en betastte hem grondig onder zijn jas. 

Hij deed zijn armen naar beneden, haalde een kabelbinder uit zijn 

zak en deed die om de polsen. Ondertussen waren combi’s aan 
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weerszijden voor de openingen van de gang tussen de containerblok-

ken verschenen en er kwamen agenten toegelopen. 

‘Meenemen’, zei de agent in burger tegen de politiemannen, ter-

wijl hij Sultanov een duw gaf in hun richting. Aan de andere kant 

werd de man van de Rover versuft meegenomen door twee politie-

agenten.  

Toen de twee agenten in burger bij de Lexus kwamen, zei de ene: 

‘Het is Lou Devreese. Hij is serieus gekwetst aan het hoofd’, terwijl 

hij naar de bebloede, stervormig gebarsten zijruit van de Rover wees. 

‘Komt ervan als je geen gordel draagt’, zei de andere. 

Ze lachten en liepen naar de koffer. De ene deed die open, nam 

een van de pakjes, scheurde het bruin papier open en er vielen drie 

plastieken zakjes met wit poeder uit. Hij hield een van de zakjes in 

zijn rechterhand en ging even op en neer met zijn rechterarm.  

‘Vijf kilo elk, schat ik. Dat is dertig kilo samen. Straatwaarde: 

minstens twee miljoen euro als ze onversneden is.’ 

‘Goede vangst, samen met Sultanov en vooral Devreese.’ 

‘Ik haal de auto, bel jij de takeldienst op.’ 

Nadat de Range Rover en de Lexus werden weggevoerd verlieten 

beide agenten het terrein van Hapag-Lloyd , dat er weer verlaten 

bijlag. 

 Zaterdag 16 februari 2013  ð Sint -Martens-Latem. 

Todor Vanchev keek wat bezorgd naar het nieuws op de Bulgaar-

se nationale tv via satelliet. Er heerste blijkbaar weer onrust bij de 

bevolking, die onder andere ook een signaal gaf tegen de corruptie. 

Dit was niet de eerste keer en dergelijke betogingen mondden altijd 

uit in de belofte van de regering om het probleem aan te pakken met 

strengere maatregelen. Hoewel het globaal eerder bij een belofte 

bleef werden niettemin voorbeelden gesteld door enkele kleine visjes 

op te pakken en deze daad breed uit te smeren in de media. Dat had 

dan op zijn beurt, samen met de negatieve publiciteit, altijd wel ge-

volgen op de dagelijkse activiteiten van de grote heren. Daarom gin-

gen betogingen en oproer van de bevolking nooit ongestoord aan hen 
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voorbij. Ook niet aan Vanchev, die besefte dat als het regende in 

Sofia, het druppelde in Gent. 

Hij had net een sigaartje opgestoken toen zijn gsm overging. 

‘Todor Vanchev’ 

‘Ik ben het. Operatie Antverpia  geslaagd. Sultanov zal voor enke-

le jaren afwezig zijn in the scene.’ 

‘Goed zo. U mag eerstdaags de tweede helft verwachten’, zei 

Vanchev en sloot af. 

Hij liep vervolgens de lijst met contacten af op zijn gsm en drukte 

bij Vlanov op het groene hoorntje. 

Toen de andere opnam zei Vanchev: ‘De kust is vrij. Ga uw gang.’ 

Na een stroom van dankbetuigingen aan de andere kant sloot hij 

af. 

 

 

  

 

  



138 

 

13 

 

 

Zaterdag 16 februari 2013  ð Sofia. 

Lyubomir nam zijn autosleutels en riep naar Raina: ‘Ik ga even 

onze Belgische gast ophalen en ben zo terug.’ 

Hij startte de Opel Astra en reed via de Tsankovboulevard en de 

Graaf Ignalievstraat richting centrum. Nadat hij de Patriarch 

Evtimyboulevard was ingeslagen, werd hij geconfronteerd met een 

grote groep betogers, onder wie enkelen met een Bulgaarse vlag 

zwaaiden. Zij kwamen langzaam in zijn richting terwijl ze de welbe-

kende slogans riepen. Lyubomir kon in deze eenrichtingsstraat in 

principe niet keren en vond nog net een gaatje tussen de wagens, die 

links schuin geparkeerd stonden. De betogers liepen langzaam voor-

bij. Tussen al dat volk waren hier en daar groepjes van jongelui in 

lederen jekker met een pet of met een helm, die blijkbaar allesbehal-

ve op een vredelievende betoging uit waren. Lyubomir stapte uit de 

auto en ging aan de kant staan. Hij was bang dat het zien van ie-

mand in een auto bij sommige betogers een zekere agressie zou 

kunnen uitlokken, waarbij zij zijn wagen zouden beschadigen. ‘Weg 

met de monopolies.’ ‘Betaalbare energie.’ Tussen al dat geroep klon-

ken ineens sirenes, die steeds maar luider gingen. Lyubomir zag de 

betogers vertragen en uiteindelijk stilstaan. Hij hoorde een ander 

soort geroep en er kwamen enkele demonstranten teruglopen in zijn 

richting. Kort nadien keerden nog meer betogers terug. Een eind 

verder zag Lyubomir een cordon gehelmde oproeragenten met 

schild, die de manifestanten uiteen dreven. Zij hanteerden hun wa-

penstok alsof ze met een machete zich een weg door het oerwoud 

baanden. Al wie werd neergeslagen of kon gegrepen worden werd 

meegesleurd en opgesloten in een overvalwagen, die telkens vertrok 

wanneer die vol was. Lyubomir dacht dat het nu misschien wel veili-

ger zou zijn in de auto te zitten en op die manier te tonen dat hij 
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niet tot de betogers behoorde. Nadat hij moeizaam vanwege de voor-

bijlopende demonstranten naar zijn auto had gelopen stond hij plots 

tegenover een agent. Lyubomir keek door de doorzichtige gezichts-

bescherming recht in zijn ogen, die zich tot spleetjes vernauwden 

alvorens de wapenstok toesloeg. Hij hoorde iets kraken aan de lin-

kerkant van zijn hoofd en voelde een stekende pijn. Hij hield even 

zijn hand van zijn hoofd weg en merkte dat hij hevig bloedde. Hij 

nam zijn zakdoek en drukte die tegen zijn hoofd. Terwijl hij daar 

versuft stond voor zich uit te staren, nauwelijks realiserend wat er 

was gebeurd, werd hij gegrepen. Hij werd letterlijk in een overvalwa-

gen geworpen, die na een tijdje met het overige slachtvee wegreed. 

De pijn was hevig. Die werd nog ritmisch versterkt door het schok-

ken van de wagen. De loeiende sirene priemde door zijn hoofd. Alles 

schemerde voor zijn ogen. Hij deed alle moeite om niet te bezwijken. 

De rit scheen een eeuwigheid te duren alhoewel Shipchenski-

Prohodstraat nummer acht in een voorrangswagen slechts op een 

goede zes minuten afstand lag. De wagen hield halt achteraan het 

hoofdkantoor van de regionale politie. De gearresteerden werden 

overgebracht naar de cellen waarin ze met ongeveer tien man wer-

den opgesloten, nadat ze een voor een hun bezittingen hadden moe-

ten afgegeven. 

Zondag 17 februari 2013  ð Sofia.  

Lyubomir ontwaakte in een kamer met acht bedden. Op een van 

de bedden lag iemand te kreunen. Een verpleger kwam toegelopen 

en gaf de man een pilletje met een glas water die hij met kleine teug-

jes opdronk. 

‘Waar ben ik’, vroeg Lyubomir, die een barstende pijn in zijn 

hoofd voelde. 

‘U bent hier in het militair hospitaal van Sofia’, antwoordde de 

verpleger. 

Lyubomir betaste zijn hoofd en vond een groot verband dat er 

rond was gewikkeld. 

‘U had een hoofdwonde, die we hebben gehecht’, zei de verple-



140 

 

ger. ‘Hier, neem nog een pijnstiller’, zei hij toen hij zag dat Lyubomir 

met zijn hoofd rare bewegingen maakte, terwijl zijn ogen draaiden. 

Nadat de pijn wat was afgenomen, trachtte hij zich te herinneren 

wat er de dag voordien was gebeurd.  

Hij had een lange tijd zonder eten of drinken in de hoek van de 

cel aangeleund tegen de muur gezeten en moest af en toe zijn inge-

dommeld. Hij was dan ineens opgenomen en op een stoel gezet voor 

een tafeltje waarachter een agent zat. Hij had daar gezeten met zijn 

bebloede zakdoek tegen zijn hoofd.  

‘Naam?’ 

‘Lyubomir Radev’, had hij als een automaat geantwoord. 

‘Adres?’ 

‘Anton Chehovstraat 22a in Sofia.’ 

Bij het horen van ‘Radev’ was een man achter de agent gaan 

staan. Toen Lyubomir had opgekeken had hij vaag de politieofficier 

herkend die hij op de site had ontmoet. Die had gezegd: ‘Wel, wel, 

ook aan ’t betogen?’ 

‘Nee, ik was daar toevallig om iemand in een hotel op te halen’, 

had de versufte Lyubomir nog geantwoord op een bitsige toon die 

hen duidelijk moest laten verstaan dat ze verkeerd bezig waren. 

Toen hij de neiging vertoonde om van zijn stoel te vallen had hij net 

nog gehoord: ‘Breng die man onmiddellijk naar het hospitaal.’ Daar-

na moest hij het bewustzijn hebben verloren. 

‘Waar zijn mijn kleren? Ik wil mijn vrouw opbellen’, zei Ly-

ubomir, die ontdekte dat hij in zijn ondergoed in bed lag. 

‘Die hangen daar in de kast. Als u wilt mag u naar huis’, zei de 

verpleger. ‘Zal ik een taxi roepen?’ 

‘Ja, doet u maar.’ 

Lyubomir liep snel zo goed en zo kwaad als het ging naar de kast 

en trok zijn kleren aan. Er lag ook een plastieken zak met een etiket 

waarop met zwarte stift “54 L RADEV” stond geschreven en waarin 

zijn portefeuille, zijn autosleutels en zijn gsm zaten. Hij stak de eer-

ste twee attributen in zijn zak, nam de gsm en belde Raina op. 

‘Lyubo, eindelijk’, klonk het snikkend aan de andere kant. 

Hij vertelde kort zijn wedervaren met de politie en zei dat hij aan-
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stonds naar huis kwam. 

De verpleger begeleidde hem eerst naar het toilet en daarna naar 

de uitgang, waar net de taxi kwam aangereden. Lyubomir stapte in 

en gaf het adres. Aan het eerstvolgende verkeerslicht dat op rood 

stond, vroeg de chauffeur, die niet naast het verband kon kijken: 

‘Problemen gehad?’ 

Lyubomir vertelde kort het voorval met de oproerpolitie.  

‘Ach, die mannen zijn maar content als ze er een keer goed kun-

nen op kloppen’, zei de chauffeur. ‘Pas op, vandaag is het de grote 

betoging. Er worden hier honderdduizend demonstranten verwacht’, 

voegde hij er nog aan toe. 

‘Ik zal er zeker niet bij zijn’, zei Lyubomir met enige ironie, terwijl 

hij nog even zijn hoofd betastte. 

De taxi stopte aan nummer 22a. Lyubomir nam zijn portefeuille 

en zag dat er geen geld meer in zat. Hij vroeg de taximan even te 

wachten, ging het gebouw binnen en kwam na enkele minuten terug 

met het gepaste geld. Nadat hij opnieuw in het appartement was 

gekomen liet hij zich in een zetel vallen.  

‘Wat een avontuur’, zei hij tegen Raina, die hem medelijdend 

aankeek. 

‘Ik heb zelfs alle ziekenhuizen opgebeld’, zei ze om hem te laten 

voelen dat zij met haar hevige ongerustheid ook had gedeeld in dit 

hachelijke avontuur. 

Maar dit drong bij Lyubomir niet direct door. 

‘Ze nemen daar alles af, dus ook je gsm, en ze laten je gewoon 

stikken tot je aan de beurt mag komen om je naam en adres te ver-

melden. Bovendien bestelen ze je ook nog. Fascisten zijn het.’ 

 ‘Moet je de Belg niet verwittigen?’, vroeg Raina, die het gesprek 

een andere wending wou geven. 

‘God, ja, die zal ook ongerust zijn.’ 

Terwijl Raina het ontbijt klaarzette, belde Lyubomir naar het ho-

tel. Marc nam de telefoon op in zijn kamer. 

‘Hallo’ 

‘Marc? Lyubomir hier.’ 

‘Ach, Lyubomir. Eindelijk! Waar was u?’ 
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Lyubomir vertelde voor de zoveelste keer kort het verhaal van hoe 

hij op het verkeerde moment op de verkeerde plaats was en daar was 

neergeslagen en meegenomen. 

‘Oei, toch niet erg, hoop ik?’, vroeg Marc aangedaan. 

‘Een kleine hoofdwonde en wat hoofdpijn’, zei Lyubomir, die de 

hele zaak tegenover Marc wou minimaliseren. 

‘Ik was eigenlijk van plan om met een taxi naar uw woonst te rij-

den om uw vrouw te vragen of zij wist waar u was of wat er was ge-

beurd.’ 

‘Ach ja, kom in ieder geval maar af. Ik verwacht u.’ 

‘Ik ga eerst ontbijten. Tot straks.’ 

 

Voor de tweede keer die morgen hield een taxi halt aan de Anton 

Chehovstraat 22a. Marc betaalde de chauffeur en stapte uit. Hij ging 

naar de voordeur van het grijze gebouw en duwde op de belknop bij 

“Radev”. Het slot zoemde en de deur sprong open. Marc sloeg in de 

gang rechtsaf en zag Lyubomir met zijn verband staan, die hem in 

combinatie met de zwakke verlichting aan de Sultan van Sokoto 

deed denken. Marc kwam naderbij en keek bedenkelijk.  

‘Dat ziet er toch ernstig uit.’ 

‘Ach, het ziet er erger uit dan het is’, zei Lyubomir terwijl ze het 

appartement binnengingen. Marc groette Raina en ging zitten. 

Lyubomir vertelde nog enkele details van het gebeuren en zei dan 

opeens: ‘Kunt u raden wie ik in het politiekantoor heb gezien?’ 

‘Toch niet die bewuste politieofficier?’ 

‘Juist, maar spijtig genoeg ken ik zijn naam niet.’ 

‘Die kunnen we misschien achterhalen met ons geplande gsm-

experiment’, suggereerde Marc. 

‘Ja, natuurlijk. Kom mee.’ 

Lyubomir nam zijn gsm en ging Marc voor naar zijn werkkamer. 

Marc zag dat hij toch ietsje waggelde waardoor Lyubomir zich blijk-

baar toch kraniger voordeed dan hij werkelijk was.  

Ze gingen weer zitten aan het bureau. Lyubomir haalde het mo-

bieltje uit de lade en keek naar Marc. Marc nam de gsm en schoof 

het simkaartje uit de houder. Ondertussen had Lyubomir reeds ge-
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probeerd om zijn eigen gsm te openen, maar dat lukte hem niet. 

Toen hij wat nerveus begon te worden, nam Marc de gsm, bekeek 

die even en schoof de achterkant open nadat hij op een knopje had 

gedrukt. Hij nam de simkaart eruit en verving deze door de andere. 

Hij sloot het toestelletje en gaf het terug aan Lyubomir. 

‘Kijk eens bij de gemiste oproepen’, verzocht Marc. 

Er verscheen een nummer beginnend met 0887. Het was wel de-

gelijk een Bulgaars gsm-nummer. 

Lyubomir drukte op het nummer. De bel ging over. 

Hij zei iets in het Bulgaars en sloot af. 

‘Het was een vrouw.’ 

‘Een vrouw?’ 

‘Ik heb haar gezegd dat het een vergissing was.’ 

Het werd stil terwijl Marc nadacht. 

‘Misschien is die gsm of dat nummer nu in gebruik door iemand 

anders’, suggereerde Marc.  

‘Weet je wat, bel haar nogmaals op en zeg dat dit toch het goede 

nummer is dat u een tijdje geleden van iemand gekregen hebt. Vraag 

haar van wie dat nummer was en bevestig dit als ze u de naam 

geeft’, stelde Marc voor.  

Lyubomir drukte opnieuw op het nummer. Er volgde een hele 

conversatie in het Bulgaars. Toen hij afsloot vroeg Marc nieuwsgie-

rig: ‘En?’ 

‘De gsm behoorde voorheen toe aan haar man. Die heet Boyko 

Sgurev en die is inderdaad bij de politie’, zei Lyubomir opgetogen. 

Hij schreef de naam op een papiertje en gaf het aan Marc. 

‘Voilà, hier hebben we de naam van de moordenaar van professor 

Vyncke. Nu nog de opdrachtgevers’, zei Marc voldaan, terwijl hij de 

simkaartjes weer verwisselde. 

‘Ola, dat is andere koek’, zei Lyubomir. 

Hij lichtte Marc in over een machtige organisatie, Cirkel Twaalf 

genoemd, die zich, dankzij de relaties met politici, boven de wet kon 

plaatsen. Hij vertelde ook over het drama in de andere tak van zijn 

familie samen met de moord op zijn neef Stefan, in opdracht van 

iemand van die organisatie die Ivan Chavdarov heette.  
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‘Dat is dus de opdrachtgever van de moord op uw neef in Gent. 

Hoe schrijft men die naam?’ 

Lyubomir nam het papiertje en schreef ook die naam op. 

‘Om nu terug te keren tot de moord op professor Vyncke, wat zou 

het motief kunnen geweest zijn, denkt u?’ vroeg Lyubomir. 

‘Volgens een rapport dat ik op zijn notebook heb gelezen, zou hij 

een perkament hebben gevonden met een plaatsaanduiding waar 

veel goud zou aanwezig zijn.’ 

‘Ik vermoedde al zoiets’, gaf Lyubomir toe. 

‘Het perkament trachten te bemachtigen en het geheim te hou-

den zou dus een motief kunnen geweest zijn’, besloot Marc. 

‘En ik heb het vermoeden dat er bij die moord nog iemand in het 

spel was’, zei Lyubomir. 

‘Ja, en wie is dat?’ 

‘Mijn collega Dimitri Neykov. U weet wel, diegene die donderdag 

in mijn kantoor kwam.’ 

‘Waarom denkt u dat?’ 

‘Ik had het al eigenaardig gevonden dat hij mij steeds uithoorde 

in verband met Vyncke. Ik verdenk hem ook ervan dat hij mij afluis-

tert.’ 

‘Daarom was u in het instituut zo terughoudend over de zaak’, 

zei Marc. 

‘Juist. Maar, ik heb nu ook nog vernomen dat hij de enige was die 

zes jaar geleden al van een perkament sprak. Hij heeft toen aan doc-

tor Nikolova gevraagd of zij iets afwist van een perkament dat profes-

sor Vyncke zou hebben gevonden.’  

‘Hij was toen al op de hoogte van dat perkament, mogelijk als 

enige behalve Vyncke’, begreep Marc. 

‘Ja. Trouwens, er moest een connectie bestaan tussen de profes-

sor met zijn vondst enerzijds en de moordenaar anderzijds, die als 

politieofficier uit een totaal andere omgeving komt. Neykov zou best 

die tussenpersoon kunnen geweest zijn’, besloot Lyubomir.   

‘Ja, inderdaad, dat zou best kunnen’, beaamde Marc. 

Lyubomir ging weer in de lade en nam een grote envelop. 

‘Dit is een brief van Stefan, samen met de bewijzen van de fraude 
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die de aanslag op mijn familie tot gevolg had’, zei Lyubomir. Hij stak 

de gsm in de envelop en vervolgde: ‘Ik heb een Engelse vertaling van 

de brief erbij gestoken. Neem alles maar mee en bewaar het goed. 

Het is veiliger bij u dan bij mij.’ 

‘Goed, dit kan nog van pas komen bij de Belgische justitie.’ 

‘Ik heb weer barstende hoofdpijn en voel me wat draaierig’, zei 

Lyubomir die er redelijk pips uitzag. ‘Ik denk niet dat ik in staat ben 

om u naar de luchthaven te brengen. Overigens, onze auto staat nog 

in de Evtimyboulevard.’ 

‘Ja, natuurlijk’, zei Marc, die duidelijk begrip toonde voor de situ-

atie. ‘Ik neem wel een taxi om mijn bagage in het hotel op te halen 

en mij naar de luchthaven te brengen.’ 

‘Hoe laat is uw vlucht?’ 

‘Om 15 uur. Ik heb nog ruimschoots de tijd.’ 

‘Ik zou toch niet lang wachten. Er zijn vandaag grote betogingen 

in Sofia en de kans bestaat dat u ergens opgehouden wordt. Ik bel 

een taxi.’ 

Marc nam afscheid van Raina en van Lyubomir met de belofte 

goede zorg te dragen voor de bewijsstukken en contact te blijven 

houden via e-mail. 

Lyubomir en Raina zwaaiden nog even toen de gele taxi wegreed. 
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Maandag 18 februari 2013  ð Gent. 

Er werd aanhoudend gebeld. Boris daalde half slapend de trap af. 

Hij ging de living binnen, nam zijn pistool uit een lade en stak die in 

de zak van zijn kamerjas, die duidelijk onder het gewicht ervan 

scheef hing. Nadat hij naar gewoonte voorzichtig de deur had geo-

pend, hield iemand een papier voor zijn neus waarop Boris net “Pro 

Justitia” kon lezen. Achter het papier zei iemand: ‘Huiszoeking.’ 

Boris begreep er niets van maar toen hij de uniformen voor de deur 

zag staan kon hij het wel raden. 

Een man in burger en drie agenten traden binnen. Die laatste 

deden plastieken handschoenen aan, gingen in de living en begon-

nen systematisch hun inspectie. De man in burger was rechercheur 

Johan Seynaeve. Hij wees naar Boris’ rechterzak en zei in het En-

gels: ‘Geef hier.’ 

Boris overhandigde het wapen. 

‘Hebt u daar een vergunning voor?’  

‘Nee, het is mijn wapen niet.’ 

‘Van wie dan wel?’ 

‘Van mijn huisbaas.’ 

‘U weet dat u strafbaar bent?’ 

‘Ja, maar ik heb het wapen gekregen sinds een vriend hier op 

straat is doodgeschoten.’ 

 ‘Dat is geen excuus.’ 

Een agent kwam uit de living, overhandigde Seynaeve zonder 

woorden een doosje 9 mm patronen en vervolgde zijn onderzoek. 

Nadja en Vera kwamen voor een keer volledig gekleed naar beneden 

en gingen in de keuken. 

‘Wie woont er hier allemaal’, vroeg Seynaeve. 

‘Die twee meisjes en ikzelf, dat is alles.’ 
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De identiteitskaart van de drie bewoners werd gecontroleerd en 

de gegevens werden overgeschreven.  

Na een goede twee uur was het hele huis in alle hoeken en kan-

ten doorzocht. Ondertussen had Boris zich aangekleed onder het 

waakzaam oog van Seynaeve. Toen Boris en de rechercheur weer 

beneden in de gang stonden, nam een agent Seynaeve even terzijde.  

‘Die meisjes doen hier dingen op het internet, je weet wel’, zei hij 

terwijl hij met beide handen de nodige rondingen nabootste en enke-

le grimassen trok. 

Seynaeve knikte en lachte.  

‘Er woont hier blijkbaar nog iemand, want er is een vierde slaap-

kamer’, vervolgde de agent. Hij gaf Johan een papiertje en wees naar 

iets dat erop stond geschreven. 

Seynaeve keerde zich om en vroeg aan Boris: ‘Wie woont hier 

nog? Er is daarboven nog een slaapkamer.’ 

‘Iemand die hier eens af en toe logeert.’ 

‘Zou die kamer niet van uw doodgeschoten vriend zijn?’ 

Boris zweeg. 

Alle agenten kwamen samen in de gang en een ervan zei: ‘Geen 

drugs gevonden.’ 

‘Meekomen’, zei Seynaeve tegen Boris. Terwijl de meisjes vanuit 

het deurgat van de keuken de situatie aanschouwden, deden allen 

hun jas aan en verlieten het huis.  

 

---o--- 

 

Johan Seynaeve klopte op de deur van hoofdinspecteur Frans De 

Nolf van het team Geweld van de Gentse lokale politie.  

‘Dag Frans, kom eens mee naar verhoorkamer drie. Ik heb daar 

een Bulgaar die jou misschien wel zal interesseren.’ 

Ze gingen de verhoorkamer binnen. Johan deed teken naar de 

bewakende agent dat hij mocht gaan. Ze gingen beiden aan de tafel 

voor Boris zitten. Nadat Johan naam en adres had gevraagd zei hij: 

‘U bent in het bezit bevonden van een Browning HP negen millime-

ter.’ 
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Boris keek afwezig. 

‘Wie is de eigenaar van dat wapen?’ 

Na een tijdje zei hij: ‘Mijn huisbaas.’ 

‘En wie is dat?’ 

‘Ik ken zijn naam niet.’ 

‘Zozo, hij is de huisbaas en mijnheer kent zijn naam niet. Ik zal 

het u zeggen: Ivan Sultanov’, klonk het luid en hol in de verhoorka-

mer 

Boris keek recht in de ogen van Seynaeve, die nu iets dreigends 

hadden. 

‘Iets anders. Van wie was die vierde slaapkamer in het huis?’ 

‘Heb ik al gezegd. Van iemand die daar af en toe logeert.’ 

‘Logeerde! En heette die iemand niet toevallig Radev?’ Seynaeve 

hield een bestelbonnetje van Famaiko  Nieuwkuis & Ververij  omhoog 

waarop “Radev” stond geschreven. 

Boris zweeg. 

‘Het is u aangeraden mee te werken, want voor verboden wapen-

bezit is men hier niet mals’, zei Seynaeve, die zijn ogen weer half 

dichtkneep. 

‘Ja, het was Stefan Radev die bij ons logeerde en hij is de man die 

werd doodgeschoten’, bracht Boris moeizaam uit. ‘Ik heb dat wapen 

gekregen voor mijn veiligheid’, voegde hij er snel aan toe.  

Frans De Nolf stelde vast dat de ondervraging naar zijn terrein 

evolueerde en vroeg: ‘En waarom is die Radev doodgeschoten?’ 

‘Hij bezat ergens compromitterende papieren en werd in op-

dracht van iemand uit Sofia vermoord.’ 

‘Weet u door wie?’ 

‘Nee.’ 

‘Welke papieren waren dat en waar zijn die?’ 

‘De papieren zouden nu in Sofia zijn en deze hadden iets te ma-

ken met fraude’, zei Boris nog steeds op eenzelfde toontje. 

‘Wordt men voor zoiets geëxecuteerd?’ 

‘Zeker als bij die fraude de maffia betrokken is.’ 

Eindelijk vernam De Nolf door een toeval toch iets omtrent de 

moord op de Bulgaar. Hij kende voortaan het motief. Maar wie het 
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uitgevoerd had was wat anders. Misschien was die man of waren die 

mannen al lang teruggekeerd naar Sofia.  

Beide politiemannen gingen buiten en de bewakende agent ging 

binnen. Na een kwartiertje liep Seynaeve terug met een papier en 

zei: ‘Lezen en hier tekenen.’ 

Nadat Boris een krabbeltje op het blad had gezet, zei Seynaeve: 

‘U mag gaan, maar blijf in het land. Uw wapenbezit gaat wel nog een 

staartje krijgen bij het gerecht.’ 

---o--- 

Marc had eindelijk weer eens goed geslapen in zijn eigen bed. El-

ders heeft hij tenminste een week nodig om zich aan te passen aan 

een vreemde matras, die naar zijn normen ofwel te hard ofwel te 

zacht was. Hij had in Sofia ook zijn ochtendloopje gemist. Nu, in 

Gent was hij evenmin zinnens om in vochtig weer en bij vriestem-

peratuur zijn traditioneel rondje te joggen. Zijn sportactiviteit van die 

dag beperkte zich tot enkele summiere gymnastiekoefeningen.  

Terwijl hij ontbeet, nam hij de kranten door. In de krant van die 

morgen kon hij in de rubriek “Buitenland” lezen dat op zondag in 

diverse steden in Bulgarije tienduizenden demonstranten tegen hun 

gepeperde energierekening hadden geprotesteerd. Dit herinnerde 

hem aan zijn hoge taxirekening. De taxi was niet alleen twee keer 

ongeveer een kwartier opgehouden, maar had verder een hele om-

weg gemaakt om te trachten zonder verder oponthoud de luchtha-

ven te bereiken. Het zou hem niet verwonderen als die omweg node-

loos nog wat groter was gemaakt om de rekening wat op te drijven. 

Maar goed, de chauffeur kon dit extra geld misschien goed gebrui-

ken bij het betalen van zijn energiefactuur. 

Zijn smartphone ging over. Het was Steven Vyncke. 

‘Marc, mijn moeder heeft verdacht bezoek gehad van drie man-

nen, één Vlaming en twee Bulgaren. Ze waren blijkbaar op zoek naar 

een perkament dat met de bagage van zijn vader was meegekomen.’ 

‘Oei’, was het enige dat Marc uitbracht. 

‘Het is zeer vervelend dat zij bij de zaak nu ook mijn moeder be-

trekken’, zei Steven. 
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‘Ja, inderdaad. Ze zijn nu hier op speurtocht naar dat fameuze 

perkament, dat blijkbaar nog steeds zoek is.’ 

‘Mijn moeder heeft in ieder geval niets gevonden. Ik hoop dat ze  

haar voortaan met rust laten.’ 

‘Was uw moeder bang?’, vroeg Marc nog. 

‘Niet echt, maar ze vond het toch op zijn minst eigenaardig.’ 

‘Het zal mogelijk bij dit ene bezoek blijven’, zei Marc geruststel-

lend. 

‘À propos, ik heb hier wel een gsm-nummer, die de mannen aan 

mijn moeder hebben gegeven in het geval zij nog iets zou vinden.’ 

‘Aha, interessant. Zeg eens.’ 

Steven dicteerde het nummer en Marc noteerde dat zorgvuldig in 

zijn agenda. 

 ‘Ik heb ook zeer belangrijk nieuws voor jou. We hebben onder-

tussen de dader gevonden, die de moord op jouw vader zou hebben 

gepleegd’, zei Marc. 

‘Zo? Wie is het?’, vroeg Steven onmiddellijk. 

‘Een politieofficier uit Sofia.’ 

‘Een politieofficier? En is die aangehouden?’ 

‘Och nee, want voor de veiligheid van de getuigen hebben we 

hem niet aangegeven. Je kan je wel indenken, een politieofficier’, zei 

Marc nadrukkelijk. 

‘En de politie hier?’ 

 ‘Voorlopig is dat even gevaarlijk. Die volgen de normale procedu-

res en ook dan zal in Bulgarije het spel op de wagen zitten.’  

‘De moordenaar blijft dus vrij rondlopen?’, vroeg Steven nu dui-

delijk boos. 

‘Ja, het is nu eenmaal zo. Ik kan zeer goed begrijpen dat je ver-

bolgen bent, maar je wilt toch niet dat er nog meer doden vallen, 

wel?’ 

‘Nee, maar…’ 

‘Wees gerust, ik zal verder uitzoeken hoe we dat het best kunnen 

aanpakken zonder de getuigen in gevaar te brengen. Ik houd je in 

ieder geval op de hoogte’, zei Marc en sloot af.  
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Din sdag 19 februari 2013 ð Drongen-Baarle. 

 

De garagepoort van de villa werd van binnen geopend. Mevrouw 

Vyncke stapte in haar blauwe Renault Clio en reed de oprit op. Ze 

sloot de garagepoort, voelde nog even aan de kruk of die op slot was, 

stapte in de auto en reed de straat uit. Van zodra de Clio om de hoek 

was verdwenen, ging een portier open van een bronskleurige Lancia 

Delta, die een eind verder stond. Een lenige man, gekleed in een 

wollen trui en een gebreide muts en met een citybag, die hij op zijn 

buik droeg, stapte uit en liep naar de voordeur van de villa. Hij belde 

aan. Terwijl hij wachtte keek hij systematisch rond om te zien of er 

iemand in de buurt hem opmerkte. Dit leek niet het geval te zijn, 

wat ook te voorzien was omdat midden in de ochtend de meeste 

buurtbewoners uit werken waren. Vervolgens liep hij langs de gara-

ge. Achteraan het huis keek hij nog even in de aanpalende tuin, 

waar zeker niemand te verwachten viel vanwege het koude weer. Hij 

sloop langs het huis naar de achterdeur van de keuken. Hij deed 

dunne plastieken handschoenen aan en nam wat attributen uit zijn 

tas. Hij probeerde het cilinderslot open te maken door wat fijne ge-

kartelde staafjes in het slot te brengen. Het draaide de staafjes maar 

het lukte hem niet. Hij bleef nog even proberen, maar tevergeefs. Hij 

keek door het keukenraam maar kon niet ter hoogte van het slot 

kijken. Hij nam vervolgens een oude kunststoffen tuinstoel, zette die 

voor de deur, ging erop staan en keek naar beneden. Hij zag nog net 

de ronding van de sleutel die aan de binnenkant op de deur zat. Hij 

zette de stoel weg, scharrelde weer in zijn tas en nam een soort pas-

ser met een zuignapje. Hij duwde het zuignapje op het glas, trok een 

cirkel en gaf met een metalen staafje verschillende tikjes in een 

kring. Daarna trok hij het zuignapje weg waaraan een perfect rond 

stukje glas hing. Hij duwde op een hendeltje en nam het glas weg, 

dat hij zachtjes op de grond legde. Er was nog een ruit omdat het 

deurraam uit dubbelglas bestond. Bijgevolg herhaalde hij de cirkel-

vormige beweging, maar nu met een kleinere straal. Nadat de ope-

ning volledig was, stak hij er zijn arm voorzichtig door en draaide de 

sleutel tweemaal om. Hij stapte de keuken binnen, ging vervolgens 
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door de gang en klom de trap op. Boven in de hal stond een deur 

open. De man tuurde naar binnen en zag de slaapkamer van de be-

woonster. Hij keek vlug bovenop de kleerkast en onder het bed. Hij 

inspecteerde de inhoud van de kleerkast, die vol hing met dameskle-

ren, maar vond niet wat hij wilde vinden. Hij keerde op zijn stappen 

terug en opende een volgende deur in de hal. In die kamer viel di-

rect de toren met wasmachine en droogkast op. Tegen dezelfde 

muur stond verder een witte commode en daartussen bevond zich 

een opengevouwen strijkplank. De muur ertegenover was volledig 

bezet door een eenvoudige witte kleerkast. De man opende de deu-

ren en zag aan één kant een reeks blouses, poloshirts en topjes han-

gen. Daaronder lagen twee valiezen op elkaar, een donkergrijze en 

een donkerblauwe, de laatste een maatje kleiner. De man nam een 

briefje uit zijn zak en las “donkergrijze Samsonite in kunststof met 

ritssluiting”. Hij pakte het onderste valies, legde het op de grond, 

ritste het los en vouwde het open. Het valies was leeg. Hij betastte de 

binnenkant maar kon niets zien of voelen dat wees op een plaats 

waar een perkament zou kunnen zitten. Hij controleerde ook nauw-

gezet het tussenschot. Voor de volledigheid nam hij ook het blauwe 

valies, maar het resultaat was juist hetzelfde: niets. Nu moest hij nog 

een zwarte Samsonite polyester reistas met schouderriem zien te 

vinden. Die lag niet in de witte kleerkast. Hij zette zijn zoektocht 

verder in de derde kamer. Dit was een kantoortje. Er stond een boe-

kenkast en een bureau met een pc. In het gesloten gedeelte van de 

boekenkast zaten alleen ordners en dozen. De vierde deur in de hal 

was de badkamer. Hij keek er vlug even rond maar zoals te verwach-

ten was daar geen tas te vinden. Net toen hij in het plafond van de 

hal een luik zag dat naar de zolder leidde, hoorde hij een auto de 

oprit oprijden en halt houden. Hij liep naar de slaapkamer, keek 

omzichtig door het venster en zag mevrouw Vyncke twee tassen van 

de achterbank nemen. Hij ging terug naar de hal en bleef stokstijf 

staan. Had hij gekund, hij had zijn adem opgehouden. Schrik had hij 

evenwel niet. Hij zou altijd uit een penibele situatie geraken, des-

noods met geweld, maar dat werd hem ten stelligste verboden. 

---o--- 
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Diane Verplaetse, alias mevrouw Vyncke, opende de voordeur en 

liep rechtdoor naar de keuken. Toen ze daar kwam zag ze onmiddel-

lijk het ronde gat in het raam van de deur. Ze bleef enkele seconden 

naar het gat staren alsof het eerst goed bij haar moest doordringen 

wat dat betekende. Ineens nam ze wat bevend haar gsm, ging de lijst 

met contacten af en drukte. 

‘Kapsalon Steyaert’, klonk het. 

Het duurde weer enkele seconden vooraleer ze realiseerde dat ze 

zich had vergist. Na een excuus drukte ze op “Steven”. 

‘Dokter Vyncke.’ 

‘Het is mama. Ze hebben hier ingebroken’, riep ze luid. 

‘Ingebroken? Blijf daar, ik kom.’   

Diane ging onmiddellijk naar de living, waar alles normaal leek 

en niet overhoop lag zoals bij inbraken in de film of op de tv. Ze 

opende een lade van het dressoir keek in een oude portefeuille. Ze 

zag dat de tweehonderd euro, die ze altijd cash in huis hield, onaan-

geroerd waren. Daarna steeg ze de trap op, ging naar haar slaapka-

mer en keek in de bovenste lade van de commode. Ze inspecteerde 

vlug de inhoud van haar juwelenkistje. Ze merkte dat alles er nog 

was. Er waren regelmatig meldingen van bendes, die in villawijken 

inbraken en alles meenamen wat ze maar konden vinden en dragen. 

Het eigenaardige was nu dat er blijkbaar niets was gestolen. Ze zette 

zich op het bed en dacht na. Zou de inbreker of inbrekers onverrich-

ter zake weggevlucht zijn toen ze thuis arriveerde? Na enkele minu-

ten hoorde ze een auto stoppen en een portier dichtslaan. Een sleu-

tel ging in het slot en de voordeur werd geopend.  

Iemand riep: ‘Moetje?’ 

‘Hier ben ik’, riep Diane terwijl ze de trap afkwam. 

Nog voor Steven een vraag kon stellen zei ze: ‘Kom mee’, en ging 

hem voor naar de keuken. Ze toonde het gat in het raam. 

‘Lijkt mij professioneel werk te zijn’, zei Steven terwijl hij de rand 

van het gat voorzichtig betastte.  

‘Is er iets weg?’, vroeg hij. 

‘Nee. Mogelijk waren de dieven net binnen en zijn die weggelo-

pen toen ik hier aankwam.’ 
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Dan had ze geluk gehad dat het geen agressieve inbrekers waren, 

wou hij nog zeggen, maar hield zich in om zijn moeder niet verder 

ongerust te maken.  

Beiden gingen aan de keukentafel zitten. 

‘Ik heb zin in koffie, jij ook?’, vroeg Diane. 

‘Ja, dat is goed. Ik drink wel een kop mee.’ 

Terwijl ze een filterzakje in de percolator stopte zei Steven: ‘We 

moeten Firmin vragen om een nieuwe ruit te bestellen en voorlopig 

een plankje aan de deur te bevestigen. Ik bel hem even.’ 

Steven belde de klusjesman die altijd voor zijn moeder werkte. 

‘Onmiddellijk’ moest bij hem wel met enige reserve genomen wor-

den, maar nu drong Steven sterk aan omdat het dichten van de ope-

ning dringend was. 

Terwijl ze hun koffie dronken, vroeg Diane of ze de politie niet 

moest verwittigen. 

‘Ja, moetje, je kan dit melden, maar het is een hele rompslomp en 

er is blijkbaar niets gestolen.’ 

‘Ja, maar…’ 

‘Ach, ze zullen deze inbraak nauwelijks bekijken. Ik verwed er 

mijn hoofd op dat ze zelfs niet eens de moeite zullen doen om spo-

ren of vingerafdrukken te zoeken. Trouwens, deze laatste zullen er 

niet zijn als je ziet hoe professioneel dit werd gedaan.’ 

Steven dronk zijn kop leeg, stond op en zei: ‘Mocht er nog iets 

zijn, moetje, verwittig mij onmiddellijk’, hoewel deze woorden abso-

luut nutteloos waren. Zijn moeder belde hem immers steeds direct 

op bij het minste wat er gebeurde, al was het maar een piepklein 

veldmuisje dat in het huis asiel kwam zoeken. Hij knoopte zijn jas 

dicht, gaf zijn moeder een kus en verliet het huis. 

 

---o--- 

 

De man sloop stil naar de badkamer terwijl mevrouw Vyncke de 

trap opkwam om in de slaapkamer haar juwelen te controleren. Na-

dat zij terug naar beneden was gegaan en haar zoon haar had geroe-

pen, keerde hij terug in de hal op de eerste verdieping en bleef aan-
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dachtig luisteren. Toen hij hoorde dat ze in de keuken bezig waren, 

daalde hij stilletjes de trap af. Hij gluurde even en zag dat het onmo-

gelijk was onopgemerkt naar de voordeur te lopen. Bovendien zou 

mevrouw Vyncke hem ongetwijfeld herkennen van zijn eerste be-

zoek, samen met de twee Bulgaren. Hij ging weer behoedzaam naar 

boven en wachtte af. Nadat hij de voordeur hoorde dichtslaan en 

een auto hoorde wegrijden, kwam hij terug naar beneden en gluurde 

weer naar de keuken. Hij zag mevrouw Vyncke aan de keukentafel 

zitten min of meer met haar rug naar hem toe en maakte van de 

gelegenheid gebruik om stilletjes te ontsnappen langs de voordeur, 

die hij heel voorzichtig dichttrok. Alsof er niets was gebeurd, wan-

delde hij kalm naar de Lancia, startte de motor en vertrok. 
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Maandag 18 februari 2013  ð Sofia. 

Lyubomir had zich die morgen duizelig en misselijk gevoeld. De 

hoofdpijn was nog steeds dominant aanwezig. Hij had een neiging 

om te braken hoewel zijn maag leeg was. Hij had geen ontbijt geno-

men. Raina had hem aangeraden zich te laten onderzoeken. Hij was 

een huizenblok verder naar zijn huisdokter gegaan, die het verband 

had afgenomen, de wonde had schoongemaakt en een nieuw ver-

band had aangebracht. De dokter had vervolgens enkele testen uit-

gevoerd waaruit uiteindelijk bleek dat Lyubomir een lichte vorm van 

hersenschudding had. Hij kreeg één week rust voorgeschreven. 

Geen inspanning, de hersenen laten rusten en geen alcohol was de 

boodschap. Het probleem moest zichzelf oplossen en de dokter 

schreef enkel Panadol voor, een pijnstiller op basis van paracetamol. 

Toen Lyubomir terug thuis kwam was Raina vertrokken naar haar 

werk. 

Niet alleen de rust, maar een week weg van het instituut zou Ly-

ubomir goed doen. Het gaf hem ook een zekere voldoening dat hij 

voorlopig zijn collega Neykov niet moest tegenkomen, van wie hij 

steeds meer overtuigd was geraakt dat die betrokken was bij de 

moord op professor Vyncke. Hij vroeg zich af hoe de zaak nu verder 

zou evolueren. Hij wist alvast dat hij kon rekenen op de Belgische 

journalist. Een intelligent iemand, die zeker de getuigen, namelijk 

hijzelf en in het bijzonder Yanko, die de gsm had ontdekt, niet in 

gevaar zou brengen. Terwijl hij in de zetel zat en al het gebeuren nog 

even in gedachten op een rijtje zette, ging de bel. Hij liep naar de hal 

en nam de parlofoon. 

‘Politie’, klonk het kort en krakend door de hoorn.  

Lyubomir liep naar het raam en zag een politieauto in de straat 

staan. Hij ging terug naar de hal en duwde op de deuropener. Hij 
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keek in de gang en zag een man in uniform naar hem toekomen. In 

het zwakke licht herkende hij de politieofficier. De moordenaar van 

professor Vyncke stond voor hem en keek recht in zijn ogen. Zijn 

hart begon te hard te kloppen en dat zette zich door in een hevig 

bonzen in zijn hoofd. Hij stond daar een paar seconden stokstijf. 

Rustig, Lyubo, rustig, dacht hij bij zichzelf. Kalm en rustig blijven. 

‘Mag ik binnenkomen?’ 

‘Jawel’, zei Lyubomir, die ontwaakte uit zijn gedachten. 

In de woonkamer wees hij een zetel aan en zei: ‘Gaat u zitten.’ 

‘Hoe gaat het met uw hoofd?’, was het eerste wat Boyko vroeg. 

‘Een gehechte wonde en een lichte hersenschudding.’ 

‘Toen ik zag hoe erg u eraan toe was, heb ik onmiddellijk inge-

grepen’, zei Boyko. 

Straks moet ik hier nog een knieval doen, dacht Lyubomir wiens 

hoofd nog steeds heftig tekeer ging. 

‘Ja, maar het is geen ongeluk, wel? Uw mannetjes hebben mij 

zonder reden in elkaar geslagen.’  

‘Ten eerste, het waren mijn mannetjes niet en ten tweede, de 

verantwoordelijken hebben van hogerhand een flinke bolwassing 

gekregen’, bracht Boyko uit. 

‘Zoals ik al zei, ik heb onmiddellijk ingegrepen en u naar het hos-

pitaal laten brengen voor verzorging’, zei Boyko opnieuw om in Ly-

ubomirs gunst te komen en hopelijk een antwoord te krijgen op wat 

zou volgen.  

Na een korte stilte zei Boyko: ‘Ik wou u vragen of u weet heeft 

van een perkament dat die Belgische professor destijds in Ravadino-

vo zou hebben gevonden.’ 

‘Nee, ik heb nooit iets gezien of gehoord over een perkament, be-

halve dat men mij ook die vraag heeft gesteld.’ 

De zin was nauwelijks uitgesproken toen Lyubomir dacht: verdo-

rie, wat zeg ik nu? 

‘Door wie?’, vroeg Boyko snel. 

Het was even stil  

‘Door doctor Nikolova. Mijn collega had haar die vraag gesteld en 

zij heeft dat op haar beurt aan mij gevraagd. Maar niemand schijnt 
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ooit iets te hebben gezien’, verzon Lyubomir, die lichtjes begon te 

zweten terwijl hij zijn hoofd bukte onder de kloppende pijn en gri-

massen trok. 

‘Welke collega?’, vroeg Boyko. 

 Lyubomir stond op en nam een pijnstiller. Nadat hij deze met 

wat water had doorgeslikt, zei hij: ‘Neykov. Dimitri Neykov’ en be-

studeerde voor zover hij kon de reactie van de politieman. 

Hij had de wenkbrauwen even naar omhoog zien gaan toen hij de 

naam ‘Neykov’ had uitgesproken. 

‘U hebt hier een Belg op bezoek gehad?’, vroeg Boyko ineens. 

‘Hier?’, was de wedervraag van Lyubomir, die zich afvroeg hoe hij 

wist dat Ackein bij hem thuis was geweest. 

‘Ik bedoel in Sofia.’ 

‘Juist, ja. Dat was iemand die geïnteresseerd was in archeolo-

gische opgravingen in Bulgarije.’ 

‘De opgravingen in Ravadinovo?’ 

‘Ja, dat is natuurlijk ter sprake gekomen doordat een landgenoot 

van hem hier verm…, verongelukt is.’ 

‘Ja, dat is normaal.’ 

Het was weer even stil. Altijd weer Neykov, dacht Lyubomir, die 

besloot dat de politieofficier de aanwezigheid van de Belg in Sofia 

enkel maar via Dimitri kon weten. 

‘Waarom moet u dat alles weten?’, vroeg Lyubomir, die opeens 

bedacht dat hij moest voordoen alsof hij van niets wist.   

‘Het is in het kader van een onderzoek’, zei Boyko en wuifde even 

kort met zijn hand. 

Nu gaat hij nog zijn eigen moord onderzoeken, dacht Lyubomir 

sarcastisch. 

‘Goed’, zei Boyko en stond op. 

Aan de appartementsdeur nam hij afscheid en zei nog: ‘Mis-

schien tot binnenkort.’ 

Die laatste zin voorspelde niets goed.  

Ze gaan mij niet met rust laten, dacht Lyubomir terwijl het nog 

steeds in zijn hoofd hevig bonsde. 
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Woensdag 20 februari 2013 ð Sofia 

 

Het was weer druk in een bepaalde straat in de Bojanawijk. Met 

tussenpozen reden er zwarte auto’s met donkergetinte ruiten naar 

nummer negentien; een prachtig herenhuis met rondom een tuin, 

dat afgesloten was door een hekken met het plaatje “Кръг 

дванадесет”. 

Alle leden van Cirkel Twaalf waren aanwezig en zaten rond de ta-

fel. De stemming was bedrukt. De regering had naar aanleiding van 

de dagenlange manifestaties haar ontslag aangekondigd en dat bete-

kende onzekere tijden voor een goede werking van de ondergrondse 

activiteiten van de leden. De vergadering werd geopend met deze 

ongunstige mededeling. Er zouden waarschijnlijk vervroegde verkie-

zingen uitgeschreven worden. Alle leden werden verzocht om er met 

alle middelen voor te zorgen dat dezelfde partij aan de macht bleef 

om op die manier de stabiliteit in hun werkzaamheden te verzeke-

ren.  

Na deze pessimistische noot, die bij de leden toch even een mo-

ment van stilte veroorzaakte, ging de vergadering verder met de tra-

ditionele rondvraag. Toen Chavdarov aan de beurt kwam, vroeg de 

voorzitter: ‘Zijn er in België nog papieren gevonden in verband met 

Bulinsur ?’ 

‘Nee, er is daar niets gevonden. Ik denk dat die papieren destijds 

wel letterlijk in rook zijn opgegaan.’ 

‘Goed, dan kunnen we dat hoofdstuk afsluiten.’ 

‘En hoe zit het met onze goudschat?’ 

‘Er is in België gezocht naar het perkament. Ik heb zopas verno-

men dat men ginder zelfs de bagage van de professor opnieuw heeft 

onderzocht, maar er is niets gevonden.’ 

‘Geen idee waar het zou kunnen zijn?’ 

‘Nee. Mijn mannetje hier in Sofia begint zich stilaan af te vragen 

of dat document wel ooit heeft bestaan.’ 

‘Dat zou spijtig zijn. Blijf dat toch maar opvolgen.’ 

‘Ja, doe ik zeker.’ 
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Vrij dag 22 februari 2013  ð Sofia 

 

‘Regionale politie, met Boyko Sgurev.’ 

‘Dimitri hier.’ 

‘Ach, Dimitri, zeg het eens.’ 

‘Wel, Boyko, het moet toch van mijn hart dat ik nog steeds geen 

premie heb gekregen alhoewel ik hier in het instituut mijn job ris-

keer om jullie aan informatie te helpen.’ 

Het was enkele seconden stil. 

‘Welke informatie?’, vroeg Boyko opeens. 

‘Wat vraag jij me nu?’ 

‘Ja, welke informatie?’, vroeg Boyko weer. 

‘Omtrent dat goud, aangeduid op dat perkament dat die professor 

heeft gevonden, natuurlijk.’ 

‘Welk perkament?’ 

‘Hoezo, welk perkament?’ 

‘Wij hebben nog geen perkament gezien.’ 

‘Ja, dat is mijn schuld niet. Ik heb het in ieder geval gezien’, 

klonk het met een lichte irritatie. 

‘Juist. Jij alleen en niemand anders.’ 

Weer was het even stil. 

‘Bedoel je… bedoel je dat ik jou iets heb wijsgemaakt?’, vroeg  

Dimitri. 

‘Zou kunnen, niet? Voor een premie, voor een beetje geld’, zei 

Boyko kalm. 

Dimitri kwam stilaan op kooktemperatuur. 

‘Ja, als je er zo over denkt, klootzak, dan zijn we uitgepraat.’   

‘Inderdaad’, zei Boyko en legde dicht. 

Dimitri was woest. Hij, die de mogelijkheid had aangebracht om 

goud te vinden, misschien zelfs veel goud, werd nu behandeld als 

een bedrieger. Ondankbaar waren ze. Nadat hij wat gekalmeerd was, 

bedacht hij ineens tegen wie hij zo bezig was geweest. Het was geen 

student archeologie, die hij op zijn plaats had gezet, maar de grote 

Boyko Sgurev. En dat deed men niet ongestraft… 
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Maandag 25 februari 2013  ð Sofia. 

 

Lyubomir was weer op het instituut. De wonde en de draadjes 

waren nu zichtbaar op de kleine kale plek links op zijn hoofd. Hij 

verkoos dit bloot te laten, beter dan rond te lopen met een opzichtig 

hoofdverband. Verder voelde hij zich niet meer draaierig, zelfs niet 

eens meer bij bruuske bewegingen. Wel had hij soms nog een lichte 

hoofdpijn, vooral ’s avonds wanneer hij vermoeid was.  

Hij zat in zijn kantoor en bestudeerde een nieuw project in ver-

band met opgravingen in het oosten van het land tegen de Turkse 

grens. Hij kon zich echter niet goed concentreren op zijn werk. Het 

was niet door de hersenschudding, maar veeleer omdat hij over zijn 

collega zat te piekeren. Hij zou niet liever wensen dan doctor Ni-

kolova op de hoogte te brengen van de bedrieglijke praktijken van 

Neykov, zodat die uiteindelijk zijn verdiende straf zou krijgen. Maar 

dat kon nu eenmaal niet als hij zichzelf veilig wilde stellen. Ieder lek 

naar de buitenwereld over wat hij wist kon hem fataal worden. Hij 

voelde niettemin de behoefte om met iemand over de situatie te 

spreken. En zijn wens werd verhoord. 

Er klopte iemand op de deur. Het was Yanko.   

‘Wel, Lyubo, wat hoor ik? Heb je een hersenschudding gehad?’ 

‘Ja, een cadeautje van de oproerpolitie.’ 

Yanko, keek naar de wonde. 

‘Ja, het was een serieuze jaap, zie ik.’ 

‘Wees maar gerust. Ze slaan erop los, die gasten.’  

‘Voel je je nu beter?’ 

‘Ja, het gaat.’ 

‘Wat ik vragen wou, heb je nog iets gedaan met die gsm?’ 

Lyubomir trok zijn ogen wijd open en hield ogenblikkelijk zijn 

wijsvinger voor zijn mond. 

‘Ja, ik heb er een nieuwe batterij ingestopt’, fantaseerde hij terwijl 

hij knipoogde. 

Yanko keek verward. 

‘Ik ga mee naar jouw bureau’, zei Lyubomir stil en troonde Yanko 

bij zijn arm mee naar buiten. Nadat Yanko op de eerste verdieping 
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de deur van zijn kamer had dichtgedaan, zei Lyubo: ‘Je mag in mijn 

kantoor absoluut niet spreken over alles wat te maken heeft met de 

moord op professor Vyncke. Dimitri luistert mij waarschijnlijk af.’ 

‘Dimitri?’  

‘Ja, Dimitri is hoogstwaarschijnlijk medeplichtig aan de moord op 

de professor’, zei Lyubomir kalm. 

‘Wablief?’, zei Yanko, die van de ene verbazing in de andere viel. 

Lyubomir vertelde wat hij allemaal had gedaan en te weten was 

gekomen. Hij sprak ook over de samenwerking met de Belgische 

reporter. 

‘Speel jij niet met vuur?’, vroeg Yanko enigszins bezorgd. 

‘Alleen jij en mijn vrouw weten hiervan… en die journalist, na-

tuurlijk.’ 

‘Hoe gaat dat aflopen?’, vroeg Yanko. 

‘Ik heb het volste vertrouwen in die journalist. Vergeet ook niet 

dat het een moord op een Belgische onderdaan betreft.’ 

‘Ja, dat is juist.’ 

‘En bovendien is de regering nu gevallen, dus je weet maar 

nooit…’, besloot Lyubomir. 

Woensdag 13 maart  2013 - Sofia 

Sinds Dimitri Neykov in 2003 was gescheiden huurde hij een 

klein appartement in een groot blok in de Prazhka-proletstraat. Hij 

had iedere maand nauwelijks financiële speelruimte als gevolg van 

de niet malse alimentatie, die hij voor zijn ex-vrouw en zijn twee 

kinderen moest betalen. Bovendien had zijn ex-vrouw ervoor ge-

zorgd dat zij hem niet moest laten delen in het appartement dat hun 

beider eigendom was. Dimitri was nu eenmaal betrapt met een an-

dere man en dat had in de familie voor een fikse rel gezorgd. Niet 

alleen had hij zijn ex bedrogen met iemand anders, maar had bo-

vendien haar al die jaren misleid door zijn seksuele geaardheid ver-

borgen te houden. Als die ex-vrouw dan nog een aangetrouwde tante 

bezat, die op haar beurt een van de grote heren als broer had, dan 

was men bij een scheiding rap uitgesproken. Hij was er zelfs niet in 
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geslaagd om bezoekrecht voor zijn kinderen te bekomen. Hij was de 

paria van de familie geworden, ook voor het enige familielid aan zijn 

kant: zijn moeder. Maar door zijn vrouw had Dimitri destijds Boyko 

leren kennen op een familiefeestje. Hij vond de man sympathiek en 

wist dat die allerhande zaakjes voor hogere instanties opknapte. Hij 

was blijven contact houden met de man, die zelfs tweemaal een ver-

keersboete voor hem had gefikst. Hij had nu gehoopt via Boyko een 

flinke premie op te strijken, die hem eindelijk zou toelaten zijn 

schulden af te betalen en die hem tevens wat financiële ademruimte 

zou bezorgen. Maar dat was voorlopig tegengevallen omdat de relatie 

met Boyko in de koelkast zat. De tijd zou die onenigheid wel helen, 

althans dat hoopte hij. 

Dimitri had die namiddag verlof genomen. Hij had kaartjes aan-

geschaft voor de belangrijke bekermatch Levski Sofia tegen Litex 

Lovech. Hij was hevige supporter van Levski, de kampioenenploeg 

van Sofia en had af en toe wat geld over voor een ticket. Nu had hij, 

tien leva neergeteld voor de grote match in het Georgi-Asparuhov-

stadion. De aftrap was om vijf uur. 

Even na vier uur liep Dimitri naar zijn witte Lada, die geparkeerd 

stond tegenover het gebouw. Hij startte de wagen, die na wat moei-

zaam gepruttel in gang schoot. Op dat moment ging een achterpor-

tier open en sprong er iemand in zijn auto. Dimitri schrok even, 

maar herkende Boyko in zijn achteruitkijkspiegel. Hij vond de ver-

schijning in eerste instantie niet schrikbarend, draaide zich om en 

zei: ‘Boyko. Jij deed mij verschieten.’ 

‘Ik wil een praatje met jou maken’, zei Boyko koeltjes. 

‘Ja?’ 

‘Rijd hier in de straat maar verder’, beval Boyko. 

Dimitri gehoorzaamde. 

‘Neem hier links de Yosifov’, vervolgde Boyko. 

‘Ginder voor de spoorweg, links.’ 

‘Volg die aardeweg langs de spoorweg maar. Daar is het rustig.’ 

Nu begon Dimitri nattigheid te voelen. 

‘Wat wil je weten?’, vroeg hij met licht bevende stem toen hij de 

motor afzette. 
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‘De klootzak wil weten hoe het zit met dat perkament’, zei Boyko 

met de nadruk op ‘klootzak.’ 

‘Ja, ik meende dat niet echt, maar ik was kwaad’, verontschuldig-

de Dimitri zich, zonder dat de eigenlijke vraag tot hem doordrong. 

‘Maar dat perkament?’, vroeg Boyko weer. 

‘Dat perkament heb ik wel degelijk gezien in de enveloppe van de 

röntgenfoto’s.’ 

‘Ik heb bij de professor geen perkament gevonden. In België ligt 

het ook niet. Waar is het dan?’, begon het stilaan dreigend te klin-

ken. 

‘Hoe kan ik dat weten?’, riep Dimitri weer geïrriteerd. 

‘Er zijn twee mogelijkheden: ofwel heb jij het, ofwel bestaat het 

niet.’ 

‘Wat … per… vang...’, zei Dimitri onverstaanbaar doordat een 

trein passeerde. 

‘Zeg dat nog eens?’, vroeg Boyko.  

‘Wat zou ik met dat perkament kunnen aanvangen?’ 

‘Juist, daarom denk ik dat het verzonnen is en het niet bestaat’, 

zei Boyko koeltjes. 

‘Zeg nu zelf, hoe zou ik jullie durven bedriegen?’, vroeg Dimitri 

met een schokkende stem. ‘Bovendien, heb ik ook gehoord hoe die 

Belg sprak over een perkament.’ 

‘Inderdaad, jij en jij alleen hebt dat gehoord’, zei Boyko. 

‘Maar…’ 

‘Heb je geld nodig?’, vroeg Boyko. 

Dimitri, die dacht dat er uiteindelijk toch nog iets van de boom 

zou vallen, zei direct: ‘Ja, ik kan dringend wat geld gebruiken.’ 

‘Wel, dat zegt alles, niet?’ 

 

Het was een tijdje stil in de auto. Boyko zag dat het spoorwegsein 

weer op groen sprong. Hij wapende zijn pistool, dat een licht klak-

kend geluid maakte. Dimitri wist wat dat geluid betekende, sprong 

uit de auto en liep in de richting van de huizen. Boyko sprong nage-

noeg tegelijkertijd uit de auto. Bij het razende lawaai van de voorbij-

rijdende trein loste hij twee schoten, die hun doel niet misten. Di-
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mitri Neykov lag voorover met twee gaten in zijn rug, één ter hoogte 

van zijn hartstreek en één een tiental centimeter lager. Boyko keek 

naar het lichaam.  

‘Mensen in geldnood zijn gevaarlijk’, mompelde hij en stak zijn 

wapen in de holster. Vervolgens liep hij naar de Lada, kreeg het ding 

gestart en verdween. 
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Donderdag 14 maart 2013 ð Brussel. 

 Marc kwam uit het metrostation Schumann, nam een eind de 

Wetstraat en sloeg de Karel de Groteboulevard in. Hij liep op die 

manier omheen het Berlaymontgebouw om Kitty OõSheaõs op de 

hoek met de Stevinstraat te bereiken. Hij had een afspraak in de 

befaamde Ierse pub, waar Europarlementsleden en journalisten 

elkaar geregeld tussen pot en pint ontmoetten. Tom De Baets was 

Europees parlementslid en ook lid van de Bijzondere Commissie 

Georganiseerde Misdaad, Corruptie en Witwassen . Marc hoopte dat 

die man, die uiteraard ook jurist was, hem misschien wat nuttige 

informatie zou kunnen bezorgen omtrent de te volgen strategie in de 

zaak.  

Hij ging de kroeg binnen en liep naar de toog. Marc was niet zo 

tuk op Ierse stout of Engelse bitter en vroeg de bierkaart aan de 

vriendelijke kaalhoofdige barman die Engels sprak. Naast de typische 

lokale bieren werden ook de meeste Belgische bieren aangeboden. 

Marc bestelde zijn klassieke Leffe Blond. Hij keek in het rond en 

aanschouwde de typische look van een Iers café. Beetje donker met 

witte bollampen, donkergroen plafond, houten lambrisering, min of 

meer in compartimenten verdeelde zitplaatsen en op alle mogelijke 

plaatsen kadertjes, die boven de toog gevuld waren met allerhande 

vreemde bankbiljetten. De nodige reclame voor Guinness mocht er 

natuurlijk niet ontbreken. Er was al regelmatig wat volk binnenge-

komen, bijna uitsluitend van het mannelijk geslacht. Er werden ver-

schillende talen door elkaar gesproken. Marc zag een man in het 

deurgat verschijnen; een vijftiger met een rond hoofd, lichtbruin 

haar en een vriendelijk gezicht. Hij herkende onmiddellijk Tom De 

Baets en zwaaide kort naar hem. 

‘Marc Ackein, neem ik aan?’, vroeg De Baets. 
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‘Klopt’, zei Marc. 

De Baets bestelde een Grimbergen. Hij stelde voor om aan een 

rustig tafeltje in de ruimte naast het restaurant te zitten, ergens weg 

van al dat Babylonische gekeuvel in het café. 

‘Zeg eens, waarmee kan ik u van dienst zijn?’ 

‘Wel, ik heb wat informatie nodig in verband met een moord-

zaak’, bracht Marc naar voor en zag dat De Baets nieuwsgierig werd. 

‘Ik zou nadrukkelijk willen vragen dat wat ik nu zeg onder ons 

blijft omdat er mensenlevens op het spel staan’, vulde Marc aan. 

‘Vanzelfsprekend.’ 

Marc deed de hele zaak van naald tot draad uit de doeken. Tom 

De Baets luisterde geïnteresseerd met vernauwde ogen. Nadat Marc 

uitverteld was, zei De Baets: ‘Ja, dat is straffe koffie.’ 

‘Mijn vraag is nu: hoe pakt men zoiets aan in een land als Bulga-

rije?’ 

‘Sinds vorig jaar kan men in België een proces voeren over een 

misdaad op een landgenoot in het buitenland, zelfs zonder dat de 

dader of verdachte aanwezig is. Het probleem is natuurlijk de nood-

zaak om de getuigen hier te hebben.’ 

‘Ja, we staan hiermee even ver van ons doel af’, zei Marc. 

‘Kijk, wat ik nu ga vertellen blijft eveneens onder ons en mag lie-

ver niet gepubliceerd worden, alhoewel iedereen het wel min of 

meer weet.’ 

‘Ja, natuurlijk.’ 

‘Ik ken toevallig de situatie in Bulgarije zeer goed. Wij geven van-

uit onze commissie permanent aanbevelingen in verband met de 

bestrijding van criminaliteit en corruptie in dat land, maar het blijft 

daar uiteindelijk altijd bij acties met weinig resultaat. Bij vele politici, 

zelfs hier in de commissie, is er wel degelijk blijk van goede wil, maar 

het ontbreekt hen aan de nodige armslag omdat er te grote, onver-

woestbare krachten aanwezig zijn, als u begrijpt wat ik bedoel.’ 

‘Ja. Ik kan het mij best voorstellen, volgens wat ik heb gehoord.’ 

‘Het enige moment, waarbij er ergens politioneel ingegrepen 

wordt, is na de vorming van een nieuwe regering. Die moet de be-

volking geruststellen en demonstreren dat er iets gedaan wordt aan 
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misdaad- en corruptiebestrijding. De politiemacht doet dan enkele 

arrestaties, die overvloedig in de media worden geëtaleerd.’ 

‘Maar, dan gaat het niet over de grote bazen.’ 

‘Nee, meestal niet, maar het kan.’ 

‘Hoezo?’,vroeg Marc benieuwd. 

‘Wel, als bij de regeringswissel een andere partij aan de macht 

komt, dan gebeurt het weleens dat één of meerdere grote bonzen, 

die niet te beste maatjes zijn met de nieuwe ministers, worden opge-

offerd.’ 

‘Ach, zo zit dat dus in elkaar.’ 

‘Om concreet te zijn, de regering is nu gevallen over de energie-

prijzen en er zijn vervroegde verkiezingen ergens in mei. De uitslag 

ervan kan misschien wonderen doen.’ 

‘Ja, misschien. Even afwachten dus, als ik het goed begrijp’, zei 

Marc met een zucht. 

‘Laat mij toe om een van mijn Bulgaarse collega’s in de commis-

sie, die ook in mijn fractie zit, te polsen.’ 

‘Ja, maar…’ 

‘Wees gerust, ik weet best wat ik doe. Ik vertrouw hem volkomen. 

Natuurlijk, zal ik niet in details gaan.’ 

‘Bent u zeker?’ 

‘Jawel’, zei De Baets met volle overtuiging. ‘Ik zal trachten nuttige 

achtergrondinformatie te bekomen, die als barometer kan dienen 

voor eventuele acties. Ik houd u op de hoogte.’ 

‘U hebt mijn nummer en mijn e-mailadres?’, vroeg Marc. 

‘Jawel, alles zit in mijn Blackberry .’ 

Ze praatten nog wat verder over de situatie van de georganiseerde 

criminaliteit in Europa. De Baets vertelde dat ze met de Commissie 

duidelijk vooruitgang boekten, maar dat alles veel te traag ging. De 

Commissie had nog te weinig slagkracht omdat de lidstaten zich nog 

veel te protectionistisch opstelden.  

‘Anderzijds kent criminaliteit geen grenzen. Ook de snelheid 

waarmee de criminaliteit kan werken en zich kan verplaatsen is met 

de huidige technologie enorm toegenomen. En met de permanente 

uitbreiding van Europa wordt alles altijd maar complexer.’ 
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‘Ja, het wordt er inderdaad niet eenvoudiger op’, gaf Marc toe. 

 ‘Gelukkig worden de juridische violen van de lidstaten steeds 

meer gelijk gestemd, zodat we een goede basis hebben waarop kan 

worden gewerkt’, besloot De Baets, die even zwaaide naar een colle-

ga en met een rollende beweging van de wijsvinger teken deed dat 

hij direct bij hem zou komen. 

Marc dronk zijn glas leeg en stond op. Hij bedankte De Baets voor 

de nuttige informatie, gaf hem een hand en zei: ‘Ik zal u niet langer 

ophouden. Ik hoor u nog wel?’ 

‘Ja, ik houd u zeker op de hoogte’, verzekerde De Baets hem 

nogmaals, terwijl hij enkele keren snel knikte. 

Vrij dag 15 maart 2013 ð Gent. 

Marc was teleurgesteld. De verkiezingen in Bulgarije waren pas 

in mei. Het zou nog maanden kunnen duren vooraleer een nieuwe 

regering werd gevormd. Hij dacht aan de Belgische toestanden, 

waarbij het zelfs een klein anderhalf jaar geduurd had. Anderzijds 

maakte hij de bedenking dat de bevolking ongeduldig werd. Geen 

enkele partij zou het tegenover een dergelijke explosieve maatschap-

pij aandurven om de regeringsvorming uit eigenbelang uit te stellen. 

Maar, zelfs als er een nieuwe regering was, moest die nog bestaan uit 

de meest geschikte partijen, of liever uit geschikte gezagsdragers, die 

het zouden aandurven om een corrupte politieofficier of een maffia-

baas de bak in te draaien. Er waren dus veel onzekere randvoor-

waarden. In ieder geval moest hij afwachten en dat was Marcs sterk-

ste kant niet. Gewoon te moeten aanschouwen dat er geen vordering 

kwam in een zaak maakte hem grimmig.  

Hij zou daarom die hele Bulgaarse kwestie voorlopig uit zijn 

hoofd zetten, ware het niet dat hij een e-mail van Lyubomir ontving. 

Die schreef dat Dimitri Neykov een paar dagen afwezig was geweest 

en nadien bleek dat hij op een verlaten terrein naast de spoorweg 

was gevonden, doodgeschoten. Marc dacht meteen: nog een getuige 

kwijt. Hij was er namelijk van overtuigd dat Dimitri een stroman-

netje was en niet behoorde tot de harde kern. Het zou weinig moeite 
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hebben gekost om bekentenissen af te dwingen. Maar dat hadden de 

anderen blijkbaar ook gedacht en hem daarom neergelegd. Dat wa-

ren de gevolgen als men met vuur speelde, dacht Marc. Onmiddellijk 

maakte hij de bedenking dat hijzelf eigenlijk ook veel wist en bijge-

volg eveneens een doelwit kon zijn. Als de tegenpartij bij Lyubomir 

het vuur aan de schenen zou leggen en die zijn mond zou voorbijpra-

ten, dan konden ze morgen evengoed bij Marc aan de deur staan. 

Bovendien bezat hij alle bewijsmateriaal. Die overwegingen gaven 

hem meer dan een onprettig gevoel. Hoogste tijd dus om voorlopig 

zo weinig mogelijk aan deze zaak te denken en zich te concentreren 

op de andere opdrachten die zijn voornaamste dagtaak vormden. 

Dinsdag 19 maart 2013  ð Antwerpen. 

Boris parkeerde de Peugeot 308 in de Begijnhofstraat in Antwer-

pen. Hij liep langs de lange muur van de gevangenis, een gebouw dat 

reeds meer dan anderhalve eeuw oud was. Hij ging de poort binnen, 

dan een paar trapjes naar omhoog en kwam in een lokaal waar een 

geüniformeerde man achter een desk op een pc bezig was. De man 

stond op. 

‘Is het voor bezoek?’ 

Boris keek even verwonderd en zei in het Engels: ‘Bezoek.’ 

‘Voor wie?’, vroeg de man nu ook in Engels. 

‘Ivan Sultanov.’ 

De man ging weer zitten en keek op zijn pc en mompelde: ‘Sul-

tanov…, Sultanov, ja, Ivan Sultanov’. 

‘Identiteitskaart, alstublieft’, klonk het kort. 

De man stopte alle gegevens in de pc. Hij legde de identiteitskaart 

in een vakje en beval: ‘Alle metalen voorwerpen afgeven’, en zette 

een bakje op de desk.  

Boris legde er zijn sleutelbos in, betastte nog even zijn zakken en 

zei: ‘Dat is alles.’  

Ondertussen kwam een andere man uit de gang, nam het bakje 

met de sleutelbos en ging achter de detector staan. Hij knikte naar 

Boris, die vervolgens door de detector liep. Het alarm ging af. De 
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tweede man deed teken dat hij moest weerkeren. Hij betastte Boris 

en zei: ‘Riem’, terwijl hij naar de gesp wees. Boris deed zijn riem uit 

en liep weer door de detector. Dit keer bleef het lichtje groen. 

Hij gaf de sleutelbos en de riem terug en zei: ‘Volg mij.’ 

Ze liepen door een paar gangen en kwamen in een ruimte die er-

uit zag als een antieke lokettenzaal van een bank. In het eerste loket 

zat een vrouw tegenover een man achter het glas. Ze staarden elkaar 

aan en zeiden nauwelijks iets. De man leidde Boris iets verder, langs 

lege loketten en wees naar een stoel tussen de twee houten schotten 

van loket zes. Hij zei: ‘Ga zitten en wacht hier.’ 

Na een goed kwartier verscheen Ivan achter het glas. Hij was 

vermagerd en de allure van de grote man was duidelijk niet meer 

uitgesproken aanwezig.  

‘Ach, Boris’, klonk het door het luidsprekertje. 

‘Dag Ivan. Alles goed?’, zei Boris, die onmiddellijk besefte dat die 

klassieke vraag wel een stommiteit was. Alles was zeker niet goed als 

je daar achter de tralies zat. 

‘Nee, ze hebben mij erin geluisd’, zei Ivan moedeloos. 

‘Wie?’ 

‘Weet ik niet. Wat ik wel weet is dat een zekere Vlanov verdomd 

bezig is mijn business over te nemen. Hij heeft hier Chav al inge-

palmd met een voorstel voor zijn maandelijkse vergoeding.’ 

‘Ach zo.’ 

‘Heeft hij met jou al contact genomen?’ 

‘Nee. Maar ik heb wel een huiszoeking op mijn dak gekregen.’ 

‘Dat was te verwachten. En hebben ze iets gevonden?’ 

‘Alleen mijn wapen. En dat zal nog een staartje krijgen.’ 

‘Het zal nu zonder moeten’, zei Ivan. 

‘Maar, hoe moet het nu met mij en de meisjes?’ 

‘De rekening, waarop het geld van de internetbedrijvigheden 

wordt gestort, is voorlopig niet gekend bij de politie. Ik zal jou via 

mijn advocaat een volmacht bezorgen en jij kunt de zaak verder be-

heren.’ 

‘Ach, dank u wel’, zei Boris opgelucht. 

‘Maar, ik zeg wel beheren en daarmee bedoel ik alles zoals voor-
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heen, hé. Ook het geld van die twee daar in het Glazen straatje’, zei 

Ivan en Boris herkende even de grote Sultanov weer. 

Ze praatten nog wat, enerzijds over de situatie in Gent en ander-

zijds over wat Ivan vermoedelijk te wachten stond. 

Ze namen afscheid. 

‘Als die Vlanov bij mij komt, stuur ik hem wandelen’, zei Boris 

nog, die zichzelf al zag als de grote baas in Gent.  

Woensdag 29 mei 2013 ð Gent. 

Er waren al meer dan twee maanden voorbij sinds Marc nog iets 

van de Bulgaarse kwestie had gehoord. Bij het lezen van krantenbe-

richten over de verkiezingen in Bulgarije, dacht hij af en toe op-

nieuw aan deze zaak, maar zijn instinct vertelde hem dat hij best aan 

andere dingen zou denken, zolang er geen concrete informatie bij-

kwam. Dit was om zijn ongeduld niet nodeloos te moeten trotseren 

en ook om zichzelf niet continu te confronteren met de mogelijke 

gevaren, die zijn kennis over de zaak inhield.  

Maar op die avond ging zijn smartphone over. 

‘Ackein.’ 

‘Goedenavond, Tom De Baets hier.’ 

‘Aha, Tom. Goedenavond. Hebt u nieuws?’ 

‘Jawel. Alhoewel de partij van de vorige regering bij de laatste 

verkiezing heeft gewonnen willen ze geen regering vormen.’ 

‘Ja, heb ik gelezen. Het is dus nog steeds afwachten.’ 

‘Nee, er is sinds vandaag een regeerakkoord tussen andere partij-

en. De tweede grootste partij heeft samen met wat onafhankelijke 

politici een regering gevormd.’ 

‘Dat is alvast goed nieuws’, zei Marc. 

‘En er is nog meer. Volgens inside  informatie van mijn Bulgaarse 

collega, zou het kunnen dat de nieuwe minister van Binnenlandse 

Zaken wel een en ander te vereffenen heeft met bepaalde figuren.’ 

‘Dat is hoopvol nieuws’, zei Marc opgewekt. 

‘Daarom zou ik voorstellen dat u zo snel mogelijk mij het nodige 

geschreven materiaal bezorgt’ 
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‘Wanneer ten laatste?’ 

‘Morgenavond als het kan. Dan geef ik het nog voor het weekend 

door, of als het voor u te vroeg is, tegen volgende donderdag.’ 

‘Neem maar volgende donderdag, want ik heb het nu even druk 

met andere zaken’, zei Marc. 

‘Goed dan. Kom je naar Brussel?’ 

‘Ja. De Kitty OõSheaõs?’ 

‘Ja, rond 17 uur.’ 

‘Ik zal er zijn en nogmaals bedankt’, zei Marc en sloot af. 
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Donderdag 13 juni 2013  ð Sofia. 

De kersverse Bulgaarse minister van Binnenlandse Zaken bekeek 

de grote dikke enveloppe, die hij van een Europarlementslid en par-

tijgenoot had gekregen. Hij sneed die open en vond twee mappen. 

Op de eerste map stond er “Dossier Fraude/Moord Bulinsur” en op 

de tweede “Dossier Moord Ravadinovo”. Hij nam beide dossiers snel 

door. Nadat hij de tweede map had dichtgedaan, bleef hij even voor 

zich uit staren, terwijl hij zijn handen in elkaar draaide alsof die een 

stevige wasbeurt kregen. Uiteindelijk kruiste hij zijn vingers en tikte 

met zijn handen op zijn mond, terwijl hij zijn lippen spande. 

Hij greep de telefoon en zei: ‘Aleksandar, kom naar boven.’ 

De minister liep naar de deur en zag Aleksandar uit de lift stap-

pen. Hij loodste hem bij de schouder in zijn kantoor en deed de deur 

dicht. Hij liep naar zijn bureau, pakte beide mappen en sloeg er mee 

op Aleksandars borst. 

‘Onderzoeken, aanpakken en geen compassie’ zei hij. 

Aleksandar keek verbaasd terwijl hij de mappen aannam. 

‘Moet je weten, onze vriend Chavdarov is betrokken bij een van 

deze zaken’, zei hij luid en sprak het woord vriend  duidelijk uit met 

de nodige rancune. Een dergelijke reactie was immers te verwachten 

als men wist dat de minister in zijn prille politieke carrière ooit ge-

steund werd door Isaev, die destijds de aartsvijand was van 

Chavdarov en uiteindelijk ook door hem was vermoord. 

‘Ik zal die vent eens laten voelen wie hier in dit land de baas is. 

Doe je best’, zei de minister nog op een toon die boekdelen sprak. 

‘Goed, ik zal beide dossiers onderzoeken en de nodige maatrege-

len nemen’, zei Aleksandar. 

‘En liefst zo snel mogelijk’, voegde de minister eraan toe, terwijl 

hij Aleksandar weer bij de schouder nam en hem uitgeleide deed.    
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Maandag 17 juni 2013  ð Sofia. 

 

Boyko Sgurev stond verstomd te kijken toen in zijn kantoor op-

eens twee mannen in burger voor hem waren verschenen, van wie 

één een pistool in zijn richting hield.  

‘Wapen op het bureau leggen en meekomen’, klonk het. 

Nadat Boyko van achter zijn bureau was gekomen en zijn pistool 

had neergelegd, werd hij met zijn handen op de rug geboeid. Tussen 

de twee mannen in verliet hij het gebouw van de regionale politie en 

werd in een zwarte Opel Insigna geduwd. In volle vaart reed de auto 

naar het Ministerie van Binnenlandse Zaken. Er werd halt gehouden 

achteraan het gebouw. Het trio stapte uit. De ene man deed een 

deur open en de andere duwde Boyko snel naar binnen. Ze daalden 

de trap af. Ze kwamen in een gang, die hier en daar door een buis-

lamp matig verlicht was. Eén van de mannen deed een metalen deur 

open. Ze gingen een ruimte binnen waar een klein getralied venster-

tje tegen het plafond net voldoende licht gaf om de kamer te over-

zien. Er stond een tafel met twee stoelen en aan de andere zijde 

ervan een stoel op een zware ronde poot, die zeer sterk leek op zo’n 

oude solide lederen kappersstoel. Boyko werd op de zware stoel ge-

duwd. Een man haalde een tweede stel handboeien tevoorschijn, 

deed de ene kant rond Boyko’s rechterpols en bevestigde de andere 

kant aan de rechterzijde van de stoel. Hij maakte verder de eerste 

handboeien aan één zijde los en verbond de linkerpols aan de linker-

zijde van de stoel. Beiden mannen gingen zitten. De jongste van de 

twee legde een klein digitaal recordertje op tafel. De oudste, die nog 

niets had gezegd, voerde het woord. 

‘Ik ben Aleksandar Belov en dat is mijn collega Anton Atanasov. 

We zijn beiden van de speciale dienst van Binnenlandse Zaken te-

gen criminaliteit en corruptie.’ 

Boyko zei niets maar bleef zelfzeker kijken alsof het een of andere 

vergissing moest zijn. 

‘U weet waarvoor u hier bent?’ 

Boyko knikte kort negatief. 

‘Ravadinovo, zegt u dat niets?’ 
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Boyko zette weer een onschuldig gezicht op. 

‘U wordt beschuldigd van de moord op de Belgische professor…’ 

Belov keek even naar zijn papieren en vervolgde, ‘…professor 

Vyncke Ghislain.’ 

‘Moord. Ik?’ 

‘De bewijzen spreken voor zich. U was ter plaatse. Het zoge-

naamde ongeluk was een gevolg van een explosie, aangestuurd door 

een mobiel telefoontje, dat werd opgebeld door een gsm, die nu in 

het bezit is van uw vrouw… moet ik nog meer zeggen?’, zei Belov 

terwijl hij hem recht in de ogen aankeek. 

Het gezicht van Boyko doorliep een reeks fasen. Het veranderde 

van onschuldig naar verwondering en verbazing en dan even over 

angstig naar woest. Hij zweeg. 

‘Waarom werd die professor vermoord?’ 

Het woeste gezicht gaf geen antwoord. 

‘Wie was de opdrachtgever?’ 

Weer stilte. 

‘Liep de aangever, Neykov, ook in uw weg?’  

Ze wisten blijkbaar alles, dacht Boyko en dat maakte hem zie-

dend. 

Hij bleef zijn tanden op elkaar houden. 

‘Kijk we laten u een beetje sudderen en we zullen terugkomen 

nadat u een kleine behandeling hebt gekregen. Ik kan verzekeren 

dat u uiteindelijk zult praten’, zei Belov met enige cynisme. 

Boyko’s neusvleugels trilden en hij schudde zijn hoofd als een 

stier, die net twee banderilla’s in zijn schouder had gekregen. De 

twee mannen stonden op, verlieten de kamer en deden de deur op 

slot.  

Ongeveer een half uur later werd een sleutel in het slot omge-

draaid en verschenen er twee silhouetten in de deuropening. Het 

waren andere, meer geblokte mannen. De ene nam een doosje uit 

zijn zak, pakte de spuit eruit, hield die omhoog en tikte er een paar 

keer op alsof hij telkens een knikker wegschoot. Dan begaf hij zich 

naar Boyko en injecteerde de inhoud door het hemd in diens boven-

arm, terwijl de andere man met een krachtige greep Boyko, die zich 
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steeds maar wilde strekken, bij de hals hield. Ze lieten hem verder 

met rust en gingen aan de deur een sigaret roken. Nadat hun voet 

een heen en weer draaiende beweging op de grond had gemaakt, 

kwamen ze terug bij Boyko. Eén van de mannen maakte de hand-

boeien los en deed weer een stel rond zijn polsen. Boyko ging gewil-

lig mee naar een cel, een eind verder in de gang. Het was een ka-

mertje van ongeveer twee en een halve op vier meter met eveneens 

een klein getralied venstertje tegen het plafond. In de ene hoek 

stond een brits waarop een dunne matras lag en een opgevouwen dik 

deken. Naast de brits stond een klein tafeltje waarop een dienblad 

lag met twee belegde boterhammen en een aluminium bekertje met 

koffie. In de andere hoek bevond zich een kleine lavabo met een 

kraantje. Onmiddellijk naast de deur stond een emmer waarnaast 

een rol toiletpapier lag. De handboeien werden losgemaakt. De 

mannen gingen naar buiten en deden de metalen deur op slot. Twee 

deuren verder was er nog een cel. Daar zat iemand die directeur was 

geweest van de verzekeringsmaatschappij Bulinsur . 

Vrijdag 14  juni 2013  ð Sofia. 

De metalen celdeur ging met het nodige lawaai open. De ontwa-

kende Boyko keek versuft naar de twee geblokte mannen die bin-

nenkwamen. De ene legde twee belegde boterhammen op het dien-

blad, goot de resterende koffie in de beker uit in de gootsteen en 

vulde deze opnieuw met hete koffie uit een thermoskan. De andere 

tikte tegen de injectienaald, die hij tevoorschijn had gehaald om 

daarna de inhoud ervan weer in Boyko’s bovenarm te laten verdwij-

nen. Even snel als ze gekomen waren verlieten beiden de cel, sloten 

de deur en openden de deur van een volgende cel waar ze de hande-

lingen herhaalden.   

Een half uur later ging Boyko’s celdeur weer open. Hij werd ge-

boeid meegenomen. De mannen deden de celdeur snel dicht van-

wege een op zijn minst onaangename geur die er nu heerste. Boyko 

werd weer in het groter lokaal gebracht en geboeid aan de kappers-

stoel.  
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Belov en Atanasov kwamen binnen en de eerste fluisterde iets in 

het oor van een van de twee mannen. Die zei iets terug, Belov knikte 

een paar keer en deed de deur dicht. 

‘Zo, mijnheer Sgurev, goed geslapen?’ 

Boyko, die nog steeds verdwaasd keek, zei niets. 

‘Laat ons even kijken. U was in Ravadinovo toen de Belgische 

professor daar opgravingen deed?’ 

Boyko knikte lichtjes.  

‘Er waren vier gevangenen en nog één bewaker aanwezig, klopt 

dat?’ 

Boyko bleef glazig kijken.  

‘Klopt dat?’, vroeg Belov iets luider. 

Boyko knikte weer lichtjes.  

En zo ging de ondervraging door met vragen, die alleen maar 

vaststellingen en niet rechtstreeks beschuldigend waren. Pentothal 

was nu eenmaal geen wondermiddel, die de beschuldigde onmiddel-

lijk zou aanzetten tot bekentenissen. Er was een hele psychologisch 

onderbouwde procedure nodig om eventueel het gewenste resultaat 

te bekomen. Daarom werden een hele tijd onschuldige vragen ge-

steld om op die manier Boyko’s vertrouwen te winnen. Op een gege-

ven ogenblik vroeg Belov: ‘Er was blijkbaar een houten constructie 

aan de ingang van die grafkelder?’ 

‘Ja, want de steen erboven was gebarsten’, zei Boyko. 

Boyko antwoordde nu regelmatig. Ze waren blijkbaar goed op 

dreef. 

‘En waar zat de springstof dan?’, vroeg Belov opeens. 

‘Bovenaan tussen de voorste steen van de ingang en de houten 

paal’, antwoordde Boyko neutraal. Belov keek naar zijn collega en zei 

zachtjes: ‘Bingo.’ 

De ondervraging ging zo een paar uur door met dezelfde tactiek 

waardoor uiteindelijk de naam Chavdarov was gevallen. Belov keek 

met opgetrokken wenkbrauwen naar zijn collega. Beiden wisten dat 

die de naam nog zou vallen in de tweede zaak.  

Toen het ging om de bekentenis van de moord op Dimitri Ney-

kov te bekomen, werd het moeilijker. Mogelijk werkte de drug bij 
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Boyko niet meer zo efficiënt. Uiteindelijk moest Belov Boyko be-

schuldigen omdat de twee 9 mm kogels uit Neykovs lichaam niet 

alleen duidelijk afkomstig waren uit de gangbare politiemunitie, 

maar bovendien ook dezelfde krassen in de veldgroeven vertoonden 

als in de kogels die de dag ervoor met Boyko’s Arcus 98 in het labora-

torium voor ballistiek werden afgevuurd. De ondervraging werd als 

afgesloten beschouwd en Boyko werd overgebracht naar de centrale 

gevangenis in Sofia. 

Die namiddag onderging Nikolo Andonov, voormalig directeur 

van Bulinsur , dezelfde ondervragingsprocedure, waarbij uiteindelijk 

ook de bekentenis werd verkregen dat Chavdarov en zijn luitenant 

Bakalov de grote spelers waren in de fraude en betrokken waren bij 

de moord op de familie Radev. Bakalov konden ze echter niet meer 

ondervragen omdat de man al een tijd geleden omgekomen was in 

een verkeersongeluk. 

Woensdag 19 juni 2013 ð Sofia. 

De minister drukte op een groen knopje nadat het zoemertje op 

zijn bureau was afgegaan.   

‘Aha, Aleksandar. Wat voor nieuws?’, vroeg hij benieuwd toen de 

man in de deuropening verscheen. 

‘Zowel Sgurev als Andonov hebben bekend.’ 

‘Dat is goed. En?’ 

‘Het is in beide gevallen Chavdarov.’ 

‘Zozo. Dus ook in het Ravadinovodossier?’ 

‘Jawel, in beide gevallen’, herhaalde Aleksandar. 

De minister dacht na terwijl hij zijn handen weer heftig in elkaar 

draaide. 

Na een halve minuut, die voor de wachtende Belov wel tien mi-

nuten leek, zei de minister: ‘De volledige procedure toepassen.’  

Aleksandar knikte. Hij had het begrepen. Geen voorkeursbehan-

delingen, geen toegevingen, geen uitzonderingen. Rechttoe rechtaan 

de procedures volgen zoals ze voor dergelijke gevallen in een norma-

le rechtsstaat zouden toegepast worden. 
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Vrijdag 2 1 juni 2013  ð Sofia.  

Twee gepantserde overvalwagens reden in de richting van Belo-

vodski-patstraat. Nadat ze een eind in de lange bochtenrijke straat 

waren gevorderd, hielden ze halt. Twee zwaarbewapende agenten 

kwamen uit een van de wagens en plaatsten een wegafsluiting waar-

aan een rood omrand wit rond bord was bevestigd. De agenten ble-

ven bij de afsluiting staan en zouden onder geen beding iemand 

doorlaten, lokale bewoner of niet. De overvalwagens reden vervol-

gens een eind verder en stopten. Alle portieren gingen open en er 

verschenen elf gehelmde mannen, elk met een kogelvrije vest en 

hun Heckler & Koch MP5 in aanslag. Ze wachtten even aan de kant 

van de weg, terwijl de wagens verder reden. Eén van de mannen, die 

een klein uitvouwbaar trapladdertje bij zich had, sloop langs de 

muur. Hij deed het laddertje open, klom erop, schudde even met 

een klein containertje en spoot donkere verf in de lens van de bewa-

kingscamera. Hij gaf een teken naar de anderen, die allen naar de 

metalen deur naast de garagepoort kwamen toegelopen. Iemand 

bukte, deed iets aan het slot en de deur sprong open.  

‘Go’, riep de leider van de Speciale Eenheid en gedisciplineerd 

verdwenen de agenten in de deuropening, als water dat netjes van 

beide kanten in een rioolputje wegloopt. Ze liepen enkele treden af 

en kwamen in een hal. Ze hielden elke deur en de trap angstvallig in 

de gaten. In een deurgat verscheen plots een man in een wit hemd 

met pistool in de hand. Toen hij de agenten zag, deed hij onmiddel-

lijk de deur weer dicht. Twee van de agenten liepen naar die deur en 

bleven daar aan weerszijden met de rug tegen de muur staan als 

twee wachters die een tempel bewaakten. Twee andere agenten 

deden hetzelfde bij de tweede deur. De ene knikte naar de andere 

en de deur werd opengegooid. Chavdarov bleef even verstomd kijken 

en liep dan instinctmatig naar zijn bureau om een pistool te nemen.  

‘Blijf staan’, klonk het en er werden een paar schoten afgevuurd 

in de richting van het bureau. Chavdarov bleef verstijfd staan. Eén 

van de agenten deed de handboeien om terwijl de andere hem onder 

schot hield. Zonder verder tegenstand ging Chavdorov mee, met een 

zelfzekere blik zoals het een grote heer past. 
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Bij de eerste deur riep een van de agenten: ‘Kom naar buiten, 

handen op het hoofd.’  

Er gebeurde niets. Hij bonsde op de deur en herhaalde het bevel 

iets luider. Er gebeurde nog steeds niets. De andere agent ging voor 

de deur staan en loste een klein salvo, dat zes gaatjes, netjes horizon-

taal gelijnd, in de mooie eiken deur naliet. Na enkele seconden ging 

de deur langzaam open. Een man kwam naar buiten met zijn han-

den op zijn hoofd. Hij keek nog even achter zich naar de grond. Een 

agent gaf de man door aan zijn kameraden. De andere stampte de 

deur verder open. Op de grond lag de tweede man op zijn buik met 

enkele rode vlekken op zijn rug, die fel contrasteerden met het witte 

hemd. Naast zijn rechterhand lag een pistool van het type Arcus 

DAC. De agent nam het wapen onmiddellijk weg, deed zijn hand-

schoen uit en betastte zijn hals.  

‘Voor de opruiming’, zei hij tot zijn collega.  

De agenten die naar beneden in het huis waren gaan kijken 

kwamen terug naar boven.  

‘All clear ’, zei een van hen.  

De leider van de eenheid nam zijn gsm, toetste een nummer en 

zei: ‘De huiszoeking kan beginnen.’ 

De mannen en de twee gevangenen verlieten het huis en stapten 

in de gepantserde wagens. Hun teamleider bleef nog even aan de 

deur wachten. Na enkele minuten kwam een politiecombi aangere-

den. De politieagenten stapten uit en kwamen aan de deur. 

‘Itõs all yours’, zei de teamleider, die bij dergelijke acties steeds de 

allure aannam een stoere Amerikaanse SWAT-agent. 

‘Let op, er ligt een lijk’, riep hij nog, vooraleer hij in de overvalwa-

gen stapte en wegreed. 

 

Woensdag 26 juni 2013 ð Sofia. 

 

Er heerste een onwezenlijke stilte rond de mahoniehouten tafel 

op de eerste verdieping van het herenhuis in de Bojanawijk. Tien 

leden wachtten gespannen af wat de voorzitter van de vergadering 

zou zeggen.  
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Juni was een rotmaand geweest. Eerst en vooral was bij de vor-

ming van de regering een coalitie ontstaan met andere partijen. Ze 

hadden wel hooligans en herrieschoppers geronseld om de straatpro-

testen verder te zetten om op die manier de nieuwe regering tot 

aftreden de dwingen. Maar, dat had aanvankelijk een averechts ef-

fect omdat het geweld van die jongeren de bevolking meer afstootte 

dan meetrok. En nu hadden ze vernomen dat hun medelid 

Chavdarov was aangehouden. En dat was hun grootste bekommer-

nis. Als Chavdarov uit de biecht ging klappen, dan stonden hen in dit 

nieuwe politieke klimaat barre tijden te wachten. 

‘Er zit niets anders op’, besloot de voorzitter en stak zijn hand 

naar omhoog. Alle leden volgden unaniem in dit gebaar. 

Vrijdag 28 juni 2013  ð Sofia. 

Een jonge dertiger met een grote rugzak ging een deur binnen in 

de Positanostraat naast een pand met “APTEKA” op het uithang-

bord. Hij nam de trap met twee treden tegelijk naar de bovenste 

verdieping. Daarna beklom hij een vaste ladder aan de muur en 

opende een luik. Eens op het dak deed hij voorzichtig het luik dicht. 

Hij ging op een laag muurtje zitten en haalde verschillende onderde-

len uit zijn rugzak, die hij netjes naast elkaar op het muurtje legde. 

Als een dagelijkse routine, stak hij in een mum van tijd een wapen in 

elkaar en eindigde met het opdraaien van een demper op de loop. 

Hij nam vervolgens een metalen doos, opende die en pakte voorzich-

tig het vizier, dat netjes in de voorgevormde mousse lag. Dat was het 

belangrijkste en gevoeligste onderdeel van zijn bewapening. Hij had 

de dag ervoor in een bos nabij Ljulin de nulstand van het vizier inge-

steld en met een aantal proefschoten fijn afgeregeld op 20 meter, de 

geschatte afstand van zijn doelwit. Hij schoof voorzichtig het vizier in 

de lange zwaluwstaart op het wapen tot het een lichte klik gaf en 

draaide de twee schroefjes vast. Hij richtte het wapen op een van de 

zijingangen van het gerechtsgebouw en volgde een paar keer het 

hoofd van een voorbijganger in het dradenkruis.  
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Een twintigtal minuten later zag de jongeman een celwagen uit 

de Vitoshaboulevard de Positanostraat inrijden. De wagen hield een 

eind verder halt en er kwamen twee bewapende agenten uit de cel-

wagen, die de passanten op afstand hielden en met rondwarende 

blikken de omgeving observeerden.  

‘Verdorie, ze nemen de andere ingang’, zei de jongeman halfluid. 

 Hij hield het geweer in positie, stelde het beeld in het vizier op-

nieuw scherp in en mikte net iets boven het hoofd van de man met 

kogelvrije vest, die geboeid aan een bewaker uit de wagen kwam. 

‘Flop’, klonk het en zijn target zeeg neer met een gaatje in zijn voor-

hoofd. De bewaker trok onmiddellijk het levenloze lichaam van 

Chavdarov naar binnen in het gerechtsgebouw, terwijl de agenten de 

ramen en daken visueel nauwkeurig aftastten. Er was niets meer te 

zien. Een tiental minuten later kwam een jongeman met een grote 

rugzak uit een gebouw om de hoek in de Lavelestraat en liep ont-

spannen naar zijn auto, die op de parking achter het gerechtsgebouw 

stond. 

Zondag 30 juni 2013  ð Sofia. 

Voetbal was normaal een goede therapie om de agressie van de 

bewoners van de centrale gevangenis in Sofia te milderen. Zo was 

het die zondagnamiddag de beurt aan de gevangenen uit groep 10, 

die enkele ploegen hadden samengesteld om het op de koer tegen 

elkaar op te nemen. Het was een vorm van minivoetbal met teams 

van ongeveer zes man, waarbij de spelregels niet zo nauw genomen 

werden. Wie niet meedeed kon in zijn cel blijven, in de grote zaal 

wat schaken of op de koer supporteren. Boyko stond als zoveel ande-

ren aan de zijlijn te kijken. Hij vond zo’n wedstrijd van amateurs in 

de buitenlucht gewoon ontspannend en vooral een welgekomen 

afwisseling met de onmenselijke omstandigheden binnen in de ge-

vangenis. Door overbevolking beschikte elke gevangene daar immers 

over nauwelijks twee vierkante meter.  

In het vuur van het spel werd nogal heen en weer gelopen. Er 

passeerde iemand dicht bij Boyko. Boyko voelde een stoot en dan 
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een stekende pijn in zijn buik. Hij zag dat zijn hand rood kleurde. 

Vooraleer hij realiseerde wat er was gebeurd kreeg hij weer een 

stoot. Hij zag vaag iemand met een bebloed mes verder lopen en het 

doorgeven aan een andere gevangene. Terwijl hij in elkaar zakte 

kreeg hij nog een stoot. Boyko viel neer op de stenen vloer. Hij lag op 

zijn zij te kokhalzen terwijl bloed uit zijn mond gulpte. De gevange-

nen gingen rond hem staan. Eén begon hem te schoppen en de an-

deren volgden het voorbeeld terwijl ze op hem spuwden. Drie bewa-

kers kwamen toegesneld en dreven met de wapenstok de gevange-

nen uiteen. Er werd alarm geslagen. Na een goed kwartier kwamen 

twee ambulanciers met een berrie en namen Boyko mee. De ironie 

van het lot was dat Boyko overleed op weg naar het hospitaal. 
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Zondag 23 juni 2013  ð Gent. 

Marc keek al in de vroege morgen op zijn tablet of er geen nieuwe 

e-mailberichten waren, alhoewel belangrijke berichten meestal in de 

loop van de dag verschenen. Hij zag een mailtje van Lyubomir. 

 

From: Lyubomir Radev [Lyubo_Radev@yahoo.co.uk] 

Sent:  Sunday 23 June 2013 7:53 

To: Marc.Ackein@skynet.be 

Subject: Situatie in Sofia 

Beste Marc, 

Er is hier sinds een paar dagen van alles aan de gang. Ik zag 

donderdagavond in het tv-nieuws dat Boyko was aangehou-

den. Hij w ordt  beschuldigd van enkele moorden, waaronder 

die op een Belgische professor!  

En nu zie ik dat ook Chavd arov is aangehouden. Hij zou de 

opdrachtgever zijn geweest van een hele reeks moorden.  

Zit u daar voor iets tussen? Overigens hebben ze noch mij 

noch Yanko als getuige opgeroepen. Ik hoop trouwens dat het 

zo blijft.  

Vriendelijke groeten  

Lyubo 

 

Marc glimlachte tevreden. Hij had op vraag van Tom De Baets 

twee rapporten in het Engels opgesteld. Eén over de moord op de 

Belgische professor en één over de moord op de Bulgaar in Gent en 

op diens familie in Sofia, zoals was gebleken uit de testamentaire 
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brief van Stefan Radev. In beide rapporten had Marc geen getuigen 

vernoemd. Hij had zich louter beperkt tot de opsomming van de 

feiten die de beschuldigingen konden staven en had er alle bewijs-

stukken zoals foto’s en de copies van de fraude bij Bulinsur  aan toe-

gevoegd. Hij had de twee dossiers in een enveloppe gestopt en aan 

De Baets overgemaakt. Deze rapporten waren blijkbaar via de gepas-

te personen doorgegeven aan de nodige instanties in Sofia en daar 

waren alle sluizen opengegaan.  

Marc pakte zijn laptop en beantwoordde onmiddellijk de e-mail 

van Lyubomir. Hij schreef dat hij inderdaad dossiers had overge-

maakt aan een bepaalde persoon. Hij vermeldde nogmaals dat hij 

daarin absoluut geen getuigen had vernoemd. Hij hoopte hiermee 

dat Lyubomir en Yanko buiten schot zouden blijven, al was dat 

evenwel niet volledig gegarandeerd met de processen die zouden 

volgen. Hij wiste toen nog niet dat het in beide gevallen nooit tot een 

rechtszaak zou komen: de twee betrokkenen zouden enkele dagen 

later om het leven worden gebracht.  

 

Marc belde Steven Vyncke op zijn mobiele telefoon. Het was im-

mers zondag en hij was niet zeker of hij thuis zou zijn. 

‘Dokter Vyncke’ 

‘Marc hier. Ik heb goed nieuws.’ 

‘Ja?’ 

‘Zowel de opdrachtgever als de moordenaar van uw vader zijn in 

Bulgarije aangehouden.’ 

‘Ach, gerechtigheid is toch nog geschied.’ 

‘Jawel. Maar er is wel een klein probleempje.’ 

‘En dat is?’ 

‘Je zal jouw moeder het hele verhaal moeten vertellen, want mor-

gen zal alles in de krant verschijnen en mogelijk komt het ook in het 

nieuws op tv.’ 

‘Ach, juist, ja. We gaan er straks naartoe. Het zal geen prettige 

zondag worden, zeker niet voor haar.’ 

‘Ja, maar het kan niet anders.’ 

‘Natuurlijk. Ik begrijp het.’ 
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‘Veel sterkte en ik spring wel nog eens binnen om je het volledige 

verhaal te vertellen.’ 

‘Let op, volgende week zondag vertrekken we op vakantie voor 

drie weken.’ 

‘Oké, ik kom misschien nog ervoor. Bye’, zei Marc en sloot af. 

Hij nam zijn laptop, opende Word en begon te schrijven: “Dader 

moord op Gentse professor aangehouden in Sofia”. Die kop zou wel 

inslaan, dacht hij. Niemand had immers weet van een vermoorde 

professor zes jaar geleden in Bulgarije; het was altijd een ongeluk 

geweest. De hele zondagnamiddag werkte Marc hard door aan de 

artikels, voortdurend afwegend wat wel en wat niet kon vermeld 

worden. 

Maandag 24 juni 2013  ð Sint -Martens-Latem. 

Nadat een zwarte Chrysler 300C in Sint-Martens-Latem een be-

paalde straat met aan weerszijden wilde kastanjes was ingereden, 

klonk er een kort bevel in de politieradio. Op diverse plaatsen kwam 

een combi aangereden die zich dwars over de straat zette. Een 

Range Rover reed door de bewuste straat en hield halt op een twin-

tigtal meter van de villa van de target. Zeven mannen van het DSU, 

de lokale speciale interventie-eenheid in antracietgrijze overalls met 

kogelvrije vesten en uitgerust met een FN P90, verlieten de 4x4. Ze 

verzamelden zich naast een haag en gingen gehurkt zitten. Ze trok-

ken allen hun bivakmuts over hun gezicht en zorgden ervoor dat 

hun microfoontje netjes voor hun mond zat. Om alle vergissingen in 

de communicatie te vermijden kreeg ieder altijd een nummer toe-

gewezen. De leider, Zero, testte nog even de verbinding door een 

voor een hun nummer op te roepen om van elk een ‘ready’ te horen. 

Nadat alles in orde bleek te zijn, riep hij: ‘Eén en Twee, actie.’ Twee 

mannen, waarvan één een grote kniptang bij zich droeg, liepen snel 

en voorovergebogen langs de omheining aan de zijkant van het ter-

rein. Ter hoogte van de garage waar ze enigszins buiten het gezichts-

veld van vensters waren, knipten ze een groot gat in de omheining. 

‘Ready’, riep Eén en de overblijvende groep volgde dezelfde weg 
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als de eerste twee. Eens aan de opening gekomen zei Zero: ‘Eén en 

Twee links, Drie en Vier rechts en Vijf en Zes met mij’, terwijl hij 

respectievelijk met twee vingers de twee zijden van de villa en de 

voorkant aanwees. Zero, Drie, Vier, Vijf en Zes liepen gebukt onder 

het raam. Zero, Vijf en Zes bleven aan de voordeur staan, terwijl 

Drie en Vier verder gebukt naar de andere zijde van het gebouw 

liepen. Net voor Zero wilde aanbellen vroeg hij: ‘Eén, report .’ 

‘Target en twee subjects zitten in de tuin’, klonk het in zijn oortje. 

‘Drie, report .’ 

‘Affirm ’, liet Drie horen. 

‘Eén, houd ze in het oog, ik ga bellen.’ 

‘Wilco.’ 

Zero drukte lang op de belknop, wat blijkbaar weinig nut had 

want hij hoorde alleen maar een luide ‘ding dong’. 

‘Target en twee subjects blijven zitten’, meldde Eén.  

Dit betekende dat er mogelijk iemand anders zou opendoen. Zero 

gebaarde duidelijk naar de twee anderen om alert te zijn. De voor-

deur ging open en een relatief jonge vrouw met lang zwart haar ver-

scheen in de deuropening. Ze keek even verbaasd naar de man met 

zwarte bivakmuts. Op het moment dat ze zich wilde omdraaien om 

waarschijnlijk iets naar binnen te roepen, pakte Zero haar met een 

stevige greep vast en legde haar het zwijgen op met zijn gehand-

schoende hand. Hij keek naar Zes. Die nam een rol met tape uit zijn 

schoudertas, trok een stuk van ongeveer vijftien centimeter af en 

plakte dat over haar mond. Vervolgens deed hij haar de handboeien 

aan. Omdat de vrouw begon te schoppen, nam hij een lang stuk tape 

en draaide dat een paar keer rond haar enkels. Ondertussen ging Vijf 

voorzichtig het huis binnen. Hij keek vlug in het rond, nam een van 

de Lloyd Loom stoelen en zette die bij de trap. Zero deponeerde de 

vrouw op de stoel, pakte nog een stel handboeien en maakte een van 

haar polsen vast aan de smeedijzeren trapleuning. De deur naar de 

woonkamer was een deur in golvend figuurglas en dat was een pro-

bleem omdat men iemand erdoor kon opmerken en op die manier 

het verrassingseffect verloren ging. Hij zag wel geen beweging in de 

woonkamer. 
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‘Eén, report ’, vroeg Zero stil. 

‘Target en twee subjects nog steeds present.’ 

Vijf liep naar de middelste deur in de hal. Hij duwde die open en 

zag door het open schuifraam van het kantoor een van de subjects in 

de tuin zitten. De man draaide instinctmatig zijn hoofd en had hem 

opgemerkt. Vijf deed onmiddellijk de deur weer dicht, ging aan de 

kant tegen de muur staan en zei: ‘Vijf is gespot.’ 

Zero kon nu niet anders en riep: ‘Iedereen. Go, go, go.’  

‘Politie. Handen op uw hoofd’ werd in het Engels geroepen, ter-

wijl ze buiten van weerskanten kwamen aangestormd. Vanchev 

maakte nog even aanstalten om via de openstaande vensterdeur in 

woonkamer te vluchten.  

‘Daar blijven’, riep Zero vanuit de living met het wapen op hem 

gericht.   

De man die Vijf had gespot was evenwel nog kunnen vluchten in 

het kantoor. Hij aarzelde even aan de deur naar de hal en toen hij 

die uiteindelijk opentrok kreeg hij prompt een loop van een P90 in 

zijn hals gedrukt. ‘Pistool laten vallen’, riep Vijf en schopte de Maka-

rov weg, die Zes vervolgens opraapte. 

Een tijdje later kwam een celwagen en kort daarna een politie-

combi op de oprit voor de villa gereden. De drie gearresteerden wer-

den geboeid overgebracht naar de celwagen.  

‘Vijf en Zes, jullie gaan met hen mee’, beval Zero nadat de Bulga-

ren waren ingestapt en opgesloten.  

‘Ach, dag Frans’, zei Zero tegen De Nolf, die uit de combi kwam 

samen met een rechercheur en vier geüniformeerde agenten. 

‘Alles oké?’, vroeg De Nolf, die altijd van weinig woorden was. 

‘Je mag alvast beginnen met de mooie dame in de hal’, zei Zero 

koeltjes. Hij deed teken naar zijn kompanen en samen liepen ze naar 

de Range Rover. 

Donderdag 27 juni  2013 ð Gent. 

Omdat De Nolf wettelijk niet over de middelen kon beschikken 

die ze in Bulgarije toepasten, liep de ondervraging van Vanchev niet 
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van een leien dak. Gelukkig was er voldoende informatie, die door de 

Bulgaarse autoriteiten was verstrekt als gevolg van de verklaringen 

van Chavdarov en de resultaten van de huiszoeking bij die laatste. 

Daarnaast had het ballistisch rapport duidelijk aangetoond dat de 

kogels uit het lichaam van Stefan Radev afkomstig waren van de 

Makarov PA-G3 van een van de Bulgaren. Ook de huiszoeking bij 

Vanchev leverde een weelde aan informatie op en bracht op die ma-

nier nog een golf van aanhoudingen in Gent en Antwerpen teweeg. 

Onder hen was er ook een Antwerpse rechercheur, die door Van-

chev was omgekocht. Ze gaan om hun eigen vel te redden er mekaar 

wel inluizen, dacht De Nolf en dat stemde hem hoopvol. 

Opeens ging zijn telefoon. 

‘Frans, ik heb Marc Ackein aan de lijn. Doorschakelen?’ 

‘Ja, doe maar.’ 

‘De Nolf.’ 

‘Marc Ackein. Ik heb wat informatie voor u in verband met de 

Bulgaren. Mag ik even langs komen?’ 

‘Ja, ik ben op kantoor. Kom maar af.’ 

Een klein halfuurtje later werd er op zijn deur geklopt.  

‘Ja.’ 

Marc ging het kantoor binnen en gaf Frans een hand. 

‘Er staat mij toch niet weer ergens een ontploffing te wachten
5
?’ 

 ‘Nee, nee. Dit keer niet’, zei Marc. Hij was verrast omdat De Nolf 

normaal altijd ernstig was. 

‘Zeg eens?’, vroeg Frans. 

‘Ik heb hier kopieën van twee dossiers die langs politieke weg in 

Bulgarije zijn geraakt en daar een en ander in gang hebben gezet.’ 

De Nolf las de dossiers diagonaal door terwijl Marc nauwgezet 

zijn gezichtsuitdrukking volgde. Die eindigde duidelijk in ergernis. 

‘Nu begrijp ik waarom diverse zaken over die Bulgaren zo expli-

ciet werden weergegeven in de pers. Ik was trouwens van plan u 

hierover te contacteren.’ 

‘Ja’, zei Marc kort met een zucht. 

 

5
 Zie “Het duivelse recept” (Bert Bergs, 2013, Bola Edtions). 
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‘Verdorie, waarom ben je met dit alles niet eerder bij mij geko-

men?’, vroeg Frans, nu lichtjes kwaad. 

‘Omdat ik de zaak politiek moest oplossen en niet politioneel om 

de getuigen te sparen’, zei Marc. ‘Daarvoor moet u de situatie in 

Bulgarije kennen.’ 

Marc vertelde kort wat hij van Tom De Baets had vernomen en 

hoe dit de enige weg was om tot resultaten te komen. 

‘Misschien wel, maar toch…’, zei Frans, die wat gekalmeerd was, 

de zaak begreep, maar dat niet openlijk wilde toegeven. 

‘In ieder geval hebben we hier een goede kuisbeurt gemaakt en 

we hopen dat dit sommige Bulgaren zal ontmoedigen om er aan te 

beginnen’, zei Frans weer vriendelijk. 

‘Ach, ja, hier heb ik nog een gsm-nummer van een Vlaming, die 

de Bulgaren hielp’, zei Marc die het blaadje met het nummer uit zijn 

agenda scheurde. ‘Misschien kan dat ook nog van enig nut zijn.’ 

Vrijdag 28 juni 2013  ð Gent. 

‘Kom binnen’ zei Steven tegen Marc, die zich als een hond uit-

schudde en zijn voeten ettelijke keren aan de mat afveegde. 

‘Dat is mij ‘t weertje. Ik ben drijfnat van de auto naar hier.’ 

Steven nam zijn jas aan, deed die over een hanger en hing het 

geheel aan de kapstok, een beetje weg van de andere jassen. 

Marc ging de woonkamer binnen en groette Annette.  

‘Maak het je gemakkelijk’, zei Steven, die een zetel aanwees. 

‘Iets drinken?’ 

‘Ja, een glaasje van die wijn is goed’ zei Marc, die wees naar de 

reeds geopende fles. Steven schonk rode wijn uit, gaf het glas aan 

Marc en zette zich naast zijn vrouw op de divan. Op de tweede fau-

teuil lag een valies onder bijna een rechte hoek open met een kant 

op de zitting en de andere kant tegen de rug van de zetel.  

‘Zoals je ziet zijn we bezig met ons klaar te maken voor de reis’, 

zei Steven terwijl hij kort naar het valies wees. 

‘Juist. Jullie vertrekken overmorgen. Waarheen, als ik vragen 

mag?’ 
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‘De Verenigde Staten. Het zuidwesten met de natuurparken, je 

weet wel: Grand Canyon, Brice Canyon, Yosemite, Death Valley…’ 

‘Mooi. De moeite waard’, zei Marc, die er zeven jaar ervoor was 

geweest. 

‘À propos, hoe heeft jouw moeder gereageerd?’, vroeg Marc nog. 

‘Ze was flink geschrokken, maar al bij al viel het wel mee’, zei 

Steven, terwijl Annette bevestigend knikte. 

‘Let op, de klap kan nog komen als alles een beetje bezonken is’, 

zei Marc 

‘Dat is goed mogelijk… We zien wel. Vertel eens over ons vader’, 

verzocht Steven, die duidelijk curieus was. 

Marc deed het hele verhaal uit de doeken gaande van de moord 

op Stefan Radev, over de aanslag op zijn vader, die was bediend met 

een gsm, de ontdekking van de schuldigen en tenslotte de proble-

men om de schuldigen gearresteerd te krijgen in een land als Bulga-

rije. 

‘Man, je hebt het toch maar klaargespeeld’, zei Steven op een 

toontje dat bewondering uitstraalde. 

‘Ja, ik mag wel van geluk spreken dat het politiek regime nu juist 

een gunstige ommekeer maakte, want voor hetzelfde geld liepen de 

schuldigen nog steeds vrij rond.’ 

‘En zeggen dat alles is begonnen met die Bulgaar tijdens mijn 

consultaties…’, zei Steven even mijmerend. 

‘Maar ginder is alles begonnen met die vaas in Ravadinovo, waar-

in uw vader een perkament zou hebben gevonden dat overigens nog 

steeds zoek is’, zei Marc om tot de kern van de zaak te komen en om 

aan te tonen dat er nog wat vraagtekens waren. 

‘Ja, ze zijn bij mijn moeder geweest en ik heb het vermoeden dat 

diezelfde mannen daar nogmaals ongevraagd zijn gekomen.’ 

‘Bedoel je dat ze hebben ingebroken?’ 

‘Ja, ik was dat vergeten jou te vertellen. In de ruit van de keuken-

deur was een cirkeltje uitgesneden.’ 

‘Professionele inbraak, dus.’ 

‘Er was niets gestolen. Het was misschien om de bagage van mijn 

vader te inspecteren en na te gaan of er toch maar geen perkament 
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zou inzitten’, zei Steven spottend, terwijl hij het valies aanwees. 

‘Is dit het valies dat uw vader had gebruikt?’, vroeg Marc. 

‘Ja, ik heb het van moeder even geleend omdat we voor onze 

rondreis van drie weken in Amerika wel twee grote koffers kunnen 

gebruiken.’ 

Marc stond op en bekeek het valies nauwkeurig en zei: ‘Ik zie in-

derdaad geen geheime vakken, die een perkament zouden kunnen 

verbergen.’  

Hij ging weer zitten en bleef nog een paar seconden naar het va-

lies staren. Dan stond hij weer op. 

‘Heb je een stokje of zoiets, iets van een goede centimeter diame-

ter?’, vroeg Marc opeens. 

Annette stond op, ging naar de keuken en kwam terug met een 

houten lepel. ‘Kunt u dit gebruiken?’, vroeg ze, terwijl Steven maar 

steeds verbaasd bleef kijken. 

Marc nam de lepel en schoof de steel onder het lederen lapje dat 

over het scharniergedeelte van het valies is aangebracht. Hij tikte 

met de lepel heel voorzichtig heen en weer tegen iets, maar het lukte 

hem echter niet goed. 

‘De steel is te veel afgerond en iets te klein in diameter’, zei hij. 

Annette liep weer naar de keuken en kwam terug met een polle-

pel, een opschepper en een vork. Deze design roestvrij stalen keu-

kenattributen hadden bovenaan een afgeplat cilindertje met een 

diameter van ongeveer anderhalve centimeter.  

‘Dat zal het doen’, zei Marc hoopvol. 

Hij nam de vork, stak de steel onder het lapje en tikte weer voor-

zichtig. Aan het andere uiteinde verscheen een stukje van een vaal-

wit opgerold papier. Terwijl hij aan de ene zijde met de vork tikte 

trok hij zorgvuldig aan het witte rolletje aan de andere kant. Uitein-

delijk kon hij het uit de gleuf trekken. Hij voelde dat zijn hart sneller 

klopte. Vol verwachting ontrolde hij uiterst voorzichtig het perka-

ment. Hij zag al “ZALDO” staan. Zaldo! Goud! Dat was het fameuze 

perkament dat professor Vyncke had gevonden. Een perkament van 

meer dan tweeduizend jaar oud, dat zodanig begeerd was dat het 

mensenlevens had gekost.  
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Marc vroeg aan Steven en Annette om het perkament open te 

houden op de salontafel. Hij nam vervolgens zijn smartphone en 

maakte enkele foto’s. Ze bleven nog geruime tijd zonder woorden 

naar het perkament staren en vroegen zich af wat de tekening voor-

stelde, die Sura iets meer dan tweeduizend driehonderd jaar ervoor 

had gemaakt. 
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Woensdag 14 augustus 2013 ð Plovdiv.  

 ‘Plovdiv tower, delta romeo sierra charlie two, ready for depar-

ture ’, zei de piloot van de Cessna 206. 

ôDelta charlie two, line up and wait, runway one two’, zei een 

stem in de koptelefoon. 

De motor van de Cessna ging iets luider en het toestel draaide de 

startbaan op waar het bleef wachten. Het was voor Lyubomir Radev, 

die naast de piloot zat, een volledige nieuwe ervaring om in een klein 

eenmotorig toestel te zitten. Alles leek veel dichterbij. Dat was nu 

eens echt vliegen, vond hij. Hij droeg een koptelefoon en volgde de 

conversatie van de piloot met de toren. 

‘Delta charlie two, wind one four zero degrees, five knots, runway 

one two, cleared for take-off.’, klonk het. 

ôCleared for take-off, runway one two, delta charlie two ’, beves-

tigde de piloot en duwde een hendeltje in. De motor begon hevig te 

ronken en het vliegtuig schudde. Langzaam vertrok het toestel en 

haalde snelheid. Het ging van de grond en Lyubomir zag met een 

kriebelend buikgevoel het vliegveld achter zich verdwijnen. Op een 

hoogte van ongeveer achthonderd voet, draaide het toestel naar 

links. De piloot stopte een paar gegevens in een Garmin  gps-

apparaat en drukte op een knopje. Vanaf nu zou het toestel in de 

richting vliegen van de ruwe coördinaten, die Lyubomir had opgege-

ven. Hij had zich daarvoor gebaseerd op wat op het perkament gete-

kend stond. Dat kwam neer op een plaats waar de Stryamarivier het 

Sredna-Goragebergte doorsneed.  

Het weer was uitstekend. Er waren hier en daar wat wolken, 

maar die situeerden zich ver boven de geplande kruishoogte van de 

vlucht. Het toestel had drie man aan boord. In dit toestel van nor-

maal zes personen, waren de twee achterste plaatsen ingenomen 
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door apparatuur. Achter Lyubomir zat een technicus en op de plaats 

naast hem bevond zich een bedieningspaneel met een toetsenbord 

en een scherm. Het vliegtuigje behoorde tot Aero Remote Sensing 

Technologies, een Duitse firma, die gespecialiseerd was in het lokali-

seren en determineren van allerhande zaken vanuit de lucht. Dat 

kon gaan van het opsporen van geologische structuren, die bijvoor-

beeld konden getuigen van de aanwezigheid van diamant, tot aller-

hande archeologische toepassingen. Nu ging het om het lokaliseren 

van een mogelijke goudschat. Het toestel was dan ook uitgerust met 

een GPR, een gronddoordringende radar. Die was in staat verschil-

lende structuren relatief diep in de grond te detecteren. Bij dergelij-

ke radardetectie mocht de bodem echter niet te vochtig zijn, omdat 

het signaal dan aanzienlijk verzwakte. Lyubomir had gehoopt dat dit 

niet het geval zou zijn, want de aangeduide plaats lag dicht bij een 

rivier. Het was dus spannend afwachten wat de signalen boven het 

gebied zouden geven. Ze waren dan ook vanuit het dichter gelegen 

vliegveld van Plovdiv vertrokken omdat misschien meerdere vluch-

ten zouden kunnen nodig zijn. 

Na een kleine twintig minuten ging een klein alarm.  

‘We naderen het referentiepunt’, zei de piloot. 

‘Apparatuur staat aan’, zei de technicus. 

‘Oké, ik zak tot vijfhonderd voet en ga op low speed’, zei de piloot. 

De motor draaide bijna geruisloos. Het dalen gaf Lyubomir opnieuw 

dat kriebelende buikgevoel. Ze vlogen nu weer horizontaal en de 

piloot bediende een hendeltje. Het achterste deel van de beide vleu-

gels klapten naar omlaag. Het toestel vloog nu met een snelheid van 

ongeveer honderd en tien kilometer per uur.  

Lyubomir zag duidelijk de Stryama onder zich kronkelen. Het 

landschap zelf was betrekkelijk desolaat met grote grasvelden zonder 

noemenswaardige bewoning. Er waren bijgevolg weinig storende 

elementen voor een dergelijke detectie. 

‘We doen een noord-zuidscan’, zei de piloot. 

Ze vlogen een eindje verder en het toestel nam ineens een zeer 

scherpe bocht naar links. Het vloog dan rechtdoor en er volgde op-

nieuw een scherpe bocht, maar nu naar rechts. Het ging zo een tijd 
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door. Lyubomir werd van dat bochtenwerk lichtjes onpasselijk, maar 

trachtte het te verbergen. De technicus had de signalen van de radar 

nauwkeurig op zijn schermpje gevolgd. Opeens zei hij: ‘Ga nog eens 

over de coördinaten 42 punt 4604 en 24 punt 8042.’ De piloot tikte 

de coördinaten in de Garmin  en vloog nog twee maal over het nieu-

we referentiepunt. 

‘Goed, dat zal het zijn’, zei de technicus. De piloot gaf meer gas, 

deed de flaps naar omhoog en vloog richting Plovdiv. 

‘Iets gevonden?’ vroeg Lyubomir, die zich een hele tijd rustig had 

gehouden en zich nu weer wat beter voelde. 

‘Er was een zwak signaal op een bepaalde plaats. We zullen straks 

eens kijken, nadat we de beelden hebben geanalyseerd’, zei de tech-

nicus. Hij stak een geheugenstick in het toestel en toetste iets op het 

klavier. 

Na enkele minuten maakte de Cessna een bocht naar links en 

daalde. Lyubomir zag de landingsbaan voor zich. Het vliegtuig gaf 

een lichte schok en rolde uit. Bij het remmen ging de neus telkens 

even naar beneden. Het toestel draaide af, taxiede een heel eind 

naar de parking en schudde even toen de propeller tot stilstand 

kwam. Iedereen stapte uit, de piloot sloot het vliegtuig en samen 

gingen ze naar de briefing room in het gebouwtje naast de toren. 

De technicus nam een koffertje, opende het met een sleuteltje en 

nam een laptop, die hij op de tafel legde en opendeed. Hij duwde op 

power en kort daarna verscheen het logo van Windows 7. Ondertus-

sen stak hij de geheugenstick in de USB-sleuf. Nadat het bureaublad 

was verschenen riep hij een programma op. Het scherm toonde een 

kader waarin er een hele reeks beelden passeerden. Op een gegeven 

ogenblik liet hij het beeld stilstaan. De foto bestond uit een donker-

blauwe achtergrond waarin lichtblauwe strepen en hier en daar 

groene spikkels waren te zien. Iets buiten het centrum van de foto 

kon men een grotere groene vlek waarnemen, die in het midden geel 

gekleurd was. 

‘Dat zou de plaats kunnen zijn’, zei de technicus tegen Lyubomir, 

die aandachtig naar het scherm keek.  

‘Ik laat het programma nog even alle relevante radarbeelden 
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combineren en kijken wat dat geeft’, zei de technicus die met de 

muis op verschillende plaatsen in het menu klikte. Na een korte tijd 

verscheen een nieuw beeld dat duidelijk in het centrum min of meer 

een vierkantje vertoonde, dat oranje was gekleurd. 

‘Dat zou het kunnen zijn’, zei hij nogmaals.  

‘Jullie hebben geluk, want er ligt mogelijk een weggetje in de 

buurt’, vulde de technicus aan, die een vaag streepje naast de vlek 

aanwees.  

Hij drukte met de muis bovenaan in het menu en een draden-

kruis verscheen. Hij richtte vervolgens dit kruis met de muis op het 

centrum van de vlek en klikte nu met de rechtermuisknop. Er kwa-

men twee getallen op het scherm: 42.460421 en 24.804206. 

‘Dit zijn de coördinaten van de plaats waar een anomalie is in het 

landschap, vermoedelijk door de aanwezigheid van zware metalen’, 

zei de technicus.  

‘Mooi zo, laat ons hopen…’, zei Lyubomir opgewekt en schreef 

nauwkeurig de waarden over in een boekje. 

‘Let op, het laatste cijfer mag je vergeten, want het gps-systeem  

is niet zo nauwkeurig’, zei de technicus, die de laptop afzette en 

terug in het koffertje stopte. 

‘In ieder geval wordt er nog een rapport opgestuurd met alle re-

sultaten’, zei de technicus nog. 

‘Laat ons vlug naar Sofia terugkeren, want er is vanuit het zuiden 

onweer op komst’, riep de piloot, die het vluchtplan en de weerkaart 

nam. Samen stapten ze snel naar de Cessna. 

 

Lyubomir verliet het luchthavengebouw in Sofia en belde onmid-

dellijk naar doctor Nikolova met de melding dat de plaats was geloka-

liseerd.  

‘Dat is goed nieuws. Ik zal contact opnemen met het ministerie.’ 

De opgraving zou een hele administratieve rompslomp worden, 

omdat er verschillende instanties erbij waren betrokken. In de eerste 

plaats was er het Ministerie voor Onderwijs, Jeugd en Wetenschap, 

dat via de Bulgarian Academy of Sciences instond voor de financiële 

kant van de operatie. De goedkeuring voor de opsporing door de 
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Duitse firma was al gegeven en de factuur zou ten minste tiendui-

zend euro bedragen. Anderzijds was het een operatie waarbij heel 

wat logistiek, zoals bewaking en transport moest worden ingezet. 

Voor die specifieke taken werd het Ministerie van Defensie aange-

sproken. Daarnaast zouden kleine graaf- en schepmachines moeten 

gehuurd worden omdat het leger alleen maar over zwaar materieel 

beschikte. 

Maandag 2 september 2013 ð Regio Ivan Vozovo. 

Een kleine legercolonne, die bestond uit twee Mercedes G600 

4x4 terreinwagens en drie Mercedes Zetros 2733A 6x6 trucks reed 

noordwaarts op de N64. Ter hoogte van Ivan Vozovo sloegen de voer-

tuigen rechtsaf en vervolgden hun route op een slingerende aarde-

weg. Na een halve kilometer namen ze links een smaller aardeweg-

getje en reden langzaam verder, waarbij de voertuigen op en neer en 

zijwaartse bewegingen maakten. Opeens hield het eerste voertuig 

halt en de andere volgden. Een legerofficier stapte uit de terreinwa-

gen en ging met een toestelletje in zijn hand het veld in. Een soldaat 

volgde hem met een staaf met witte en rode banden, waaraan bo-

venaan een rood vlaggetje bevestigd was. Het gps-toestelletje was 

ingesteld op de opgegeven coördinaten en op het schermpje ver-

scheen de richting waarin de man zich moest bewegen om het gede-

finieerde punt te bereiken. 

‘Hier’, zei de officier tegen de soldaat, toen de gps een geluidssig-

naal gaf. De soldaat plantte de staaf in de grond op een plaats op 

ongeveer dertig meter van de weg. 

Ondertussen stapten doctor Nikolova, professor Dobrev, Ly-

ubomir en Yanko uit de tweede SUV en gingen bij de vlag staan. Er 

was natuurlijk niets te zien, maar het idee dat er veel kans bestond 

dat onder hun laarzen een goudschat lag, gaf hun een warm en op-

windend gevoel. 

‘Het is nu nog even wachten op de graafmachines’, zei Irina, ter-

wijl ze zich strekte en in de verte tuurde. 

De officier deed teken naar de trucks en bijna gelijktijdig spron-
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gen een aantal soldaten uit de camions. Zeven mannen kwamen met 

spaden naar hen toe, de anderen waren bewapend en verdeelden 

zich over een cirkel op ongeveer een vijftigtal meter rondom het 

vlaggetje. In de verte kwamen drie machines aangereden. Een grote 

graafmachine op rubberbanden, een kleine graafmachine op rups-

banden en een kleine bulldozer reden nu het veld op en voegden 

zich bij de groep. De man in de graafmachine stapte uit en zei: ‘We 

zijn vanaf de grote aardeweg komen aanrijden, omdat we het niet 

riskeerden dat weggetje te gebruiken met de machines op de opleg-

ger.’ 

‘Kan ik begrijpen’, zei Irina, die het woord voerde. 

‘Wat zijn de instructies?’, vroeg de man verder. 

‘Laten we beginnen met een vierkant van tien op tien meter rond 

dit punt’, zei Irina. 

‘Tien kan ik niet halen met mijn grijparm. Mag het met acht me-

ter? Anders moet ik telkens heen- en weer rijden.’ 

Irina knikte. 

De man ging terug naar de machine, opende een bak, haalde er 

vier houten paaltjes en een meetlint uit en kwam terug. Ondertus-

sen was de man van de kleine graafmachine erbij gekomen. Samen 

bakenden ze een vierkant af van acht op acht meter. De eerste man 

nam de paal met het vlaggetje weg en ging naar zijn graafmachine. 

Onder grote belangstelling van het kleine publiek kwam deze aange-

reden en nam systematisch en voorzichtig een laag weg. Tegelijker-

tijd duwde de bulldozer de verwijderde aarde wat verder. Na een 

tijdje was de put overal ongeveer een meter diep. Er was niets bij-

zonders te zien. De machinist van de graafmachine keek naar Irina. 

‘Neem maar nog eens een halve meter weg’, riep ze. 

Telkens de machine een schep verwijderde keken ze allen ge-

spannen in de put. Het volledig vierkant was nu een goede ander-

halve meter diep uitgegraven, maar er was nog steeds niets speciaals 

te zien. De bodem van de put was nu ook wat meer kleiachtig en 

vochtig.  

‘Nog eens een halve meter’, riep Irina nog voor de machinist iets 

vroeg. 
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‘Nu zullen we op een goede twee meter zitten. Er zou toch stilaan 

iets moeten verschijnen’, zei Irina tegen Lyubomir, die telkens de 

bodem van de put minutieus afspeurde. Nadat een paar scheppen 

werden opgehaald, riep Lyubomir ineens: ‘Stop’ 

Hij wees naar iets glad was en afstak tegen de aarde. Hij deed te-

ken naar de machinist dat hij een ladder nodig had en wilde afdalen. 

De machinist draaide de machine en zette de schepbak naast Ly-

ubomir. Die begreep het manoeuvre en ging op de bak staan. De 

machinist liet hem langzaam zakken in de put. Lyubomir betastte 

wat hij had opgemerkt. 

‘Het is een schedel’’ riep hij. 

‘Irina riep: ‘Voorzichtig doorgaan. Voorzichtig.’ 

De graafmachine nam altijd stroken weg van iets minder dan een 

meter volgens de breedte van zijn schep. Nadat hij net aan de twee-

de strook was begonnen, stortte opeens een deel van de put aan de 

andere zijde van het vierkant in. De toeschouwers liepen om de put 

heen om te kijken wat er was gebeurd. Ze zagen een koker van onge-

veer twee op twee meter waarin de aarde een kleine halve meter 

dieper was gezakt.  

De officier zei tegen Irina: ‘Misschien de aarde naast de koker 

wat weggraven.’ 

‘Ja, goed idee’, zei Irina. 

De graafmachine deed wat werd gevraagd en groef verder een 

helling zodat de kleine graafmachine in de put kon afdalen en er 

haar werk doen. De soldaten met de schoppen werden gemobiliseerd 

om mee te helpen aan dat interessante deel van de put. Er werden 

nu meer vermolmde stukken hout en restanten van canvas verwij-

derd. Nu ging men zeer omzichtig te werk.  

‘Hier’, riep een van de soldaten. 

Irina liep onmiddellijk naar de helling en daalde af in de put. 

Er was hier en daar een gele schittering zichtbaar in het graaf-

werk. 

‘Voorzichtig’, riep ze terwijl haar hart sneller klopte. 

‘Breng de kisten’, riep de officier. 

Een truck reed het veld op. De kisten werden gelost en in de put 
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gedragen. Het graven, deels machinaal, deels manueel, ging verder 

Alle gevonden gouden siervoorwerpen werden even uitgeschud, af-

geveegd en voorzichtig in de kist gelegd.  

Het graafwerk ging zo twee uur door tot twee kisten waren ge-

vuld. Een volle kist werd telkens met kettingen aan de bak van de 

graafmachine bevestigd en op die manier in de truck gebracht. On-

dertussen waren Lyubomir en Yanko ook in de put afgedaald en 

namen af en toe een voorwerp vast, dat ze grondig bekeken. Andrej 

Dobrev, die voorheen weinig had gezegd, zei nu op regelmatige tij-

den: ‘Ik heb het altijd gezegd, ik heb het altijd gezegd.’  

Ineens riep iemand: ‘Er ligt hier nog baar goud.’  

Achtenveertig klompen goud werden uitgegraven. Slechts een 

deel werd in de laatste kist gelegd omdat men vreesde dat de kist 

niet alle klompen goud zou kunnen dragen. De rest werd -net zoals 

tweeduizend driehonderd jaar geleden- via een mensenketting naar 

de kist in de camion gebracht.  

Na een laatste inspectie van de put, zei Irina; ‘Gooi maar weer 

dicht. De skeletten doen we later.’ 

Iedereen stapte in hun respectievelijke wagens. De colonne ver-

trok, terwijl de bulldozer de opgehoopte aarde weer netjes in de put 

duwde.  

Onderweg viel het op dat de middelste truck in de colonne op-

merkelijk meer doorzakte dan de andere. Niemand kon vermoeden 

dat daarin de grootste goudschat zat, ooit in Bulgarije gevonden  

Woensdag 4 september 2013 ð Sofia.  

Lyubomir en Yanko zaten samen met doctor Nikolova in haar 

kantoor. Ze praatten na over de belevenissen die ze hadden meege-

maakt sinds ze het heuglijke nieuws uit België mochten ontvangen 

over het bestaan van het perkament. 

‘Waar hebben ze het goud naartoe gebracht?’ vroeg Yanko. 

‘De siervoorwerpen liggen hier in de kelder en het baar goud, dat 

geen historische waarde heeft, is hier verder in de Nationale bank 

gedeponeerd’, zei Irina. 
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‘De goudreserves van Bulgarije zijn met een goede halve ton ge-

stegen’, merkte Lyubomir grappig op. 

‘Dat is toch goed voor ons’, zei Yanko. 

‘Wij hebben er niks aan. Onze rijkdom en de waarde van onze 

munt wordt bepaald door onze economie en niet door onze goudre-

serves’, zei Lyubomir nu ernstig. 

‘Ach zo’, zei Yanko teleurgesteld. 

‘Ik heb in ieder geval geen plaats genoeg om alle siervoorwerpen, 

die duidelijk afkomstig zijn uit de Macedonische periode, tentoon te 

stellen in het museum’, zei Irina om terug te keren naar het archeo-

logisch aspect van de zaak. ‘Ik zal een kleine selectie moeten maken. 

Hoe we dat verder zullen oplossen, dat zien we wel.’ 

‘Ja, dat is spijtig’, zei Lyubomir. 

‘Wie had ooit kunnen vermoeden dat er nog zo’n hoeveelheid 

goud zou gevonden worden’, zei Irina. 

‘Professor Dobrev’, zei Lyubomir licht spottend. 

‘Ja, het was speculatie, maar uiteindelijk had hij wel gelijk’, corri-

geerde Irina. 

‘In ieder geval, het is dank zij de nieuwsgierigheid van professor 

Vyncke, dat dit aan het licht is gekomen. Spijtig genoeg heeft die 

man het met zijn leven moeten bekopen’, zei Lyubomir om terug te 

komen tot de realiteit. 

‘Ja, inderdaad en gelukkig hebben de schuldigen hun straf niet 

ontlopen’, vulde Yanko aan. 

‘Ik heb vernomen dat de minister van onderwijs samen met de 

Academie een plechtigheid zal organiseren waarop de Belgen wor-

den uitgenodigd en waarin ook professor Vyncke postuum zal gehul-

digd worden’, zei Irina. 

‘Dat is een mooi gebaar’, besloot Lyubomir. 
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Vrijdag 27 september 2013 ð Sofia.  

De grote zaal in het gebouw van de Bulgaarse Academy of Scien-

ces begon aardig vol te lopen. Professoren en wetenschappers van 

allerlei pluimage waren uitgenodigd op de plechtige zitting naar aan-

leiding van de ontdekking van de grootste goudschat in Bulgarije. Op 

de eerste rij zaten, naast enkele prominenten, de weduwe Vyncke, 

Steven Vyncke met zijn vrouw, Lyubomir Radev en Marc Ackein. 

Geert Debever was ook uitgenodigd, maar had wegens een onver-

wachte heelkundige ingreep verstek moeten laten gaan. Het geroe-

zemoes in de zaal nam af toen vijf mensen het podium bestegen en 

aan de eretafel gingen zitten. In het midden zat de President van de 

Academie, rechts geflankeerd door de Minister van Onderwijs, Jeugd 

en Wetenschap en de Secretaris-generaal van de Academie. Aan de 

andere zijde zat doctor Irina Nikolova en professor Andrej Dobrev, 

die toch een plaatsje aan de eretafel had veroverd. Toen de president 

naar het spreekgestoelte ging werd het muisstil. 

De president begon met een welkomstwoord in het Bulgaars, 

maar ging verder over tot keurig Engels. Hij verwelkomde in het 

bijzonder de Belgische delegatie. Vervolgens ging het over de wer-

king van de Academie en dan meer specifiek over de goede samen-

werking met het Instituut voor Archeologie, waarbij hij even een 

figuurlijk bloemetje wierp naar doctor Nikolova en haar medewer-

kers.  

Na deze inleidende speech kwam de minister aan de beurt. Hij 

begon in een moeilijk verstaanbaar Engels de archeologen op een 

algemene manier te huldigen. Maar zoals te verwachten, ging het al 

snel over de politiek van de nieuwe minister, met wilde vernieu-

wingsplannen en vele beloftes in verband met de financiering en de 

werking van de wetenschappelijke instellingen.  
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De derde spreker was doctor Nikolova. Zij gaf een kort overzicht 

van de werking van het Archeologisch Instituut en het museum, 

waarna zij naadloos overstapte naar de huldiging van professor Ghis-

lain Vyncke van de Universiteit Gent in België. Irina ging naar een 

standaard en onthulde een foto van de professor. Ze keerde terug 

naar het spreekgestoelte en gaf een kort curriculum van professor 

Vyncke, waarbij zij hem bijzonder prees voor zijn onderzoekswerk in 

verband met de antieke Griekse kolonies.  

Zij vervolgde: ‘Zijn voortdurende wetenschappelijke nieuwsgie-

righeid heeft hem ertoe gebracht om in Ravadinovo een Thracisch 

graf te ontdekken en te onderzoeken. Daar heeft hij een vaas gevon-

den, waarin later een perkament bleek te zitten met aanduiding van 

de grootste goudschat ooit gevonden in ons land. Hij heeft dit jam-

mer genoeg nooit zelf openbaar kunnen maken. De minister heeft 

besloten om hem hiervoor niet alleen te huldigen, maar ook te belo-

nen met een medaille. Ghislain Vyncke wordt postuum het ereteken 

van Officier in de Orde van Sint-Cyrillus en Sint-Methodius toege-

kend. Dit ereteken wordt alleen gegeven aan personen, die op uit-

muntende wijze hebben bijgedragen tot de wetenschap en cultuur 

van Bulgarije. Mag ik vragen dat zijn weduwe, mevrouw Vyncke even 

naar voren komt om de medaille in ontvangst te nemen.’  

Onder een warm applaus besteeg mevrouw Vyncke het podium. 

De minister kwam naar haar toe met een kleine cassette, die hij 

opende en de inhoud ostentatief toonde. Het was een lintje met 

daaraan een Byzantijns kruis in zilver met gouden randen. In het 

midden stonden de twee heiligen en in de vier hoeken van het kruis 

waren versierd met rode vlammen die het geheel accentueerden. Hij 

gaf haar een hand en sprak enkele woorden tot mevrouw Vyncke, die 

even met een zakdoek aan haar ogen wreef. Terwijl mevrouw Vyncke 

ontroerd naar haar plaats terugkeerde, vervolgde doctor Nikolova 

haar voordracht. 

‘Door het tragisch gebeuren bleef het bewuste perkament in de 

eerste plaats onvindbaar. Het is de onverdroten inzet en het speur-

werk van twee mensen, die geleid hebben tot het vinden van het 

perkament en bijgevolg tot de ontdekking van het goud. De Acade-
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mie heeft beslist die twee heren te belonen. Mag ik de Belgische 

onderzoeksjournalist, Marc Ackein en mijn wetenschappelijke me-

dewerker, Lyubomir Radev, op het podium vragen.’  

Onder luid applaus van het publiek bestegen beiden het podium. 

De Secretaris-generaal van de Academie stond op en ging naar hen 

toe. Hij gaf hun een hand, zei enkele woorden en overhandigde elk 

een envelop. Irina eindigde haar speech met een bedanking aan al 

diegenen die medegewerkt hadden om tot deze grote ontdekking te 

komen. 

Tenslotte sprak professor Andrej Dobrev kort over de geschiede-

nis van Philippus II in relatie tot het gevonden goud. En het was niet 

verwonderlijk, dat hij hierbij duidelijk liet verstaan dat hij al die tijd 

het bestaan van die goudschat had voorspeld. Marc had ondertussen 

zijn nieuwsgierigheid niet kunnen bedwingen en keek even in de 

envelop. Er zat een brief in met daartussen vijf groene biljetten van 

duizend leva. 

De President dankte verder nog iedereen voor zijn aanwezigheid 

en nodigde uit tot een receptie in de hal.  

Tijdens de receptie vroeg Marc waarom Yanko niet werd beloond. 

Lyubomir keek even naar Irina, die zei: ‘Yanko was voor zover ik 

weet niet betrokken bij het vinden van het perkament, maar veeleer 

bij de opsporing van de misdaad. En dat laatste was iets, waarover in 

de plechtigheid absoluut niets mocht gezegd worden.’ 

 

Irina, Lyubomir, Marc en de drie leden van de familie Vyncke za-

ten aan een gereserveerde tafel in het restaurant van de Academie. 

Na een slaatje ging op aanraden van Irina de keuze naar de speciali-

teit van het huis: kavarma . Sommigen bestelden dit stoofpotje met 

varkensvlees, anderen met kip. Tijdens de maaltijd gingen de ge-

sprekken over de politiek, de mooie kloosters, het toerisme in het 

algemeen, kortom alles wat maar enigszins niet aan professor 

Vyncke deed denken. Niettemin was mevrouw Vyncke stil. De huldi-

ging van haar man had weer herinneringen bovengebracht en dat 

stemde haar droevig. Regelmatig legde Steven even zijn hand op 

haar arm en glimlachte meelevend. Op een zeker moment zei hij 
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stilletjes: ‘Je moet niet zo droevig zijn, moetje. Zie dit als een mooie 

dag voor vader, die het eerbetoon kreeg die hij verdiende.’ 

 ‘Ja, eigenlijk wel’, zei ze en haar gedachten klaarden wat op. 

 

Aan de poort van het Academiegebouw kwam een busje van de 

Academie voorgereden. Ze namen allen afscheid van Irina, die Marc 

nog even hartelijk bedankte voor alles wat hij had gedaan en zij be-

doelde daarbij meer dan alleen de ontdekking van het perkament. 

Nadat Lyubomir aan ieder had gevraagd om na te kijken of alle baga-

ge mee was, vertrokken ze met zijn allen naar de luchthaven. Het 

busje hield halt op de grote parking van terminal 2. Lyubomir hielp 

mee met het uitladen. Ze gingen vervolgens naar de balie om in te 

checken. Nadat alle bagage was afgegeven namen Diane, Steven en 

Annette afscheid van Lyubomir en begaven zich volgens zijn instruc-

ties al naar de controle. Marc bleef nog even bij hem staan. Ze zei-

den beiden niets. Opeens haalde Marc een rolletje groene bankbiljet-

ten uit zijn zak en stak het in Lyubomirs borstzakje. 

‘Maar…’, zei Lyubomir, terwijl hij zijn borstzakje betastte.  

‘Jij kan dat beter gebruiken dan ik’, onderbrak Marc, die nu Ly-

ubomir tutoyeerde.  

‘Wees gerust. Het relaas over dit avontuur in de pers wordt goed 

betaald’, zei hij nog. 

Zonder verdere woorden omhelsden ze elkaar en klopten op el-

kaars rug. 

‘Doe de groetjes aan Raina’, zei Marc, draaide zich bruusk om en 

liep naar de controle.  

Lyubomir zag met een krop in de keel dat Marc zonder zich om 

te draaien nog even zwaaide. 
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Epiloog 
 

 

Sofia - Er heerste weer een optimistische stemming rond de ova-

len tafel op de eerste verdieping van een chic herenhuis ergens in de 

Bojanawijk. Het gevaar met Chavdarov was geweken. Bovendien 

hadden ze zich verzoend met de goudontdekking. Het zou toch bui-

ten hun logistieke mogelijkheden hebben gelegen om een dergelijke 

expeditie in het geheim uit te voeren.  

De voorzitter, die in de laatste maand van zijn termijn zat, deed 

weer de traditionele rondvraag onder de tien overige leden. Er ble-

ken geen andere noemenswaardige problemen of tegenkantingen te 

zijn opgedoken. Het leek erop dat de heksenjacht van de nieuwe 

regering was beëindigd. Het was nu tijd geworden om weer met ern-

stige zaken bezig te zijn. Op het einde van de vergadering stond de 

voorzitter recht en zei plechtig: ‘Mijne heren, we hebben een nieuwe 

kandidaat om de twaalfde plaats te bezetten.’ Hij las het curriculum  

van de kandidaat met al zijn verwezenlijkingen  voor en vroeg daarna 

over te gaan tot de stemming. Tien handen gingen naar omhoog, 

waarna de voorzitter ook zijn hand opstak. Hij opende een deur, riep 

iemand en zei: ‘Mag ik jullie voorstellen, Aleksandar Belov.’ Met 

handgeklap werd het nieuwe lid van Cirkel Twaalf verwelkomd. 

Op het Ministerie van Binnenlandse Zaken zat iemand die zijn 

handen in elkaar draaide alsof hij die stevig waste. 

 

Gent - Terwijl Sultanov drie jaar effectief had gekregen, kwam 

Boris er vanaf met een voorwaardelijke straf voor illegale wapenbezit. 

Voor de rest ging in de Pelikaanstraat alles zijn gewone gangetje on-

der leiding van Boris met zijn goedbetaalde job.  

 

Marc nam zijn tablet en googlede nog even naar alle kranten- en 

weekbladartikels die in relatie stonden met deze zaak. In de Frank-

furter Allgemeine  was een artikel verschenen met de titel: “Duitse 

firma ontdekt grootste goudschat ter wereld”. Ach, die journalisten 

toch, dacht Marc.   



209 

 

Lijst van de bij naam genoemde personages 

 

Steven Vyncke °1977 (zoon Ghislain Vyncke) – huisdokter. 

Annette (echtg. Steven Vyncke ).  

Ghislain Vyncke °1953 - 
¥
2007 - professor Archeologie, UGent. 

Diane Vyncke-Verplaetse (wed. Ghislain Vyncke ). 

Stefan Radev – eerste hulpje van Sultanov in Gent . 

Katarina Radev (zuster van Stefan). 

Lyubomir Radev (neef van Stefan) – archeoloog (Bulg.). 

Raina (echtgenote Lyubomir Radev). 

Boris Kostov - tweede hulpje van Sultanov in Gent. 

Nadja / Vera- internetmeisjes. 

Vlady / Mila – etalagemeisjes. 

Ivan Sultanov – pooier in Antwerpen. 

Grigor – hulpje van Sultanov in Antwerpen. 

Chav – hulpje van Sultanov in Antwerpen. 

Irina Nikolova – professor, archeoloog en conservator Archeologisch 

Museum in Sofia. 

Isabel Van Laere – secretaresse vakgroep Archeologie, UGent. 

Geert Debever – vrijwillige medewerker Archeologie, UGent.  

Dimitri Neykov – archeoloog (Bulg.). 

Marc Ackein – freelance onderzoeksjournalist. 

Andrej Dobrev – professor, archeoloog (Bulg.). 

Ivan Simov – professor, archeoloog (Bulg.). 

Sura – Thracische (Geet) krijger-ruiter. 

Rhaskos – Thracische aanvoerder. 

Thalos – Macedonische aanvoerder. 

Pythos – Odrysische aanvoerder. 

Fréderic Van Loo – computerfreak 

Boyko Sgurev – politieofficier (regionale politie Sofia). 

Emil Avramov – vertegenwoordiger parket in Burgas. 
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Nikolo Andonov – directeur verzekeringsmaatschappij Bulinsur.  

Ivan Chavdarov – maffiabaas (Cirkel Twaalf). 

Igor Bakalov (luitenant van Chavdarov). 

Yanko Slavov – archeoloog (Bulg.).  

Todor Vanchev – maffiabaas in Gent. 

Isaev – vermoorde maffiabaas (Sofia) 

Tom De Baets – Europarlementslid – Lid van de Bijzondere EU 

Commissie Georganiseerde misdaad, Corruptie en Witwassen. 

Frans De Nolf – Hoofdinspecteur, Team Geweld, Politie, Gent. 

Johan Seynaeve – Inspecteur, Team Drugs, Politie, Gent. 

Vlanov – protegé van Vanchev in Antwerpen 

Aleksandar Belov – Hoofd speciale dienst van Binnenlandse Zaken 

tegen criminaliteit en corruptie (Bulg.).  

Anton Atanasov – Inspecteur speciale dienst van Binnenlandse Za-

ken tegen criminaliteit en corruptie (Bulg.). 

 

Alle personages uit deze lijst en hun daden zijn louter fictie. Ook 

de daden van de personen enkel vernoemd met hun functie zijn niet 

reëel. Iedere overeenkomst met de realiteit berust derhalve op puur 

toeval. 

 

 


